
        
            
                
            
        

    Annotation

    В воюющем королевстве Квалинести темные рыцари преследуют простой народ, и некогда гордый Эльфийский Сенат действует по воле зеленого дракона Берилла. Даже король эльфов ходит по натянутому канату между служением нуждам своего народа и поддержанием спокойствия рыцарей дракона. Из этой погрязшей политики возникает таинственная героиня, женщина-Кагонести из Лесных полян и скалистых восточных пределов. Она и ее верная группа бойцов сопротивления быстро становятся ужасом Темных Рыцарей. Известная друзьям и врагам как Львица, она является защитницей народа, который был обескровлен драконьими налогами и перемолот под стальными сапогами враждебных рыцарей. Она-Кериансерай, собственный разбойник короля, его тайная любовница и его тайное оружие.
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   По ее руке текла кровь. Взревев от боли, Кериан прыгнула к своему похитителю, ее нож внезапно ожил и засверкал яркими искрами. Она приподнялась, нырнула и увидела, как от шока у Барга остекленели глаза.

   Сталь мягко скользнула в мышцы, скользнула между ребер. Лезвие заскрежетало по кости. Глаза Барга широко раскрылись, и он осекся. Таверна наполнилась голосами рыцарей, которые ругались и кричали об убийстве.

   Кериан бросилась к двери, ее руки были в горячей крови.
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    Глава 1 

   

   

    

   Сэр Ченс Кэрролл посмотрел вперед на своих товарищей-рыцарей, всего их было пятеро, а он-шестой. Он оглянулся назад и увидел широкую дорогу, ровную землю, серо-коричневую и испещренную солнечными пятнами, прямую, как шахта, проходящую через лес. Из-за высоких деревьев у него возникло неприятное ощущение, будто он едет по туннелю, один из которых закрывался позади, а другой открывался впереди.

    

    

   Один из его приятелей харкнул и сплюнул, а потом оглянулся через плечо на Ченса. - Палач, - крикнул он, - не отставай!”

   Палач. Остальные засмеялись, один сильно натянул поводья, отчего его широкоплечий конь стал коротким и кривым. “А какой счет, Ченс?”

   Сэр Ченс-Палач Ченс-поднял мешок, висевший на луке его седла. Кровь капала, пятная землю. Когда он закрыл глаза, то увидел место убийства, солнечно-зеленое болото в лесу, где он и его товарищи напали на логово эльфийских разбойников с большой дороги. Рыцари пробежали сквозь незадачливых разбойников, как всадники самой смерти, сверкая мечами в свистящем спуске, чтобы срубить головы.

   Иногда. Ченс подумал, что, вспоминая бойню, предсмертный вопль вырвался из разверстой пасти катящейся головы.

   - Дюжина,” сказал он, снова поправляя мешок. Коричневое плечо его высокого коня почернело от крови. Кровь прочертила тонкий след на передней ноге коня. Приученный к битве, привыкший к запаху смерти, огромный зверь вскинул голову, услышав густой медный запах, и в его глазах зажегся нетерпеливый огонек.

   Они назвали его палачом. - Он ухмыльнулся. Неплохое имя. Он забрал не все головы, но большую их часть и собрал все вместе. Приказы от Лорда Тагола поступили прямо к нему; он считал своим долгом вернуть трофеи. Ченс содрогнулся, вспомнив, как короткие мгновения в присутствии Рыцаря Черепа казались ему часами. Ему снова придется провести время с Лордом Таголом, а здесь, вдали от рыцаря, он осмеливался надеяться и желать, чтобы это длилось недолго.

   Подкованные железом копыта тяжело падали на дорогу. Один из рыцарей снял с головы шлем и повесил его на седло. У остальных пятерых дорога была гораздо длиннее, чем у сэра Ченсаа. Вместе со старшим стражником они отправятся в Квалиност, затем оставят его и отправятся в Мираньост, расположенный на границе Квалинести и свободной земли Абанасинии.

   Хотя дракон Берилл держал эльфийское королевство в рабстве, все еще оставались пути за пределы Квалинести. Главные дороги уже давно были контролированы темными рыцарями, которые не пускали сюда эльфов и незваных гостей из любых свободных Королевств. Торговцы с соответствующими пропусками могли пересечь контрольно-пропускные пункты, так как они были источником богатства Квалинести и, следовательно, ресурсом для жадного дракона, который получал свою дань с каждой заработанной стальной монеты. Существовали и другие пути в эльфландию и обратно, все те, что существовали до Драконьей чистки и прихода великого Зеленого Бериллинтранокса.

   Палач Ченс приподнялся в стременах, глядя высоко вперед. Он заметил какое-то мерцание среди деревьев и решил, что, должно быть, принял желаемое за действительное, потому что они были еще в трех часах езды от столицы эльфийского королевства. Сияющей башни еще не было видно. Он сел верхом, двигаясь в бессознательном ритме с походкой своего скакуна. Прошло некоторое время, прежде чем он заметил, что после прохождения темных рыцарей наступила тишина..

   В самый разгар полудня птицы не пели, белки не метались и не бранились, кролики не отскакивали в сторону и не замирали в папоротнике. В небе, высоко над изогнутым зеленым пологом деревьев, в недоумении висели ястребы. Шестеро людей, закованных в черную сталь, ехали через Лес Квалинести, Рыцари ордена, некогда посвященного темной богине, теперь покинули его, воины, теперь столь же безжалостные, как и дракон. Звеня Кольчугами, звеня уздечками и удилами, шестеро всадников двинулись вдоль южного рукава Реки Белой Ярости.

   Хотя он уже пять лет служил в Квалинести, сэр Ченс никогда не испытывал такого безмолвия на этих дорогах, как сегодня. Затем наступила тишина, как будто что-то, чего он не видел-и никогда не сможет увидеть, - последовало за этим.

   - Кто-нибудь это слышал?” сказал он.

   Самый высокий из его спутников обернулся, Григ Гал из самой Нераки, где жили огромные гарнизоны темных рыцарей, огров и свирепых драконидов. Григ вспотел в кольчуге и нагруднике, а его толстые черные перчатки свисали с пояса.

   - Что слышал?- спросил он, и в его голосе прозвучала резкость, как у клинка. - Григ не любил лес, и он не любил эльфов.

   - Тишину, - ответил Ченс, сразу же почувствовав себя глупо. Как вы слышите тишину?

   Сам Григ не был большим мастером слова, не из тех, кто задумывается над тонкостями формулировки или смысла. “Я ничего не слышу” - проворчал он.

   Теперь рыцари ехали плечом к плечу, по шесть человек в три пары. Дважды по пути эльфийским фермерам с гружеными телегами приходилось съезжать с дороги. Однажды груз жирных мешков с зерном рассыпался и раскололся, высыпав золотую пшеницу в канавы.

   Проклятые Эльфы. Григ небрежно пнул одного из них так сильно, что его челюсть разлетелась вдребезги о сапог рыцаря со стальным носком. У эльфа был голос, как у женщины-баньши. Его крик перешел в пронзительный визг. Чтобы заглушить шум, Григ отрубил несчастному голову.

   Ченс смотрел, как она падает, и да, он услышал вопль, вырвавшийся из разбитой челюсти мертвеца, прежде чем голова закончила катиться. Товарищи мертвого эльфа бросились наутек, оставив рассыпанное зерно, запряженных лошадей и труп. Когда кровь смешалась с зерном, наступившая тишина поглотила звуки гнева и боли. Рыцари продолжили свой путь.

   Через некоторое время Ченс снова оглянулся, но увидел лишь тень и пятнистые лучи солнца. Теперь они мчались, как гром среди ясного неба, по дорогам, где зеленый лес уступал место фермерским полям и фруктовым садам. Коровы и козы паслись после жатвы, свиньи бегали по опушкам леса в поисках рано упавших орехов и яблок, позеленевших от прошедшей ветреной ночи. Крестьяне и их крепкие сыновья пахали в этот последний день лета, готовясь к посеву озимых культур. Во дворах их жены и дочери загоняли кур в курятники. Все они, мужчины и служанки, слышали приближение рыцарей так же, как они слышали бы приближение бури. Никто, ни взглядом, ни словом, не дал Рыцарям дракона больше повода свернуть в сторону и принести им горе, даже молодые эльфы, которые, судя по их виду, предпочли бы проигнорировать приказ отца и бросить камни в темный отряд, проезжавший мимо.

   Теперь Рыцари не желали медлить. Ченс и его спутники проехали мимо ферм, мимо маленькой деревушки, где, казалось, уже разнеслась весть об их приближении. Хотя день был погожий, во дворе трактира не было ни одного лежака, никто не гулял по улицам, а на Конюшенном дворе не было видно ни одной лошади. Они ехали молча, пока не добрались до места, где лес полностью обрывался перед глубоким ущельем, окружавшим эльфийскую столицу. Здесь с незапамятных времен находилась первая линия обороны города-ущелье, которое не мог пересечь ни один всадник, а пеший человек был бы безумцем, если бы попытался это сделать. Через это ущелье были перекинуты два моста, и все они были сделаны из быстро горящего дерева. Эльфы в древние времена умирали, защищая этот мост, и у них было время, чтобы сжечь его и лишить переправы врагов.

   Сэр Ченс вытер пот с лица и подумал, что эльфы проделали хорошую работу, когда планировали эту оборону. Против всех, кроме дракона, он выдержит.

   “Эй!- Крикнул сэр Ченс. “На службе у Лорда Тагола! Впустите меня и пропустите моих спутников!”

   Охранник у деревянного моста крикнул: "Скажи, кто ты!”

   Ченс пожал плечами и поднял окровавленный мешок. “Ты думаешь, они теперь знают, кто я такой?”

   Охранник мрачно рассмеялся. - Добро пожаловать, сэр Ченс!”

   Для формы и другие дали сказали имена. Сир Грид Гал, Сир Анган Херан, Сир Велейн из Кровавых Холмов, Сир Дерн из Димминга и Сир Филт Лагар. “Дальше к восточной границе, - прорычал Григ. Прежде чем стражник успел сказать ему " да " или "нет", он коротко приказал своим людям, и отряд тронулся прочь из ущелья, оставив Сира Ченса громом скакать на север.

   Ченс пришпорил коня и поскакал вперед. На полпути через деревянный мост он остановился и оглянулся через плечо. За ущельем, за поляной, лес мерцал, перемещаясь перед его глазами.

   "Жаркий мираж", - подумал он, снова вытирая пот.

   Холод коснулся его, превратившись в холодный пот между плечами. Почему только деревья мерцали, ветви колыхались, как будто он был пьян, а его глаза не могли держать зрение устойчивым? Ченс вдруг почувствовал, что из темных глубин Леса Квалинести на него смотрят злые глаза, злобные наблюдатели.

   - Что?- сказал охранник, глядя туда же, куда и Ченс.

   Он посмотрел, но явно ничего не увидел.

   Ченс отрицательно покачал головой. “Ничего. Только жара.”

   Тревога следовала за Ченсом по мосту и вдоль дороги, когда показались четыре серебряных моста, перекинутых через город, золотые башни Куалиноста возвышались над поздним солнечным светом. В его кровавом мешке, головы тринадцати эльфов, один из которых истекал кровью свежее своих собратьев, подпрыгивали на широком плече лошади. Проходя под обращенным на восток пролетом сверкающего моста Квалиноста, сэр Ченс Гаролль, Палач, посмотрел вверх на парапет, идущий от башни к сторожевой башне. К северу, югу и Западу эти парапеты тянулись ровными непрерывными линиями. А вот этот, с востока, ощетинился, как гончая, задрав кверху шерсть. Из крепостного вала торчали копья, две дюжины из них стояли на равном расстоянии друг от друга. Мерцающие точки подмигивали в небе. Здесь покоятся останки одного фермера и дюжины эльфийских разбойников, убитых, как самые страшные преступники, обезглавленных топором и мечом. Они были всего лишь несчастными членами разбросанных банд головорезов и разбойников, которые провели лето, преследуя рыцарей зеленого дракона. Ченс и его товарищи собирали эти головы даже на юге, в Ахланосте, у границы между королевством эльфов и Торбардином дварфов. Приказ о разгроме и уничтожении этих мародеров исходил от Лорда Эамутта Тагола, лично назначенного Великим маршалом Меданом, повелителем и генералом самого дракона, чьей обязанностью было поддерживать порядок в королевстве эльфов.

   "Последний шанс для Лорда Тагола, - мрачно подумал Ченс, - этот пост в Квалиносте никто никогда не произносил вслух, но рыцари шептались, что Тагол поссорился со своими покровительствующими лордами в Нераке, стал обузой". Именно вера Медана в этого человека удерживала Тагола от более худшего поста, чем этот. Они когда-то вместе служили в Войне Хаоса, братья по оружию, прежде чем боги покинули Кринн и мир пал от Драконьей Чистки.

   Возможно, говорили слухи, что Медан отправил своего старого друга в Квалиност, это относительно тихое место, потому что он увидел или почувствовал первые приступы безумия, угрожающие Рыцарю Черепа, и хотел убрать его с пути тех, кто сочтет его непригодным для службы. Слишком долго пребывая в сознании других, говорили об Эамутте Таголе, а может быть, Рыцарь Черепа заглянул не в тот череп, там, в Нераке, где правили лорды-Рыцари ордена.

   Когда Маршалл Медан услышал шепот или два в лесу, сказку в таверне, недавно отчеканенную песню о героях-разбойниках, он понял, что этому труту нужна только искра, чтобы вспыхнуло восстание, и только такой человек, как Лорд Тагол, может обуздать такое восстание.

   У Восточного моста Квалиноста выросли головы. Многие другие головы присоединятся к ним, когда грабежи и разбой продолжатся. Эльфы Квалинести-упрямый и хитрый народ, подумал Палач Ченс.

   Внезапно его живот сжался, кровь застыла в жилах. Он заставил себя думать о чем-то другом. От Сэра Эамутта Тагола мало что долго оставалось тайной. Некоторые называли его Тагол Сноходец, и такие мысли, как те, что только что посещали Ченса, вполне могли выглядеть как сомнение или, что еще хуже, как нарушение субординации. Такие мысли, как эти, лучше всего не облекать в слова, даже внутри границ его собственного черепа.

  
  

    

  
  
   

    Глава 2 

   

   

    

   Девушка с рассыпающейся гривой медовых волос мягко соскользнула с постели своего возлюбленного. От нее пахло экзотическими специями и чужеземными землями, потому что мыло, масла и духи приходили к ней из далекого Тарсиса. Купеческим караваном эти туалетные принадлежности прибыли, путешествуя по царству зеленого дракона, и принесли в королевскую резиденцию подарок короля для его возлюбленной. Именно тогда душистые волосы Кериансерай были ее единственным прикрытием, падая на бедра, густые и волнистые, как волны, струящиеся по спине. На ватных ногах она пересекла комнату, ее шаги не издавали ни звука на мягких толстых коврах, разбросанных по всему высокому залу. Сотканные в Сильванести, давным-давно, в годы, предшествовавшие даже первому катаклизму, эти ковры представляли собой богатство в масштабах, которые прокормили бы деревню фермеров в течение многих поколений.

   Кериан подняла с пола свою одежду: розово-лиловую блузку, льняные брюки. Легкий шелк белого камзола легко скользнул через ее голову. Она вошла в шелковые сапоги из тех, что доходили только до колен, и свободно стянула талию шнурком из золотистого шелкового шнурка. В постели король пошевелился. Кериан оглянулась через плечо, чтобы посмотреть, не проснулся ли он. Но он не стал этого делать. Какой-то сон тронул его. Она сделала шаг вперед, снова к кровати, потом еще один.

   Солнце еще не светило в окно, звезды только начали меркнуть. Под пологом теней спал король эльфов, и тот свет, что проникал в комнату через окно, освещал его лицо. Его волосы лежали на подушке, как золото, рука прижималась к щеке. Сын Таниса-полуэльфа, Гилтас никогда не будет иметь такой бороды, как у его отца, потому что в нем не было столько человеческой крови. И все же в некоторых отсветах он показывал пухлую щеку, намек на бороду.

   Король снова зашевелился. Кериан гадала, шевелится ли он в приятном сне или в кошмаре. С последним она была немного знакома. Он был призраком, ее любовником. Снаружи, в коридорах, раздавались голоса, шепчущие о пробуждении дня. Кериан отвернулся от короля, чтобы продолжить одеваться, пересекла комнату и подошла к зеркалу-длинному листу стекла в серебряной рамке. Приподняв волосы, она услышала, что король проснулся.

   - Доброе утро” - сказала она, улыбаясь Гилтасу в зеркале, когда он сел. Он был немного выше большинства эльфов, потому что у него был дед-человек, как говорили шепотом, человек, чье имя никто не знал. Говорили, что Танис полуэльф, отец короля, был ребенком, мать которого изнасиловали.

   Гилтас махнул рукой, и Кериан повернулась, держа свои волосы наготове, чтобы заплести их в косу.

   - Позволь мне это сделать, - сказал король эльфов Квалинести.

   “Гил, нет. Я должна идти. Если меня хватятся в доме-”

   - Он сделал почти повелительный жест рукой. Однако его голос был голосом влюбленного, а потому не повелевал. “Не беспокойся о Рашасе. Сегодня он будет часами переодеваться для шествия. Он не пропустит ни одного слуги среди всех тех, кто находится в его зале.”

   Так много было правдой. Королю потребовалось меньше времени, чтобы подготовиться к процессии, которая традиционно приветствовала сезон осеннего Сбора Урожая, чем этому гордому сенатору. Скорее всего, Рашас не станет скучать по Кериан, слуге самого скромного положения.

   Кериан подошла к королю и, откинув назад волосы, села на край кровати. Он взял у нее блестящую прядь волос и расчесал ее пальцами, разделив на три толстые пряди, чтобы заплести в косу. Он работал осторожно, молча, и перевязал свою работу лентой из розового гросгрейна. Закончив, он легонько, игриво дернул ее за косу. Она повернулась, смеясь, и он положил обе руки ей на плечи, нежно проводя большими пальцами по линии ключицы. Его указательный палец очерчивал татуировку на ее шее, вьющиеся виноградные лозы, извивающиеся вокруг и вниз. Это прикосновение, теплый свет в его глазах-она знала, что они означают.

   - Нет, Джил.- Она подняла его руки. “Мне нужно идти.”

   Он знал, что она пойдет туда тайно, пробираясь по немногочисленным проходам, о которых знал только сам король. Он спроектировал свою резиденцию, свой лесной дворец, построенный не в роще высоких дубов, а как часть этой рощи, многоквартирный особняк, который не требовал вырубки древних дубов, но требовал, чтобы комнаты и лестницы, атрии и внезапные тайные сады были построены таким образом, чтобы роща деревьев руководила формированием формы. Поскольку эта королевская резиденция была отвергнута как капризное развлечение мальчика-короля, мало кто обратил внимание на планировку или здание. Мало кто знал, что здесь и там за внешне невинными стенами скрываются потайные ходы, узкие проходы, по которым путешественник поспешно выходит из определенных покоев в невинный сад. Один из таких коридоров находился за восточной стеной королевской спальни.

   Гилт неохотно согласился. “Ты должна уйти, потому что Рашас никогда не должен узнать о нас.- Как человек, читающий урок, он говорил с ноткой угрюмой горечи в голосе.

   Ни Рашасу, ни другой персоне больше, чем тем, кто уже знал это. Их тайну разделяли только Королева-Мать, доверенный слуга Гила Планше и самая близкая подруга Кериан в доме ее хозяина Зоя Гринбрайер. Эта тайна хранилась в течение тридцати лет по политическим соображениям, и именно по политическим причинам сегодня, чуть позже, король должен был присутствовать на скучном заседании Сената.

   Гилтас должен был присутствовать на собрании Талас-Энтии, якобы потому, что на этом настаивал сенатор Рашас. Для Рашаса, да и почти для всех остальных, Гилтас казался слабым, колеблющимся юношей, который не мог определить, какого цвета чулки хорошо сочетаются с той или иной туникой, и поэтому можно было рассчитывать, что он не помешает какой-либо серьезной работе, которую предстояло проделать Сенату.

   -Этот юноша ... ах, король ... король-юноша, и он учится, - настаивал Рашас своим коллегам-сенаторам, дамам и лордам Талас-Энтии. - Настаивал он, но с кажущейся мягкостью. “Ты видишь, что наш юный лорд уже проявляет мудрость в это ужасное время, когда половина Кринна живет под когтями драконов. Он проявляет мудрость, чтобы ждать, учиться и наблюдать, пока правят более старые, мудрые головы.- Сенатор старательно сдерживал улыбку и сохранял серьезность. - Мы благословлены нашим королем.”

   Благословен наш король. Кериан знала сенатора, в чьем доме она служила уже много лет. Она знала образ мыслей хитрого старого эльфа. Благословен наш король, наш податливый марионеточный король. Рашад вполне мог так думать, потому что в начале своего правления Гилтас не пользовался репутацией волевого лидера. В детстве он страдал от плохого здоровья, а в юности его преследовала холодная неуверенность, что он никогда не сможет стать сыном, достойным родителей, которые так храбро сражались во время войны копья. Кто мог бы жить в соответствии с наследием принцессы Лораны, Золотого Генерала? Какой сын может быть свободен от легенды о легендарном герое копья, Танисе Полуэльфе? В самом начале своего правления Гилтас действительно был марионеточным королем.

   Наступило время, когда он перестал быть тем молодым человеком, который размышляет над неопределенностью и заполняет страницы пергамента мрачными стихами. По правде говоря, он все еще сочинял свои мрачно-мрачные стихи. Кериане они не слишком нравились. Для всех, кроме нее и королевы-матери, он был олицетворением молодого человека, который колебался между чем-то вроде депрессии и безвкусицей избалованного королевского сына. Но для двух женщин, которые любили его и знали лучше всех, Гилтас был гораздо больше. Неуверенность все еще преследовала его, и кошмар преследовал его во сне, темные сны, которые иногда казались юному королю ужасными пророчествами, но они больше не ослабляли его, над которыми он боролся, чтобы подняться выше.

   Есть мужество меча и мужество сердца и души. Гилтас открыл последнее, и за это Кериан любила его.

   Многое из того, что Рашас думал, что он знает о своем короле, было ложью, а многое о своем короле Рашас вообще не знал. Он не знал, что молодая женщина из Кагонести, служившая ему, была любимицей короля. Он не знал, что многое из того, что слышала его слуга, попадало к Гилтасу, в шлак для просеивания зерна. Рашас не знал—а если Гилтас и Кериан будут осторожны, он никогда не узнает—- что время от времени, в критический момент, Гилтас получал лишь крупицу информации, необходимой для того, чтобы занять более выгодное положение в переговорах со своим Сенатом, чем мог бы ожидать этот августейший орган.

   За последние несколько лет он поставил у власти двух губернаторов в восточных провинциях, и эти губернаторы ждали своего шанса доказать свою лояльность. Он оказывал милости некоторым Лордам и Леди, зная, что милости будут возвращены в случае необходимости. Он надеялся, что сегодня у него будет другой выбор. Он намеревался поставить молодого лорда Файермана на место покойной матери Лорда в качестве губернатора одной из северных провинций. Рашас если и не надеялся на смерть старухи, то готов был назначить наместника, не имеющего никаких родственных и сентиментальных связей с королевской семьей. Такие должности не передавались по наследству эльфам, но Гилтас был готов указать-и правильно,-что ни один другой мужчина или женщина не обладали богатством или личным уважением среди людей этой далекой провинции, чтобы хорошо править. У него не было другого выбора, кроме молодого Файермана, если только Сенат не был готов финансировать назначение чужака. В эти драконьи дни, когда Берилу платили так много дани, мало кто из сенаторов охотно поддержал бы сомнительного кандидата.

   Хитрый как Рашас, Гилтас затеял опасную игру. Он притворился, что танцует по воле своего Сената, Сената, управляемого Рашасом, в то же время работая в тени, чтобы помочь своей матери в ее борьбе за освобождение Родины эльфов от темных рыцарей и владычества драконов.

   За дверью спальни послышался голос Планше - это был слуга короля, призывающий всех к порядку. Королева-мать, сказал он им, не будет завтракать вместе с королем.

   “Садитесь на место, - сказал Планше, следуя его команде и быстро хлопнув в ладоши.

   Замолчав теперь ради тех, кто был снаружи, Кериан взглянула на своего возлюбленного.

   - Мама получила депеши вчера поздно вечером.”

   Кериан подняла бровь, и Гилтас криво усмехнулся. - Записка, доставленная поздно, пока ты спала, любовь моя. Она извинится и не пойдет ни на шествие, ни на заседание Сената.”

   - А договор?”

   Гилтас кивнул. Возможно, депеши были пачкой писем из Абанасинии, возможно, от одного из вождей равнинного народа; возможно, какое-то известие от гномов Торбардина, знак того, что Верховный Король и его Таны наконец-то оттаяли от мысли заключить договор с эльфами.

   Кто когда-нибудь знал о гномах, этих долгих мыслителях, вековых совещателях? В прошлые века эльфы были близкими друзьями гномов, Пакс Таркас был тому свидетелем. В те времена гномы с большим уважением относились к женщине, сыгравшей столь важную роль в войне копья, но не проявляли особого интереса к тому, чтобы выйти из своей горной твердыни и присоединиться к договорам. В годы войны хаоса в горах шла война, гражданская война между кланами дварфов, которая, как говорили, оставила королевство в руинах. От воли этих раненых, бывших союзников зависела судьба договора, который мог бы дать шанс освободить эльфов из их плена.

   Снаружи слуги что-то шептали друг другу. Одежда уже была разложена, а поднос с завтраком стоял на резной подставке из слоновой кости в ожидании королевского удовольствия.

   - Пора уходить” - прошептала Кериан.

   В начале дня любимый народ  Квалинести эльфы праздновали смену сезона и делали вид, что не замечают скрывающихся Темных Рыцарей.Такова была жизнь в оккупированном Квалиносте, но гораздо лучше, чем в других драконьих Королевствах. Там, где правили синие Келлендросы, люди голодали; в восточных частях Кринна, где правил Малистрикс Красный, люди плакали кровью. Здесь, в обмен на дань, у эльфов были лохмотья свободы и полные кладовые. Это была весьма сомнительная сделка.

   Кериан коснулась губ своего возлюбленного поцелуем.

   Она почувствовала под своими губами его печальную улыбку, когда Гилтас провел пальцем по ее щеке. - Тогда иди. Приходи сегодня вечером.”

   Это она пообещала, как всегда, охотно. Она снова поцеловала его, и король задержал ее еще на мгновение, прежде чем отпустить.

    

    

   

    

   В легендарном городе эльфов, с сияющими башнями и сверкающими серебристыми мостами, люди ходили в цветах Осенней Жатвы. Мужчины, молодые и старые, одетые в Орехово-коричневые штаны, их рубахи были красновато-коричневыми от созревших яблок, рыжевато-коричневого ячменя,клены становились золотыми, а кизилы меняли цвет на винный. Женщины, старые и молодые, и даже маленькие девочки, кружились по улицам и переулкам. Они были одеты в те же цвета, что и их мужчины: синий-для астр на полях, пурпурный-для ягод на полянах, золотой, коричневый и розовый. В волосы они вплетали ленты из шелка, атласа и гросгрейна. Вокруг талии они затянули соответствующие пояса, и бахрома свисала ниже колена.

   Мужчины, женщины и дети, Лорды и Леди, слуги и торговцы-все жители Квалиноста толпились на улицах. Они смеялись, переходя из пекарни в винную лавку, от Ткача к ювелиру; они собирались вокруг высоких колесных повозок продавцов яблок, орехов и фермеров, возвращавшихся с полей с лучшим урожаем. На конной ярмарке, где традиционно собирались эльфы, чтобы купить и продать прекрасных животных, которыми славилось королевство, народ наблюдал за аукционами широкогрудых ломовых лошадей и хорошеньких Палфри для вечерней прогулки пожилой леди. Они наблюдали за продажей крепких лошадей для долгой верховой езды и маленьких пони, которые могли бы порадовать ребенка богатого эльфа.

   В этот единственный день собаки бегали вприпрыжку по саду, а дети бегали и кричали, их запястья и лодыжки были украшены браслетами из сверкающих серебряных колокольчиков. На каждом углу играли дудочники, барды декламировали свои стихи, а юные девушки благоухали глициниями и розами, слушая, как менестрели поют им песни, заказанные их поклонниками. Песни нежнейшей любви, глубочайшей страсти, песни утраты, обретения, надежды-эти песни вызывали слезы на глазах у девушек и лукавые улыбки на устах тех, кто проходил мимо.

   Город звенел от радости жатвы, и через Квалиност, по дороге, которая могла показаться извилистой незнакомцу, король эльфов совершал свой королевский путь. Он ехал в прекрасных носилках под балдахином из зеленого шелка с кисточками, которые несли четыре сильных молодых эльфа. Эти носильщики носилок были прекрасными сыновьями и прелестными дочерьми младших ветвей королевского дома. Привилегии и место давали им право на эту честь.

   Весь его Сенат шел с Гилтасом, вся окружавшая Талас-Энтия. Сверкая шелками и атласом, сверкая драгоценными камнями, Лорды и Леди Квалиноста ехали по обе стороны от короля.По своим цветам они были известны-вымпелы несли, как копья, их держали рядом с седлами, как будто они и в самом деле были оружием. В душистом воздухе плыли атласы, а в гривах их высоких коней развевались ленты подходящего цвета, шелковые ленты вплетались в волосы, расчесанные мягко, как у женщины.

   Только один из них скакал перед королем, и это был Рашас, сверкающий как и его сияющая пурпурная мантия с розовым кушаком. Сенатор сверкал рубинами и аметистами, а на посеребренной голове у него был венок, листья которого были из чеканного золота, каждый такой тонкий и изящный, что при ближайшем рассмотрении не было видно никаких следов удара молота.

   Гилтас полузакрыл глаза, чтобы защитить их от солнечного света, отражавшегося от каждого тонкого листка. Он вздохнул, не слишком сдержанно, и пожалел, что в прошлом году не подарил сенатору что-нибудь менее яркое в качестве подарка зимней ночью. Этот вздох привлек внимание Леди Эванты из дома священника.

   “В этом году путь неблизкий,-сказал Гилтас, притворяясь, что прячет зевок, сверкая перстнем. Ему не было скучно, он не был утомлен. По правде говоря, он был взвинчен и нетерпелив, и ему очень хотелось покинуть качающиеся носилки и вскочить на коня, такого же высокого и прекрасного, как сияющий гнедой Рашаса.

   Вокруг них сиял город, люди смеялись, и кто-то кричал из сада таверны “Сук и Цветок": "Смотрите! Вот там! Это же король!”

   Гилтас узнал деревенский акцент, какой-то фермер из провинции с его урожаем, решивший отпраздновать праздник в великолепном стиле. Возможно, он отправился на ярмарку лошадей, возможно, он продал там хороший дрэй или купил его. Вероятно, он купил жене новое платье на улице портных, а дочери-игрушки в переулке чудес. Несомненно, семья будет говорить об этой неделе в течение всей грядущей зимы, возвращаясь к золотому Квалиносту в памяти перед потеплением костров.

   Гилтас выглянул из своей кабины, слегка раздвинув занавески, чтобы лучше видеть. Молодой эльф стоял, положив руку на плечо очень маленькой девочки, которая выглядела его дочерью. Увидев руку короля на шелковых занавесях, он указал на нее. Девушка подалась вперед, чтобы лучше видеть, и вдруг отец высоко поднял ее на плечо.

   - Король!- воскликнула она, махнув рукой. Браслеты с колокольчиками на ее запястьях зазвенели в воздухе серебристым смехом. - Король! Здравствуй, король! Счастливого урожая!”

   Люди оборачивались, чтобы улыбнуться девочке и ее радостному, невинному приветствию. Отец поднял ее высоко над головой, и малышка завизжала от смеха. Рядом с Гилтасом фыркнула Леди Эвантия и презрительно заметила, насколько вульгарным стал народ в провинции.

   “Да они такие же неотесанные, как и наши собственные слуги из Кагонести. Нет” - сказала она, покачивая головой в мимике тщательного обдумывания. “Нет, я неправильно выразилась. Я думаю, что эти провинциалы еще хуже. Я думаю, что они живут слишком близко к лесу и забывают, как вести себя в городах. Тогда как... - теперь она кивнула, одобряя свое заключение, прежде чем произнести его вслух. Солнечный свет сверкнул на ее золотых серьгах; теплое дуновение воздуха мягко приподняло тонкий рукав ее красновато-коричневого платья. - В то время как я полагаю, Ваше Величество, что наши слуги действительно приобретают некоторую заметную ... о, Можно ли сказать?- определенная степень, ну если не изящества,то уж точно утонченности.”

   Гилтас кивнул и сделал вид, что обдумывает ее слова, наблюдая, как фермер и его дочь уходят, возвращаясь к своей семье, к своим праздникам. Каким же чудесным должен казаться им этот город! Как сладко было удивление ребенка и ее импульсивное, сердечное приветствие.

   Счастливого урожая!

   Приветствие сидело в его сердце, как искрящееся вино, пока процессия петляла по улицам. Почтенные вожди лучших домов Квалинести ехали в сопровождении своего юного короля через весь город, мимо легендарной башни Солнца и Звезд, мимо домов скромных и высоких, домов старого стиля, построенных среди деревьев, великолепных домов новой моды, обнимающих каменные утесы. Король и его придворные величественно шагали по извилистым улицам, забитым горожанами и эльфами, прибывшими из провинций. Куда бы они ни пошли, люди отступали, чтобы посмотреть на короля и его могущественный Сенат, выкрикивая приветствия или благословения.

   У Дома Лун Гилтас приказал процессии остановиться, ибо здесь был самый тихий из всех городских садов. Здесь никто не праздновал, никто не танцевал, не пел и не смеялся. Особняк,по правде говоря, представлявший собой высокую башню из сверкающего белого мрамора, стоял в полной тишине.Все знали, что внутри служители исчезнувших богов жили так, как будто они были изгнанниками, наполняя дни молитвой и видом надежды, которую только изгнанники долго спускались к самому тонкому краю, никогда не уступая. Было время—в его собственной живой памяти-когда три луны плыли по небу Кринна: белая Солинари, Красная Лунитари и черная Нуитари. Было время, когда боги шли по лицу мира, когда существовала богодухновенная магия, мало похожая на ненадежные чары, найденные в древних реликвиях и талисманах. В эти дни ни одно божество из всех Домов Богов не разговаривало с любым смертным, и маги были вынуждены передвигаться в потертой одежде с потрепанными надеждами.

   По приказу короля процессия двинулась дальше. Теперь Гилтас ехал молча. Он больше не смотрел на город, пока не услышал презрительное фырканье Леди Эланты. Гилтас раздвинул шелковые занавеси, чтобы посмотреть, что привлекло ее внимание. Они пришли в библиотечный район, в то место садов и рощ, где доминирующими зданиями была библиотека Квалиноста, широко известная и уважаемая даже в те дни, когда Рыцари Берила держали большинство ученых вне пределов королевства.

   Король слегка наклонился вперед и увидел группу осенних танцоров. Музыканты, дудочники и барабанщики образовали в саду широкий круг, а внутри него кружились танцоры, словно осенние листья. Его лицо смягчилось, потому что среди них он увидел Кериан. Они исполняли танец года, сложный ряд шагов, которые вели их по спирали, которые плотно смыкались, а затем снова расширялись, пересекаясь так, что те, кто стоял на высоких балконах домов, окружающих библиотечный сад, видели танцующих, как будто они были узорами в калейдоскопе. Вариации этого танца шли в садах по всему городу, в парках и даже в частных садах. Это был танец сбора урожая, и эльфы, которые хотели участвовать, начали практиковать сложные шаги весной, чтобы быть готовыми к выступлению осенью. Кериан была танцовщицей-любительницей, возможно, не обязательно одаренной, но то, что ей не хватало точности или врожденного таланта, она с лихвой компенсировала искрой и духом.

   Музыка взмыла ввысь, звуки труб были похожи на полет птиц. Она снова вернулась на землю, пойманная и удерживаемая тонким барабанным боем, который направлял шаги танцующих. Среди них плыла Кериан, прелестная в своем праздничном наряде. Она отказалась от цветов службы Рашаса в пользу цветов урожая. Она распустила волосы и свободно завязала их сзади в мерцающий шарф цвета кукурузного шелка. Ее широкая юбка развевалась, золотистая, как осенние дубы. На запястьях и лодыжках ее смуглых голых ног звенели серебристые колокольчики. Солнечный свет согревл день; на ней была тонкая шелковая блузка, выкрашенная в точь-в-точь как голубые астры на полях, а зубчатые рукава были так коротки, что едва прикрывали ее щедро татуированные плечи.

   Извилистые татуировки Кериан были подобны теням на ее обожженной солнцем коже. Джил знал, где каждая из них начинается и где заканчивается. Он знал, как они пересекаются и где именно. Некоторые из Кагонести скрывали свои татуировки, то ли потому, что мастер приказал им быть непокорными, то ли потому, что они сами научились стыдиться этого безошибочного знака наследия диких эльфов. Другие покрывали знаки, потому что чувствовали, что татуировки не предназначены для случайного наблюдения. Кериан никогда не закрывал ее вьющиеся лозы. Ей было все равно, кто заметил эти татуировки и как они к ним относятся.

   “Ну что ж, - пробормотала Леди Эланта, глядя, как Кериан танцует. - Я полагаю, что не все слуги научились изяществу.”

   “Действительно, - сказал король, улыбаясь, потому что он должен был быть замечен, чтобы согласиться. - Он сделал целенаправленное колебание. - И все же она движется по земле, как тень. Смотри, ее ноги едва касаются земли. Это своего рода благодать, не правда ли, Миледи?”

   Леди Эланта фыркнула. “К тому же она вульгарна и полуодета.”

   Не совсем так, подумал Гилтас, который знал эту танцовщицу, одетую и раздетую, но шелк ее блузки был настолько тонким, что она носила камзол для скромности, и это было не более существенно, чем астрово-голубая блузка. Король видел тень от груди своей возлюбленной, когда она танцевала, а Леди Эланта видела, как двигается его рука, и это было легкое беспокойство, с которым он ничего не мог поделать. Затем Гилтас небрежно сложил руки на груди, но не отвел взгляда от танцующих.

   Сияя, раскачиваясь из стороны в сторону такими сложными шагами, что они походили на безумие, Кериан откинула назад голову, медовые волосы рассыпались волнами от ее платка. Шелковый шарф подхватил легкий ветерок и поплыл к молодому человеку, который стоял и наблюдал за танцем. Он протянул руку и поймал платок, протягивая его Кериану и дразня его обратно. Гилтас не слышал, что было сказано, но понял жесты этого человека. Он вернет шарф за плату в виде поцелуя. Смех Кериан звенел, как колокольчики. Никогда не сбиваясь с шага, она взяла назад свой платок и легонько заплатила за него, проходя по кругу в танце.

   - Двигайтесь дальше” - отрывисто приказал король. Он больше не раздвигал занавеси, чтобы выглянуть наружу, пока не понял по удаляющимся звукам музыки и голосов, что они пришли в более утилитарную часть города. Теперь они находились в квартале рыцарей. Гилтас знал, что неподалеку отсюда Лорд Эамутт Тагол сидит в своем уродливом казарменном здании, а Рыцарь Черепа отдает приказы своим приспешникам. В этот день по просьбе Рашаса, который был связующим звеном Сената между Королевством и рыцарями, Тагол согласился держать свои патрули в темных доспехах незаметно на заднем плане празднества.

   Гилтас мрачно поджал губы, когда они приблизились к восточному мосту, ведущему из города. Король снова раздвинул занавески носилок, глядя на восток, чувствуя боль и пустоту. Серебристый пролет моста поднимался высоко над королем и лордами, высоко над самим городом. Соединенный с тремя другими мостами серией башен, не более чем сторожевыми домиками для дозорных, этот мост в свое время ничем не отличался от трех других.

   В последнее время все изменилось.

   Желудок Джила скрутило, горькая желчь подступила к горлу. Восточный мост ощетинился копьями, похожими на пики. На окровавленных остриях этих копий были свежие головы эльфов. Наверху, высоко в ярко-синем небе урожая, плыла тьма воронов. В ушах короля шум празднества звучал как шум далекого моря, едва слышный, едва узнаваемый.

   Из сторожевой башни вышла коренастая фигура-Рыцарь в черном, в высоких сапогах, с коротко остриженными волосами, как это было принято у всех рыцарей. Он нес с собой мешок,и из леса над его головой поднялась целая стая ворон. Рыцарь вытянул голову из мешка с длинными волосами. Это были рыжие волосы, а теперь они были спутаны темной кровью. Мертвой была женщиной; Джил поняла это по нежности ее лица, когда Рыцарь взял голову за уши и с силой опустил ее на стальной наконечник копья. У мертвой женщины отвисла челюсть, словно она собиралась закричать.

   Рядом с королем Леди Элантра, казалось, ничего не заметила. Некоторые сенаторы зашептались между собой. Один из них, стоявший позади королевских носилок, издал сдавленный звук тошноты. Лошади, которые никогда не видели сражений и не чувствовали запаха крови, кроме крови дичи, фыркали и танцевали, когда ветер из леса доносил до них зловоние эльфийской крови.

   Только Рашад спокойно сидел на своем коне, молча глядя на рыцаря на стене, пока тот шел обратно к караульному помещению.

   “Милорд Король” - сказал он, не оборачиваясь к Гилтасу, - вы видите там ожидаемый выпуск новых приказов Лорда Тагола. Он боится, что люди в лесу становятся слишком ... шумными. Сенатор обернулся, его длинные глаза холодно блестели, а лицо напоминало восковую маску. “Он не хочет, чтобы разбойники на шоссе стали предметом внимания дракона. Конечно, вам не стоит расстраиваться, Ваше Величество. Теперь грабежи наверняка прекратятся, драконья дань пройдет беспрепятственно, ибо даже сегодня отсюда пойдут слухи об этом зрелище. Таголу нужен только мир, Мой господин король. Он хочет только порядка и подчинения.

   “Как и все мы, Ваше Величество. Дракон, наш повелитель, твоя самая преданная Талас-Энтия. Мир, порядок и... - Рашас изобразил на губах подобие улыбки. “Соблюдение.”

   Сенатор молча сказал королю: "я буду вести переговоры с этим рыцарем, с нашими врагами. Только не ты, мальчик, и пусть больше не будет разговоров о губернаторстве Лорда Файермана на дальнейших собраниях Талас-Энтии. Отныне пусть будет только ваше согласие с моими желаниями.

   Резкий и холодный приказ Рашаса заставил процессию двинуться дальше. Лошади фыркали, стук копыт ускорился.

   Гилтас позволил шелковым занавесям упасть. По прошествии некоторого времени он попросил леди Эланту передать Рашасу, что король чувствует усталость и желает, чтобы процессия незаметно завершилась около королевской резиденции. Вернувшись, он отправился в свои покои. Он хотел тишины и места, чтобы успокоить гнев, который не доставил Рашасу удовольствия видеть, гнев, о котором он не доставит ему удовольствия слышать в сплетнях.

   В очаге потрескивал только что сложенный огонь, свидетельствуя об усердии слуги и о том, что хотя снаружи тепло светит первый день осени, ночь будет прохладной. На мраморном буфете в маленькой столовой, примыкавшей одновременно к его библиотеке и спальне, стоял серебряный поднос с двумя золотыми чашами и высоким хрустальным графином, наполненным рубиновым вином.

   В тот день Гилтас носил много колец, и теперь он снял все, кроме одного, сверкающего топаза, чье огненное сердце напоминало ему о давно умершем человеке, его отце-полуэльфе Танисе, с которым он так часто сравнивал себя. Что бы сделал его отец, увидев головы эльфов, украшающие Серебряный мост? Гил не знал и не мог спросить. Этот человек был давно мертв. Он небрежно бросил кольца на поднос и увидел прислоненную к одной из чашек половину листа кремового пергамента. Гилтас узнал твердый почерк, буквы, которые выглядели так, словно были написаны полевым генералом. Даже после стольких лет его мать писала депеши, а не письма.

   Король налил себе чашку, попробовал сладость и посмотрел в сторону своей библиотеки. На сердце у него лежал груз поэзии, зловещее, мрачное настроение складывалось в стихи, которые выглядели бы как крылья ворона на бумаге и звучали бы как голоса убитых людей, когда их читают. Все это у него было-слова и воля, чтобы их написать.

   Оказавшись в своей библиотеке, когда дверь за ним закрывалась, а вокруг стоял запах книг, чернил и нарастающей печали, Гилтас терялся в словах. Он глубоко вздохнул, страстно желая этого. Он переоденется в праздничную одежду и проведет эти несколько часов, прежде чем присоединится к заседанию своего Сената.

   Поставив бокал с вином, он взял записку своей матери.

    

   Ваше Величество,

    

    

   Я думала, что за обедом у нас будет еще один гость, однако, поскольку его здоровье в данный момент кажется неопределенным, я посоветовала стюарду не ждать его.

   Л.

    

   Сердце Гила упало, когда он понял зашифрованное сообщение. Гостем, конечно же, был договор, его здоровье в данный момент было под вопросом. Он перечитал записку еще раз и после третьего сканирования уловил между строк какую-то надежду. Неуверенное здоровье не было смертным приговором, во всяком случае, так можно было надеяться. Он устало бросил записку в огонь и прошел в свою спальню.

   Там он нашел Кериан, и ему трудно было поверить, что женщина, столь потрясенная горем, может плакать так же тихо, как она.

    

  
  

    

  
  
   

    Глава 3 

   

   

    

   - Кериан!”

   Рыдания сотрясали ее; она не подняла головы и даже не пошевелилась, чтобы признать, что слышит голос Гила. Яркая утренняя танцовщица лежала, как сломанная птица, едва способная пошевелиться.

   “Кериан, - прошептал король эльфов, нежно поднимая ее на руки. Гилт едва уловил запах Тарсианских духов, которые околдовали его утром. Она пахла городом, его городом. Ее духи были насыщеннее запахов лошадиной ярмарки, теплых пряных булочек с Бейкер-Уэй, аромата мяты из сада, в котором она танцевала.

   Кериан подняла голову, ее губы были искусаны до крови. Трясущимися руками она откинула с лица спутанные волосы.

   “Гил, она одна из тех, кого убили! Лания ... ее убили!”

   За окном дул легкий ветерок, доносивший звуки празднующего города. Тихое пение мандолины сливалось со смехом детей и голосами старших, сливаясь в постоянный приятный гул, который не утихал до самого рассвета. В воздухе повисло первое дуновение древесного дыма. Высокие огни будут освещать город сегодня вечером, напоминая в этих благородных местах о более земном существовании и времени, когда эльфы, которые расчищали места в лесу, чтобы заниматься сельским хозяйством, освещали небо своими горячими, высокими огнями, чтобы отпраздновать времена года Света, которые принесли им здоровье и урожай, и попрощаться с долгими днями лета.

   Гил крепко прижал ее к себе. Почувствовав, что она успокоилась, он отпустил ее и быстро вышел, чтобы наполнить золотой кубок рубиновым вином. Она сделала глоток, потом еще один. Он взял у нее кубок и тихо спросил: “Кто такая Лания?”

   Ее загорелая щека вспыхнула, кулаки сжались, а из прокушенной губы снова потекла кровь. “Она была моей кузиной. Гил, ты видел... - она вытерла губы тыльной стороной ладони, кровь, слезы и вино. “А ты видел на восточном мосту?”

   Снова почувствовав гнев и стыд, Гилтас сказал:”Да."

   Ее голос был холоден, как зимний ветер. “Ты видел мою двоюродную сестру, мой лорд король? Ты видел ее с воронами вокруг головы?”

   - Ах, милость Мишакаль” - прошептал он, чувствуя себя беспомощным. - Кериан,я не знаю, как...она ведь не была разбойницей.”

   Румянец сошел с ее щек, золотистый загар стал пепельно-серым. Сердитая линия ее подбородка дрогнула, и на глаза снова навернулись слезы.

   - Нет! Она была... Лания была самым близким другом моего брата. Гил…”

   Гилтас не видел брата Кериан Ийдахара уже много лет, с тех самых пор, как началась война Хаоса и разразилась катастрофа, приведшая к гибели брата его матери Портиоса, который на краткий и кровавый миг стал пророком Солнца и Звезд, королем двух эльфийских народов. После его очевидной смерти Гилтас, король-марионетка, занял трон.

   Гилтас знал, что Ийдахар был гордым человеком леса, которому даже охотники Квалинести казались изнеженными. Он ненавидел статус своего собрата по Каганести, терпеть не мог слово "слуга“, когда слово” раб" казалось ему ближе к троту, но свирепый Ийдахар когда-то принял идею Портиоса, мечту о том, что два эльфийских королевства, Квалинести и Сильванести, будут объединены в одно целое, и их более дикие эльфийские сородичи будут желанными гостями в этом обширном и прекрасном царстве. Ийдахар всем своим диким сердцем верил в это дело.

   Ийдахар не испытывал никакой любви к мальчику-королю, который занял место принца и передал королевство Темным Рыцарям дракона. Жена Портиоса, сильванестийская королева Аланна, и их малолетний сын Сильванос бежали из Квалинести. Изгнанники, они теперь жили в диких землях, им было запрещено жить в Квалинести из-за их участия в неудавшемся восстании, им было запрещено возвращаться в Сильванести из-за врагов, которых они там создали. С тех пор Гилтас ни разу не видел родственника своей возлюбленной.

   Гилтас вздрогнул. За закрытыми глазами он снова увидел голову рыжеволосой женщины, ее широко раскрытый рот, темную вуаль ворон, собирающихся вокруг ее окровавленных волос.

   “Кериан, - сказал он. “Мне очень жаль твою кузину. Я знаю, что ты беспокоишься о своем брате. Да и я тоже. Я молюсь, чтобы Лорд Тагол покончил со своими делами. -”

   Теперь она отодвинулась от него совсем чуть-чуть, но глаза ее сузились. - Покончил, милорд король?- На пепельных щеках вспыхнул румянец. “Это он, конечно же, покончил с Ланией.”

   Она вскочила с кровати, и звенящий ножной браслет не издал ни одного сладкого звука, только жестяное позвякивание. В одно сердитое мгновение Кериан наклонился и сдернул его с ее лодыжки, почти таким же жестом швырнув через всю комнату.

   - Кериан, - спокойно сказал король эльфов, - я пошлю своих людей в лес посмотреть, что они смогут узнать. Я поговорю с Рашасом о Таголе.”

   - Как ты думаешь, твои люди смогут найти более дикого эльфа, если он не захочет, чтобы его нашли? Мы оба знаем, что Тагол только начал считать головы.”

   Она замерла. В это мгновение, стоя на старинном ковре в спальне короля, который страстно желал сделать ее своей королевой, Кериан была похожа на дикое существо, поднявшее голову и испытующее воздух. Дикий Эльф! Он уже много лет не видел ее такой. Ее татуировки завораживали его, его губы, его руки любили обводить их контуры, но он не помнил, или не часто, что эти вьющиеся лозы означали, что его Кериансерай родилась в Эрготе и жила в высокогорных лесах на пенящихся морских берегах, в более диких местах, чем когда-либо он посещал. Они отметили ее как члена Белой Скопы Кагонести, дочь вождя этого племени, сестру человека, который, несомненно, возглавлял его сейчас.

   “Кериан, - твердо сказал Король, - ты недооцениваешь мою решимость. Я обещаю тебе, что мои люди не вернутся, пока не найдут твоего брата или не услышат надежного слова о нем.”

   Кериан покачала головой: “Как бы ни были осторожны твои люди, Гил, Ийдахар узнает о их приближении еще до того, как они покинут город. Нет.- Ее челюсть напряглась. - Ийдахар-мой брат. Он в опасности. Я должна идти сама.”

   - Кериан, ты уже много лет не видел Ийдахара. Ты даже не представляешь, где он сейчас.”

   Кериан долго смотрела на него. “Мы знаем, как связаться друг с другом, Гил. Там есть деревня, и есть таверна. Я могу пойти туда и оставить нужное слово в нужном ухе. Он найдет меня, или кто-нибудь укажет мне дорогу к нему.”

   Она больше ничего не сказала, хотя он и ждал. - Мой господин король, я не выдам тайну Ийдахара, - наконец произнесла она, нарушив его молчание.”

   Он отвечал ей как ее возлюбленный, как человек, который боится за ее безопасность, который больше не может представить себе, как бедна будет его жизнь без нее. К несчастью, когда он заговорил, то был похож на ее короля.

   “Это не только его дело, Кериан. Это все твое. Скажите мне. Гилтас поднялся, возвышаясь над ней, и когда он глубоко заглянул ей в глаза, то поверил, что она увидит его сердце. “Ты тоже можешь пойти, потому что знаешь, что не можешь пойти сама. В лесу есть бандиты, мародеры и разбойники с большой дороги. Есть рыцари, которые вполне могут принять тебя за любого из этих существ.”

   Она тяжело сглотнула, но ничего не сказала, и ее подбородок стал еще более упрямым.

   - Кериан, если ты уйдешь... если ты уйдешь, то покинешь службу Рашаса без разрешения, и я не смогу тебе помочь. Тебя будут считать беглецом. За тобой будут охотиться.- Он замолчал, внезапно схваченный, словно холодной рукой из ночного кошмара. “Кериан.... если ты уйдешь, если за тобой будут охотиться, тебя заклеймят беглецом. Ты не сможешь вернуться.”

   Больше он ничего не сказал. Некоторое время они молчали. - Скажи мне название деревни и таверны, и я пошлю людей узнать, здоров ли твой брат. На этом все и закончится.”

   Кериан долго смотрел на него, подняв голову и внезапно остыв. “Все кончено, милорд король, если вы, подобно Рашасу, приказываете прислуге.- Она не добавила, как это сделал бы ее брат, - или рабыня.- И все же ее резкие слова повисли между ними, словно сталь.

   В этой тишине они услышали другие голоса во внешних покоях: королевский костюмер и гардеробщик готовили одежду для заседания Сената. Ни Кериан, ни Гилтас не произнесли ни слова, да и сама Кериан едва дышала. Не было никакой истории, которая могла бы оправдать ее присутствие, босую и плачущую в спальне короля. Глядя друг на друга, как скрещенные мечи, король и его возлюбленная стояли совершенно неподвижно, совершенно безмолвно.

   Упрямая линия подбородка Кериан смягчилась. Она нежно поцеловала короля. Прижавшись губами к его губам, чтобы Гилтас не столько слышал ее слова, сколько чувствовал их, она сказала: :

   “Он мой брат, Гил. Если ты хочешь остановить меня, тебе нужно только вызвать охрану.”

   Она отвернулась от него. Он схватил ее за запястье и оттащил назад. Сверкая глазами, Кериан резко повернулась на каблуках, и на ее губах зазвучали гневные слова там, где мгновение назад он чувствовал сожаление.

   Король поднял правую руку. Левой рукой он снял с указательного пальца кольцо с топазом. Это была застежка любовника-два золотых кольца, каждое в форме руки. Носимые вместе, каждая рука будет держать топаз. Она принадлежала его отцу, а еще раньше какому-то древнему эльфийскому королю-безделушка, стоившая королевского выкупа в те времена, когда еще не случился катаклизм и королей можно было выкупить не только за Сталь. Он молча отдал ей половинку своей любовной застежки, и она молча взяла ее.

   Выйдя на улицу, костюмер сказал хозяину гардероба: "О, смотрите, на подносе с вином лежат его кольца.- Затем тихий вздох, низкий, - клянусь всеми исчезнувшими богами—.. Он сейчас в своей спальне.”

   Гилтас приложил палец к губам, а кольцо с топазом-к руке Кериан. Едва выговаривая слова, он сказал: "Иди, любовь моя. Если я тебе понадоблюсь, оставь это кольцо в дупле Дуба Гилеана.”

   Дуб Гилеана: широкий дуб в Дальнем западном углу широко раскинувшегося, любимого охотничьего поместья Гила. Поместье было названо в честь дубов, которые росли в этом районе. Само дерево было названо в честь проницательного Бога, потому что оно было домом для многих поколений сов, их гнездами восхищались дети эльфов. В прошлые дни за совами ухаживали мечтатели, которые верили в старую легенду о том, что мужчина или женщина, мечтающие увидеть там сову-на самом деле, сам мудрый Бог-имеет право просить у него мудрости и ожидать, что она будет дарована.

   Кериан зажала кольцо между ее двумя руками, а затем она сняла с шеи золотую цепочку, завязала ее узлом и снова надела на голову. “Гил-”

   На улице костюмер что-то сказал своему спутнику. - Добрый день, Ваше Величество! - воскликнул гардеробщик. - мягкий, слегка модулированный женский голос пробормотал вопрос; было слышно, как Лорана спрашивает, не видел ли кто-нибудь из слуг короля. - Я полагаю, что ваш сын спит внутри, мадам, - быстро сказал мастер гардероба.”

   Гилтас быстро обнял Кериан. Он поцеловал ее и держал так долго, как только осмелился, когда в дверь спальни постучала мать. Когда он смотрел, как Кериан уходит, бесшумно ступая голыми ногами по коридору, о существовании которого знали только он и королева-мать, король эльфов не был уверен, что снова увидит свою возлюбленную.

    

   

    

   В тихий час, когда по улицам ходили только рыцари, двое из них стояли в пурпурных тенях-Палач Ченс и человек, бледный и худой, как одинокий серп Луны.

   Сэр Ченс указал наверх, на мерцающий пролет Восточного моста. Туман извивался вокруг оснований колонн, поддерживающих пролет, большинство из которых выросло из земли, из леса. Он поплыл вверх, к отрубленным головам, протягивая бледные пальцы.

   Тощий как серп человек поднял голову и улыбнулся, скупо оттягивая губы от зубов. Эти зубы были похожи на клыки. Не то чтобы они были острыми, в конце концов, это были всего лишь человеческие зубы. тем не менее, они были похожи на клыки, потому что их было страшно видеть, настолько они были белыми, и что-то в их виде поднимало волосы на теле человека, как будто он видел смертельную ухмылку волка. Лорд Тагол облизнул губы.

   “Я думаю, милорд, что с разбойниками больше не будет никаких неприятностей, - сказал Сэр Ченс.

   Белое лицо Лорда-Рыцаря сияло, как шрам. “А ты как думаешь?- Он снова облизнул губы.

   “Ну...я не знаю, что это прекратится сразу, но вот это ... - он указал большим пальцем вверх на тринадцать зияющих новых голов. По серебристому мосту пробежала крыса, за ней-еще одна. То, что вороны днем не пробовали на вкус мертвой плоти-щеки, глаза и языки, - крысы отведают сегодня вечером. - Слухи пойдут в деревню и лес. Все успокоится, милорд.”

   Лорд-Рыцарь сидел неподвижно, едва дыша, и в его глазах появился странный блеск, когда они остановились на Ченсе. Палач снова вздрогнул, набрал воздуха, чтобы заговорить, что-то объяснить, заверить своего командира, что теперь все действительно будет спокойно. Со временем он перестал дышать и ничего не сказал. Лорд Тагол смотрел на него, но Ченс не думал, что Рыцарь Черепа действительно видит его. Ченс был уверен,что странный рыцарь уже мысленно отпустил его. Рыцарь задумался сначала об одном, потом о другом. Должен ли он уйти, приняв молчание за согласие отпустить?

   - Иди обратно. Возвращайся. Сегодня.”

   М-милорд?- Эти слова испугали Палача, и он уже повернулся, чтобы уйти.

   - Сходи еще раз.”

   - Но ... - Ченс откашлялся и заговорил более твердо. “Вам нужны еще головы, милорд?”

   Глаза Тагола внезапно стали острыми, взгляд тяжелым и пристальным. Под пристальным взглядом командира Ченс Палач почувствовал, как его сердце сжалось, сжалось, словно его сжала жесткая рука. Он задыхался и чувствовал, как сжимается его горло. Боль пронзила все его тело, пронзила грудь, пронзила руку.

   “Милорд!..”

   Сэр Ченс запрокинул голову, задыхаясь и пытаясь закричать. Он увидел мост, отрубленные головы и крысу, копошащуюся на древке ближайшей пики. В его собственной голове гремел голос, слова сверкали в его черепе, как молния.

   Никогда не задавай мне вопросов. Иди. В лес. Сейчас.

   Было еще что-то, приказ, не оформленный словами, настойчивая воля его господина текла в него, через него.

   Когда он снова обрел способность видеть, Лорд Тагол уже ушел, направляясь к низкому каменному зданию, служившему ему штаб-квартирой. Рядом с рыцарем шла еще одна фигура-эльф, судя по худощавому телосложению. Рашас из Талас-Энтии. - Голос эльфа снова донесся с легким ветерком, поднявшимся в жалобе. Сэру Ченсу, у которого голова раскалывалась от боли, показалось, что он слышит голос из-под воды.

   Сир Эамутт Тагол ничего не сказал сенатору, даже не повернул головы, чтобы посмотреть на него или узнать. Он пошел дальше, оставив эльфа позади.

   Сознание Сира Чеса, когда оно внезапно прояснилось, было заполнено приказами его лорда, изображениями карт, рек, дорог. Планы его господина были ему совершенно ясны.

   Он соберет отряд хороших рыцарей. Теперь в королевстве должны быть сторожевые посты, посты охраны на Квалиностской дороге. Станции будут укомплектованы людьми-форпосты под командованием лорда Тагола. Они будут установлены, чтобы быть уверенными, что те, кто путешествовал по дороге, действительно были гражданами королевства, едущим по своим обычным делам. Разбойники больше не будут считать хорошие дороги, построенные рыцарями, удобным местом для охоты за добычей. Дань пройдет, мир будет обеспечен.

   "Будет порядок", - подумал сир Ченс, хотя и знал, что эта мысль, эта настойчивая уверенность-не его собственная, а всего лишь отголосок воли Тагола.

   Ченс поежился в поднимающемся тумане. У него болела голова; когда он закрывал глаза, ему казалось, что он чувствует запах яда. Он глубоко вдохнул через нос и выдохнул через рот. Он не чувствовал ни запаха, ни вкуса ничего, кроме Туманного воздуха Квалинести, но сама земля, казалось, дрожала под его ногами. У Ченса кровь застыла в жилах.

   Ему придется снова отправиться туда, сегодня же, на дороги, где лес Квалинести беспокойно двигался перед глазами, и он выполнит приказ Лорда Тагола.

  
  

    

  
  
   

    Глава 4 

   

   

    

   Кериан проскользнула сквозь первые тени конца дня-хорошенькая служанка с завязанными сзади волосами, одетая в одежду простого покроя, грубую хлопчатобумажную рубашку, штаны из тяжелой, пригодной для работы коричневой ткани и черные сапоги. Если бы не Лента, вплетенная в ее толстую золотую косу, она не была бы отмечена цветами своего хозяина.

   Одежда, которую она получила от Зои Гринбрайер за ложь. “Я уезжаю с группой слуг сенатора в лес, чтобы подготовить его охотничий домик. В последний раз я ехала в юбке, заросли рвали мне кожу и эти длинные штаны для меня!- Она сожалела о своей лжи; они с Зоей не говорили друг другу ни слова лжи, но Сенатор действительно уезжаеи в свой домик через несколько дней, и в таком большом доме, как Дом Рашаса, никто не будет скучать по ней, рассказав историю Зои как хорошее прикрытие.

   Благородная часть города спала, и эльфы могли позволить себе роскошь оставить остатки Осеннего Праздника Урожая своим слугам. Они, Кагонести в зале и доме, убирали сад и зал, укладывали дрова на утро, поднимали окна, чтобы впустить первый запах осени, пронзительное смешение оседающей росы, богатой земли и увядающих листьев. Через богатые кварталы столицы своего возлюбленного Кериан шла по улицам и переулкам, описывая изящные изгибы, плавные изгибы вокруг эльфийского пруда, вокруг сада, мимо затененного и внезапно появившегося дома, который только казался выступом камня и дерева со стороны высокого утеса. Кериан видела только слуг и одного-двух рыцарей в темных доспехах, совершавших обход. Один из них долго смотрел на нее и тихо присвистнул, когда она проходила мимо. Высоко подняв голову, она не обернулась и даже не взглянула на него. Он был человеком, лакеем чужеземного оккупанта и опасным. Она знала, что лучший способ обойти этих существ Нераки - всегда знать, где они находятся, и никогда не смотреть им в глаза.

   Постепенно тропинки расширились и превратились в дороги. По мере того как она приближалась к той части города, где жили и работали торговцы, дороги уже не казались извилистыми, а становились прямее. В начале переулка, идущего за каркасными домами Модистки-Роу, она остановилась и оглянулась. Вниз по длинному темному туннелю, обрамленному магазинами и складами, она увидела яркий свет позднего солнца и королевскую резиденцию, обрамленную в проеме.

   Легкий ветерок дул сзади, холодные пальцы выдергивали пряди волос из косы по бокам ее лица.

   Бросив последний взгляд на королевскую резиденцию, Кериан на мгновение тяжело вздохнула и отвернулась, плотно сжав губы. Ни один из людей короля никогда не найдет Ийдахара, а если она не оставит своего возлюбленного, то бросит и брата.

   Во всех городах, во всех землях никто не знает дороги туда и обратно лучше тех, кто служит. Кериан уже много лет служила в Квалиносте; она знала этот город так же хорошо, как и всех своих родичей из Кагонести, и даже лучше, чем те, кто были ее хозяевами. В поздний час первого праздничного дня, когда солнце уже клонилось к западу, а тени сгущались, Кериан шла по городу незамеченной-слуга с кожаным кошельком на плече. Любой, кто видел ее, думал, что в кошельке хранится то, что он всегда хранил-послания от ее хозяина к одному или другому из его коллег-сенаторов, к самому королю, возможно, к сэру Эамуту Таголу в его мрачной, холодной штаб-квартире. В нем не было ничего подобного. В кошельке лежал небольшой мешочек с монетами, среди которых было три стальных, и еще меньший кожаный мешочек, наполненный жиром с твердым сыром, хлебом и холодными ломтиками баранины.

   Когда она приблизилась к восточному мосту, Кериан подняла голову, уловив среди всех запахов города один, идущий из-за сияющего моста. С подветренной стороны, мимо башен, где шли рыцари сира Эамута, ощетинившись оружием, воняя, как люди, и лязгая своими черными доспехами, мимо садов и извилистых дорог Картера, крадучись пробираясь в спящий город, доносился шепот дыма, тонкий намек на горение на севере.

   В следующее мгновение ветер переменился, как это бывает в конце осеннего дня. Он скользнул с запада и принес ей зловоние гниющей плоти от отрубленных голов, торчащих на мосту.

   Кериан на мгновение зависла в темноте тени, сгустившейся вокруг Восточной башни. Она прислушалась к разговору рыцарей наверху. Они говорили на одном языке с резким Нераканским акцентом, отчего общий язык, известный на всем Кринне, звучал гортанно. Они гадали, когда сменится вахта, будут ли им платить.

   Кериан сняла ленту с ее волос, косу, перевязанную тонкими полосками мягкой замши. Она не хотела быть отмеченной цветами своего хозяина, как только покинет город. Если понадобится, она приготовила историю, которая заставит любого вопрошающего поверить, что она всего лишь служанка с отдаленной фермы, отправившаяся в город на праздник и возвращающаяся домой. Она отпустила ленту, увидела, как ее подхватил ветер и швырнул кувырком на землю позади себя. Один из рыцарей заметил ее и сказал своим товарищам, что хотел бы проследить за этим куском шелка до того, кто его носил.

   - Ар,” сказал другой, сплевывая. “Сейчас она его не носит, парень. Значит, она сняла его по причине, которая не имеет к тебе никакого отношения.”

   Рыцари рассмеялись, и Кериан осторожно подождала, пока звук их голосов не стал отдаляться, а затем они продолжили свою дозорную прогулку. Когда она поняла, что они ушли, то проскользнула прямо вокруг основания башни, вышла из-под моста и оказалась в широкой полосе луговой травы, которая спускалась к персиковым садам.

   Она бежала низко, согнувшись и едва шевеля траву, и не выпрямлялась, пока не пересекла дорогу возчиков, отделявшую луг от сада. Вдоль края стояли штабелями корзины, оставшиеся от урожая. Внутри сада листья поникли, иссякли вместе с урожаем, ожидая осени. Осень дышала поднимающимся туманом, запахом перемен, запахом ухода.

   Кериан вздрогнула.

   Однажды Ийдахар сказал ей: "Ты услышишь, что Кагонести-дикари. Ты еще услышишь, как говорят, что Квалинести нас не крали. Вы услышите, как говорят, что другие украли нас, людей, минотавров, огров или гоблинов, ищущих наживы. Иногда ты услышишь, что Квалинести спасли нас от этих тварей, но мы-то знаем лучше. Мы всегда будем слышать плач наших родичей. Мы всегда будем помнить лица тех, кто украл нас из нашего дома. Оставайся в своем городе, Кери, но ты останешься за ту цену, что придет время, Черепаха, когда ты обнаружишь, что не можешь вспомнить, кем ты являешься 

   Черепаха. Старое ласковое имя не Жалило. Она вернула ее сердце в другое время, в другое место, к брату, который любил ее, несмотря ни на что. Как отнесется к ней Ийдахар, если узнает, что ее возлюбленный-Квалинести, и не только он, король Квалинести?

   В небе раздавались хриплые крики толпы, плывущей к мосту. Запах дыма исчез, но тут же вернулся. Кериан быстро пробежала между рядами персиковых деревьев, через фруктовый сад, направляясь к лесной дороге по пути в Слиатность.

   На краю сада, где земля спускалась в лес, Кериан остановилась и оглянулась. Над узловатыми ветвями персиковых деревьев возвышались четыре башни. Сверкали серебряные пролеты мостов. Кериан молча простилась с мостами, башнями и сияющим городом. Она сбежала с холма в лес, в это зеленое и блестящее царство, которое так сильно напоминало ей Эрготианские дебри ее детства. На какое-то время она снова стала ребенком, девочкой, живущей в стране леса и морского неба.

    

   

    

   “Ты меня не поймаешь, Кери! Кери не сможешь меня поймать!”

   Ийдахар со смехом отбросил старую насмешку. Кериансерай знала это презрение всю свою юную жизнь, и она знала его сдерживающую любовь. То, что происходило между ними, братом и сестрой, всегда было сплетением этого: презрение старшего, сына, чье место во вселенной его родителей было нарушено этой неожиданной девушкой, и неизменная привязанность, которую он никогда не отрицал. В конце концов, она была его младшей сестрой, и не важно, как сильно раздражало ее само существование.

   - Черепаха!”

   В небе серые Чайки перекликались с Ийдахаром, когда он бежал впереди нее, длинные конечности сверкали на солнце, коричневые и мощные. Кериан изо всех сил старалась не отставать, песок под ногами был как клей, ее маленькие ножки сильно качались и, казалось, никуда ее не вели. Ийдахар проплыл над корягой, и все это время его светлые волосы струились сзади, цвета лунного света. Его татуировки казались тенями на нем самом, тенями на его спине, руках, ногах. Необычайно гордился этими знаками Ийдахар, ее брат. Им уже исполнился год, боль от них давным-давно прошла, и они обозначали его родословную, его племенное наследие, надежды, которые его народ возлагал на него. Бегун Ийдахар, говорили отметины на его ногах.

   На Кериан не было никаких следов, кроме синяков и царапин от ее бега через лес и вниз к пляжу, от ее упрямого стремления не отставать от своего старшего брата. Она была еще слишком молода для меток, слишком молода, чтобы нести историю своего народа. Она глубоко возмущалась этим, считая себя ничуть не менее достойной, чем ее брат. Возможно, даже больше, потому что она была неожиданной девочкой, ребенком родителей, у которых не было причин искать второго, получив в дар первого.

   “Пойдем, черепашка-девочка!”

   Девочка, чье имя означало "Быстрокрылая", удвоила свои усилия, споткнулась о камень и упала ничком. Прибой бил о берег, Чайки кричали, А Кериан лежала оглушенная, дыхание вырывалось из ее легких, и маленькие искорки серебряного света прыгали в ее глазах.

   Смех Ийдахара взметнулся к небу-и внезапно смолк. Крики чаек стали резкими, а удары моря о берег-громовыми. Где-то далеко в лесу затрубил олень-или ей показалось, что затрубил. Сердце Кериан бешено колотилось. Ни один олень не издавал такого звука, по правде говоря. Это был предостерегающий крик Дикого Эльфа.

   Отплевываясь от песка, Кериан попыталась подняться. Ее голова закружилась, по щеке потекла струйка крови. Почувствовав это, она почувствовала внезапную острую боль в том месте, где порвала щеку. На нее мрачно упала тень. Две руки потянулись вниз-руки Ийдахара-и резко подняли ее на ноги. При виде его лица, напряженного от страха, ее гневный протест утих. Мимо него, на сверкающей голубой воде залива, она увидела высокий корабль с черными на фоне неба парусами.

   Ийдахар, который был намного выше ее, внезапно наклонился, словно нападая. - Беги!- крикнул он, с силой толкая ее в сторону леса.

   Беги! Ибо это были работорговцы. Ни один из них не узнал ни паруса, ни флага, но в этом и не было нужды. Кто-то в лесу получил известие от кого-то еще, за поворотом бухты, на возвышенности у какого-то тайного сторожевого поста Кагонести... кто-то видел паруса и знал корабль. Слух прошел мимо бегуна, мимо барабана, мимо криков, похожих на те, что имитируют угрозу оленя. Весть об этом дошла до самого берега, где бегали двое детей Даллатара и Иволги, играя там, где их не должно было быть.

   Со всем сердцем и больными легкими Кериан побежала. Она упала и снова вскарабкалась наверх. Она бежала и слышала, как ее рыдающее дыхание громко отдается в ее собственных ушах. Ийдахар уже не бежал впереди нее, он бежал сзади, крича: "Беги, Кери! Беги, а то они нас поймают!”

   Она снова упала, брат подхватил ее и на этот раз не отпустил. Схватив ее за запястье, он побежал, увлекая ее за собой, а в небе пронзительно кричали чайки. Они добрались до леса, когда корабль вошел в бухту. Они забрались в тень и продолжали бежать, пока не забрались в самую густую часть леса. И только когда их легкие ощутили привкус сосны, они остановились.

   Задыхаясь, дрожа от напряжения и страха, Кериан упал на землю. Ийдахар опустился на колени рядом с ней, ожидая, пока она отдышится. Задыхаясь, она не могла замедлить дыхание. Ей казалось, что ее сердце вот-вот выскочит из груди.

   - Спокойно, - тихо сказал он. Тогда он говорил совсем как ее отец, мягко и немного весело. - Полегче, Кери. С тобой все в порядке.- Он заключил ее в объятия. “С нами все в порядке. Полегче, полегче.”

   Он повторял это снова и снова, и она подстраивала свое дыхание под стук его сердца, замедляя его. Ийдахар отпустил ее и остановился, оглядываясь по сторонам, пытаясь заглянуть в океан. Между деревьями виднелся только какой-то блеск. Посмотрев выше, он увидел, что эти деревья не давали ему никакой опоры для лазания, во всяком случае, такой, до которой он мог бы дотянуться.

   - Кери.- Он мотнул головой в сторону дерева и сделал стремена из своих Соединенных рук.

   Она сразу все поняла. Положив руки ему на плечи, она забралась в его ладони.

   - Вверх!- крикнул ее брат, и она вскочила, высоко подбросившись и потянувшись к ветке. Она поймала его, вцепилась и подтянулась, чтобы оседлать. Карабкаясь, она забралась на пахнущую соснами вершину, длинные иглы дерева касались ее щеки, сок цеплялся за руки и голые ноги. Кровь засохла на ее порезанной щеке, но прикосновение иголок к разорванной плоти причиняло острую боль. Она продолжала подниматься, пока не увидела небо и ясный вид на залив.

   “Что ты видишь?- позвал ее брат.

   - Вода ... корабль ... люди” - Она замолчала, и сердце ее внезапно подскочило к горлу. - Люди выходят из леса-”

   Они шли длинной вереницей, мужчины и женщины с детьми за руки или на бедрах. Кериан насчитал двадцать человек. Они были привязаны друг к другу, и их сопровождала вооруженная охрана. Солнечный свет пробегал по краям обнаженных клинков и пронзал кончики стрел со стальными наконечниками.

   “Что, Кери? Что ты видишь?”

   Дрожа всем телом, Кериан наблюдал, как четыре шлюпки покинули корабль в сопровождении людей. В животе у нее забурлило, а в горле внезапно пересохло. Лодки причалили, пленники бросились бежать. С пляжа доносились звуки ожидающих детей. Кериан вздрогнул, глядя, как пленников грузят в лодки, одних бросают в воду, а других заставляют двигаться от ударов стали. Один за другим стражники забрались в лодку, и вскоре гребцы снова вывели лодки в залив.

   - Кери!- Теперь в голосе Ийдахара слышалось нетерпение. “Что же ты видишь?”

   На глаза Кериан навернулись слезы. Она видела, как шлюпки возвращаются на корабль.

   Она видела, что не все из тех, кто отдал захваченных диких эльфов в руки работорговцев, ушли вместе с лодками. Пятеро-она тщательно их пересчитала-пятеро повернулись и пошли назад по берегу, в лес, пятеро вернулись к своим племенам, выполнив свою грязную работу.

   Прошли годы,и Кериан заработала свои татуировки, став известной всем как Кериан Стермительное Крыло. Однажды они с братом были пойманы и отправлены на “службу” в Квалиност. В тот день они вдвоем сидели в трюме корабля, очень похожего на тот, что Кериан видел в водах Эргота с вершины высокой сосны.

    

   

    

   Кери не может меня поймать!

   Старая насмешка выплыла из памяти и настоящей нужды.

   Через лес была прорублена просека достаточно широкая, чтобы патруль из шести рыцарей на широких боевых конях мог ехать рядом с зазубренными пнями убитых деревьев, выстроившихся вдоль обочины дороги, а за ними лежали руины деревьев, которые рабочие не имели приличия сушить на дрова, но оставили гнить путаницы стволов и ветвей, нависшие как барьер между дорогой и лесом.

   Кериан предстояла прогулка на несколько часов вперед, если она хотела добраться до "Зайца и Собаки" до наступления темноты-а она действительно этого хотела. Она хотела оказаться подальше от этой дороги с ее мертвыми деревьями, похожими на скелеты до наступления темноты.

   Высоко вверху шептались листья, а еще выше кричали вороны; со средней террасы доносились более мягкие звуки голубиной песни. Здесь, в лесу, собирались тени. Кериан передвинула широкий кожаный ремень и тяжесть кожаного кошелька на своем плече. Желание бежать, как ее брат, собралось в сердце, ногах и легких.

   Под ее ногами собиралась грозовая буря. Израненная земля стонала под тяжестью подкованных сталью боевых коней.

   Рыцари!

   Кериан посмотрел вперед и назад. Быстро, не выбирая направления, она бросилась бежать. Она сбежала с дороги, карабкаясь по каменистой земле, скользя и скользя вниз по наклонному краю. Под ногой у нее перевернулся камень, лодыжка подломилась. Кериан упала на колени и перекатилась. Она не останавливалась, пока не наткнулась на барьер из белых берез. Исцарапав руки до крови, она поднялась на ноги. Ее лодыжка пульсировала, но она приняла на себя ее вес или будет принимать еще какое-то время. Прижавшись к белой березе, с шелушащейся корой под рукой, Кериан стояла неподвижно, пытаясь решить, как преодолеть барьер из сломанных деревьев.

   На дороге топот лошадей становился все громче. Грубый голос что-то прокричал-одно общее мерзкое слово. С колотящимся в груди сердцем Кериан дико огляделась вокруг, прежде чем нырнуть в мертвый провал. Ветви хлестали ее по лицу, по волосам, рвали рубашку, когда она пробиралась через этот клубок. Ее лодыжка подломилась, она упала и снова вскарабкалась наверх. На дороге все громче раздавались звуки верховой езды, грубые голоса перекрикивали друг друга. Проклиная свою лодыжку и окровавленное лицо, Кериан протиснулась в чащу мертвых деревьев.

   Почти прорвавшись, ремешок ее кошелька зацепился за последнюю ветку. Она дернулась, попыталась вырваться. По дороге рыцари становились все ближе. Выругавшись на языке своего детства, которому ее родители никогда не учили, она выдернула свой маленький нож из ножен на поясе и разрезала ремень кошелька. Она потянулась к нему, когда он упал—

   - Хо!” крикнул чей-то голос с дороги. - Ченс, что это такое? Ужин, а?”

   Ужин: олень в чаще, дикая индейка, стая перепелов?

   Кериан оставила кошелек и, не обращая внимания на шум, который она сейчас производила, побежала. Спотыкаясь, падая и снова карабкаясь вверх, она старалась держаться как можно дальше от дороги. Сломя голову она бросилась в неглубокий ручей, намочив сапоги. Она поскользнулась на камнях, на клочьях опавших листьев.

   В последний раз она упала,но не поднялась.

   Лес вокруг нее, казалось, заколебался. Во рту у нее пересохло, она попыталась сглотнуть и не смогла. Воздух, казалось, давил ей на уши, на виски. Словно издалека она услышала голоса рыцарей, их резкие крики, но не смогла разобрать слов.

   Кериан встала, не уверенная в своих чувствах. Она видела, но не очень ясно. Кровь тонкой красной струйкой стекала по ее лбу, виску, щеке. Она почти не чувствовала этого. Но больше всего ее смущало то, что теперь Кериан вообще ничего не слышала-ни слабых голосов рыцарей, ни даже шелеста листьев, хотя она смутно видела, как они колышутся на ветру.

   Так оно и было, лишенная чувств, Кериан не заметила, как чья-то жесткая рука схватила ее за руку и дернула вниз и назад.

  
  

    

  
  
   

    Глава 5 

   

    

  
  

   

    

   Сброшенная с ног, Кериан тяжело ударилась о землю. Она не чувствовала боли, но поймала себя на том, что задыхается. Жесткая рука зажала ей рот.

   Кериан оторвал взгляд от Земли и посмотрел прямо в глаза гному. Ей сразу бросились в глаза темные волосы, густая борода и бледное лицо тех, кто живет под горами в Торбардине. Пот струился по его лицу, стекая в черную бороду. Он тяжело дышал. Он ведь тоже бежал.

   Его глаза вспыхнули, странные темные глаза с мерцающими синими крапинками. Он надавил сильнее, но свободной рукой указал куда-то вдаль, за дальний барьер из сломанных деревьев. Он не шевелил большим пальцем и не показывал пальцем; все пальцы его свободной руки были странно искривлены, сморщены и бесполезны, и поэтому казалось, что он потрясает кулаком в сторону далекой дороги.

   Кериан попыталась сесть,но Гном ослабил хватку и прижал ее к спине, прижимая локтем и всем своим весом к каменистой земле. Она почувствовала, хотя и смутно, остроту его локтя, укус грубого камня между лопатками.

   Гном что-то сказал. Кериан знала это, потому что видела, как шевелятся его губы. Она нахмурилась; он дернул подбородком. Кериан снова посмотрел на дорогу.

    

   Там остановился отряд конных рыцарей, молчаливых, как призраки в кошмарном сне! Сквозь ветви и листья Кериан увидел их черные доспехи. Один из них, предводитель, откинул забрало, и она узнала коренастого рыцаря по имени сир Ченс, того самого, который украсил Восточный мост Квалиноста омерзительными трофеями убийства. Ее сердце подпрыгнуло, когда один из рыцарей указал в сторону леса, вожак покачал головой. Он пришпорил своего скакуна, и остальные молча, как призраки, последовали за ним вверх по дороге и исчезли.

   Глаза Кериан встретились с глазами гнома. Он откинулся назад,позволяя ей сесть. Она потерла место между шеей и плечом, куда он прижимал ее. Она только что узнала кое-что о гномах, о которых мало кто догадывался-не такие высокие, как эльфы или люди, но все же они были тяжелее, чем казались. Когда Кериан набрал воздуха, чтобы заговорить, гном покачал головой. - Он прижал палец к губам. Затем он коснулся своего уха.

   Слушай!

   Кериан так и сделала, и она поняла, что к ней постепенно возвращается способность слышать. - Она повернулась к карлику. С огромным облегчением, она сказала: “я слышу.”

   На гнома это, похоже, не произвело никакого впечатления. - Ты можешь, а может быть, и твои рыцари не могут, - сказал он низким голосом. Может быть, ты сейчас лучше видишь, а они нет?- Он фыркнул. “Ты не думаешь, Мисси, что тебе надо бы еще немного помолчать и немного успокоиться?”

   "Я не люблю этого гнома", - подумала Кериан.

   И все же она вынуждена была признать, что он прав: рыцари уже в пути, и они недалеко. Теперь она слышала их голоса, некоторые все еще настаивали на том, что они должны были преследовать то, что скрылось в лесу. Так близко, что они услышали бы ее, если бы она заговорила слишком громко, но они не могли ее видеть. Между ними было слишком много леса. Кериан с трудом поднялась на ноги, отряхнулась и принялась изо всех сил выковыривать из волос грязь и ломкие листья.

   “А ты кто такой?- сказала она. Она даже не прошептала: Как и он, она просто понизила голос. Ее глаза подозрительно сузились. “Что ты делаешь в королевском лесу?”

   Гном склонил голову набок. - Лучше спросить, Что случилось с твоим королевским лесом?”

   Холодок пробежал по спине Кериан. Она думала о феномене, который смутил ее чувства, как о том, что случилось с ней, с карликом. Она не думала об этом, как о чем-то, что случилось с самим лесом, но опять же, Гном был прав.

   “Ты ведь не думала об этом так, правда?- Карлик нахмурился.

   - Кериан сухо спросила. “Ты не ответил на мой вопрос. Что ты здесь делаешь?”

   Гном пожал плечами. “Я могу спросить то же самое. На осенней вечеринке в городе они все топчутся на месте. Только не ты?- Его губы слегка дрогнули в бороде. Не улыбаться, конечно же, нет. “Ты совсем не похожа на охотницу, а эти красивые белые руки никогда не сажали полей и не выбивали мякину из зерна.”

   Кериан вздернула подбородок и подняла руки, чтобы заправить выбившиеся пряди в косу. Она совсем не знала дварфов, видела их лишь изредка в Квалиносте, да и то лишь издалека, в годы, предшествовавшие войне хаоса, когда горные гномы приходили в королевство торговать своими товарами.

   Холодным голосом она сказала: “Я никогда не слышала, чтобы из всех кланов гномов те, что в Торбардине, были самыми грубыми.й. Я-Кериансерай.- Она не сказала: "Из Квалиноста" или "из дома Рашаса".- Она не сказала "друг самого короля", хотя ей хотелось бы сказать все это этому высокомерному карлику. “Ты не ответил на мой вопрос.”

   - Он пожал плечами. “Я здесь, в лесу, по той же причине, что и ты-Не интересуюсь разговорами с черносердечными рыцарями из богом-проклятой Нераки.”

   На самом деле это был не ответ, но Кериан не стала настаивать на том, что она долго смотрела на него. Борода у него была густая и блестящая. Его темные волосы, блестящие серебром на висках, были подстрижены грубо и космато, достаточно длинные, чтобы ниспадать на воротник рубашки. Сама рубашка была ничем не примечательной-небеленая хлопчатобумажная, с широкими рукавами, как у трактирщика или владельца магазина. То же самое можно было сказать и о его бриджах, сшитых из коричневой жесткой ткани.

   Наискось через его спину свисал толстый спальный мешок. На поясе у него висел широкий кожаный пояс, на котором висели метательный топор, кожаная бутыль для воды, наполненная спиртом, моток веревки и нож. Сапоги у него были из тонкой крепкой кожи, а в левом ухе красовалась единственная серьга-яркое серебряное кольцо, свидетельствовавшее о том, что он вовсе не так скромен, как может показаться.

   “Ну что, теперь ты закончила смотреть? - спросил он, когда ей показалось, что это так.

   “Вы знаете мое имя, Сир дварф. А какое твое имя?”

   - Он пожал плечами. “Я не причиню вреда королевству твоего короля, девочка. Я всего лишь странник на дороге, как и ты сама. Время от времени кто-нибудь из нас, гномов, проскальзывает в лес с товаром на продажу.”

   Она издала тихий недоверчивый звук. - Довольно рискованно ради продажи товара.”

   Дфарф пожал плечами. “Среди кланов еще есть несколько отважных сыновей.- Он сунул руку за пазуху и достал маленький кожаный мешочек. Он звенел звоном монет. “Я здесь только для того, чтобы кое-что продать, и я неплохо это сделал.- Его голос смягчился от внезапного желания, тронутого какой-то нежностью, которой она не ожидала. “А теперь я иду домой и буду очень рад попасть туда. Я Станах из Торбардина. Моя семья-Хаммерфелл, мой клан-Хайлар.- Он вздернул подбородок, заявляя о своем клане; его глаза снова вспыхнули, на этот раз вызывающе.

   Хайлар. Что ж, Кериан знала его историю, знала даже историю гномов. За последние тридцать лет на Кринне было множество войн, войн богов, смертных и драконов. Когда-то в Торбардине шла война, и это была самая ужасная война. Гражданская война, в которой клан сражался с кланом, часто родственник сражался с родственником, и баланс сил не просто менялся, он разрушался. Аристократический Хайлар, на протяжении долгих веков правивший кланом, теперь не правил. В горном королевстве кланы все еще восстанавливали порядок после жестокой войны, все еще учились доверять друг другу и своему новому Верховному королю Тарну Рычащему Граниту.

   Гражданская война, как однажды сказал Гил, - это такая война, которая разобьет чье-нибудь сердце, и такая, которая выжмет последнюю каплю крови прямо из сердца гнома, потому что после своего бога-кузнеца Реоркса гном любит своих сородичей больше всего.

   Высоко и далеко кричали вороны, и Кериан вздрогнула, потому что эти вороны не плыли на запад, в Квалиност, где их ожидал бы пир плоти на восточном мосту. Они летели на восток, прямо по просеке, призывая своих братьев на пир.

   “Ну что ж, - сказал Станах Хаммерфелл, - теперь мы все представлены друг другу должным образом, не так ли? Ты слишком неуклюжа для эльфа из домашнего леса, не так ли?- Он многозначительно посмотрел на ее разодранные колени, мокрые ботинки, исцарапанное лицо, разорванную плоть на руках. Когда он отметил ее татуировки, изящные вьющиеся лозы, он покачал головой. - Кроме того, ты одна из тех особенных эльфов. Одна из самых Диких Эльфов. Еще более диких, чем домашняя кошка у очага?”

   Щеки Кериан вспыхнули. И это от угрюмого гнома, который, вероятно, провел все свои почти двести лет под горами и не отличил бы север от юга, даже если бы солнце слепило его!

   Станах проигнорировал ее реакцию. “Я думаю, ты не знаешь лучшего пути в Слиатность, чем эта дорога, не так ли?”

   Упрямая, Кериан ничего не сказала. сказал. Она не знала лучшего способа и не собиралась подтверждать его догадку о своем невежестве.

   Станах фыркнул. “Я так и думал.”

   Она набрала в грудь воздуха, чтобы что-то сказать, но тут же сообразила, что ее кожаный кошелек с едой и кошельком с деньгами висит где-то на ветвях мертвых деревьев. Она оглянулась назад, посмотрела вперед. Она подумала: ну и что? Она что-нибудь придумает, когда придет время.

   “Я тоже собираюсь в Слиатность. У них там есть таверна под названием-”

   - Заяц и Гончая, я знаю. Ну ладно, тогда ты можешь пойти со мной, если хочешь.”

   “Ты знаешь дорогу через лес?”

   “Может быть, и так. Пойдем, если хочешь.”

   Станах зашагал прочь, направляясь на север сквозь деревья и немного на восток.

   Кери не может меня поймать!

   И ты, одна из тех особенных эльфов…

   Возможно, все было именно так, как предупреждала Лидахар. Возможно, это было правдой, она забыла себя, забыла, как быть Кагонести. Она затерялась в городе и в рабстве, которое одевало ее в тонкий шелк.

   Возможно, она потеряла себя даже в высокой постели короля.

   Впереди Станах остановился и оглянулся через плечо. Кериан побежала следом.

    

   

    

   Станах возглавлял выбранный путь, запестрели в смещении тени и солнце‘. Каменистая и, казалось бы, лишенная тропинок, она петляла между высокими дубами, чьи широкие стволы вскоре уступили место душистым соснам, растущим все ближе друг к другу. Под ногами Кериан дубовые листья исчезли, сменившись многолетней коричневой сосновой соломой, а опавшие иголки были длиной с ее предплечье.

   Кериан следовала за Станахом так близко, как только могла, скользя по Сосновой соломе и поднимаясь на ноги. Даже если она упадет, выругается и задержится на ушибленных коленях и ободранных ладонях, Станах не остановится. Ей казалось, что если бы она упала прямо с лица Кринна, он бы даже не оглянулся через плечо.

   Кериан больше не испытывала симпатии к этому дварфу.

   Следуя за ним, она никогда не видела, чтобы он сверялся с наклонной тенью или точкой солнца на небе в поисках направления, и все же он шел безошибочно на Северо-Восток, казалось, прокладывая свой путь по ориентирам, которые Кериан, сведущая в извилистых путях каждой улицы, тропинки и блуждающего пути Квалиноста, не могла бы узнать. Чем дальше они продвигались на восток, тем чаще встречались огромные серые валуны, торчащие из земли. Деревья уступили место заросшим лишайником камням, как будто в каком-то давнем спорном договоре они согласились уступить часть леса камню. Разумеется, никакого договора между лесом и камнем не было. На самом деле много веков назад произошла своего рода война, великий и ужасный катаклизм. Все лицо Кринна изменилось тогда, мир вздымался и ломался, сами континенты смещались. После великого переворота земля между эльфийским Королевством и Королевством горных гномов превратилась в пустошь с возвышающейся землей, зияющими долинами и торчащими валунами.

   Кериан, когда-то дикое бегущее дитя высокогорных Эрготианских лесов и сверкающих морских берегов, почувствовала напряжение поднимающейся местности. Она слишком долго пробыла в Квалиносте, где никогда не терпела более трудных прогулок, чем сладкая извилистая тропинка от библиотеки Квалиноста до храма Паладайна. Ее мышцы горели, легкие, казалось, сжимались с каждым мгновением, пока собственное дыхание не стало громким в ее ушах.

   По-видимому, не подозревая о ее бедственном положении, Станах уверенно шагал через то, что Кериан считал непроходимым лесом. Кериан упорно держалась за свое решение не отставать. Пот катился по ее щекам, заставляя блузку неловко прилипать к спине. Ее ноги болели, лодыжки выворачивались, а под ногами перекатывались предательские камни.

   Теперь под пологом леса сгущались темные тени. Высоко вверху небо потемнело. К концу дня воздух стал прохладным и влажным. В животе у Кериан заурчало от голода, а мышцы задрожали не только от усталости. Она подумала о хлебе, сыре и мясе в своем потерянном кошельке. Должно быть, лисы уже нашли его, или крысы, или вороны.

   Кериан посмотрела на небо и поняла, что оно уже давно было странно тихим. Они со Станахом прошли мимо того, что интересовало ворон-или вороны напились досыта и ушли дальше. Когда Кериан показалось, что она больше не может сделать ни шагу, что каждый мускул ее ног и спины превратился в камень, Станах остановился возле высокого валуна.

   Кериан прислонилась спиной к грубой ободранной сосне, прислонив голову к стволу, и она не осмеливалась больше всего на свете опуститься на землю. Она была уверена, что больше никогда не встанет. Она сжала колени, стиснула зубы и встала.

   Не удостоив ее даже взглядом, Станах снял с пояса кожаную бутылку с водой. Он сделал большой глоток, вежливо вытер горлышко бутылки и протянул ей. Нос Кериан подсказал ей, что это не вода. Она сделала самый маленький глоток гномьего спирта. Ее глаза тут же наполнились слезами.

   “А, ну хватит уже, - сказал гном, забирая бутылку. “Ты и так уже достаточно шатаешься.”

   Станах снова огляделся по сторонам, словно ища какой-то ориентир. Откуда ему, гному из Торбардина, знать о лесных достопримечательностях в глубине Квалинести?

   Темноглазый Станах заметил, что она наблюдает за ним. - Я уже не первый раз бываю здесь, в твоем зеленом лесу, девочка. В первый раз это было очень давно, и, возможно, твоя мама и твой папа все еще смотрели на тебя в колыбели, пытаясь придумать тебе имя. Я пришел откуда-то. Это ведь правда, а? Неужели ты думаешь, что я не отмечал свой путь, чтобы найти один или два пути назад?”

   Кериан оттолкнулась от дерева. Она вытерла пот с лица, заправила выбившиеся локоны обратно в выбившуюся косу и сказала: - Наверное, я вообще об этом не думаю. Если ты знаешь дорогу назад, я буду рада за тебя. Если вы укажете мне направление к Слиатности, я буду счастлив за себя.”

   Он стукнул по камню правой рукой. - Тогда лезь наверх.”

   Кериан посмотрел на высокий валун. - Но зачем?”

   Станах покачал головой, как над детской своенравностью. “У тебя есть вопросы на каждый случай? Поднимайся.”

   Не желая этого, она все же сделала то, что он сказал, Не найдя опоры для ног, которую могли бы использовать ее ботинки на мокрой подошве, и с трудом подтянулась вверх по наклонному каменному плечу, опираясь лишь на скупые опоры для рук. Валун был всего в два раза выше ее, может быть, чуть больше. Однако после дневных трудов она чувствовала себя так, словно взошла на горькую вершину далеких Харолисовых гор.

   Оказавшись наверху, она посмотрела вниз на гнома. - Ну и что?”

   “И что же ты видишь?”

   “Деревья.”

   Станах жестом показал ей, что она должна повернуться.

   Осторожно, неуверенно ступая, Кериан сделала это. Она посмотрела по сторонам и назад, туда, откуда они пришли. Станах пробормотал что-то о кузнице Реоркса и позвал::

   “Посмотрите, пожалуйста, на Юго-Восток.”

   Кериан так и сделала, а затем увидела слабый серый столб дыма, направленный вниз по ветру. Слиатность! Они проделали такой путь, что теперь могли войти в город с севера, а не с юга.

   - Удовлетворена?- Спросил Станах.

   Когда Кериан сказала, что это так, он зашагал прочь, вниз по склону холма к маленькой Слиатности.

   - Эй!”

   Станах поднял голову и огляделся.

   - Дай мне руку-и не спорь, ладно?”

   Он протянул ей здоровую левую руку и не стал спорить. Они вместе спустились по склону, плечом к плечу вернулись на дорогу и вместе молча вошли в деревню, миновали маленькие фермы на окраине, маленькую каменную мельницу и вышли прямо на главную улицу, вдоль которой выстроились аккуратные дома из дерева и камня.

   Над городом возвышались два больших здания, по одному в каждом конце. Входя с севера, кузница прочно стояла перед высоким широким сараем и ливрейной конюшней. За ней тянулся огороженный загон, где паслись самые разные лошади: пара маленьких рыжих пони, высокий гнедой мерин, аккуратная черная кобыла и три толстогрудые тягловые лошади. Кериан быстро огляделась в поисках следов рыцарских боевых коней, и ничего не увидела.

   На противоположном конце деревни стояла таверна "Заяц и Гончая". Каменные от фундамента до окон с дубовыми ставнями, стены были крепкими дубовыми до шиферной крыши. С крыши поднимались четыре трубы. От каждого из них поднимался дым, потому что здесь, в конце дня, они начинали готовить на кухне. Заяц и Гончая сделали хороший обычай, в нее заходили люди путешествовавшие в Квалиност и обратно, лудильщики и охотники, Кожевники и продавцы мехов. В этом сезоне до зимы было время; фермеры получали урожай с полей и чувствовали себя достаточно защищенными, чтобы потратить несколько монет на такие предметы роскоши, как начищенные серебряные пуговицы и пряжки, свиток с подсвеченным текстом, красивую блузку для дочери, которая последние несколько лет носила домотканую и сшитую дома одежду. Все эти путешественники останавливались в таверне, и в это время года люди из города часто приходили поесть, выпить и поговорить.

   - Расскажи мне, Станах, - попросила Кериан. Чем же ты торговал так хорошо во время своего набега на Квалинести?”

   Он искоса взглянул на нее, его глаза сузились. Затем он пожал плечами и сказал, что обменял товары из мастерской своего кузена по металлу. - Кастрюли, сковородки, пряжки и колокольчики.”

   “Ни повозки, ни осла?”

   Станах не замедлил шага. - Осел был убит, и у него никогда не было повозки. А мне просто повезло. Четверо бандитов набросились на меня, когда у меня почти закончился товар. Они убили осла, а я убил их.- Он немного помолчал, потом посмотрел на нее, и его улыбка была холодна, как истина. - Думаю, тебе тоже повезло. Все обернулось по-другому, меня могло и не быть рядом, чтобы вывести тебя с заднего двора в безопасное место и на дорогу к прекрасному Зайцу и Гончей, а?”

   Наглый гном!

   - Скажи мне, Мисси, как ты рассчитываешь расплачиваться там внутри?”

   Кериан покачала головой, не зная, как она заплатит за ужин, и не желая жаловаться ему на свои проблемы. Она что-нибудь придумает, и, возможно, Буэрен Роуз удастся убедить нарушить строгий обычай таверны и довериться ей за плату в долг.

   Монеты звенели, одна о другую. Станах протянул руку, и на его ладони блеснула Маленькая бронзовая монетка. “На. Возьми это.”

   После недолгого колебания Кериан сделала это, неуклюже пытаясь поблагодарить его. Он прошел мимо этой благодарности, и они больше ничего не сказали, снова погрузившись в молчание.

   Пока они шли, Кериан не спускала глаз с таверны.. Ее сердце наполнилось надеждой и воспоминаниями о брате, каким он был, когда она видела его в последний раз. Ийдахар, высокий, худощавый и смуглый, прислонившись к длинной дубовой стойке бара, разговаривал с барменом или флиртовал с хорошенькой дочерью бармена, Буэрен поднялся. Скоро она увидит своего брата! Она скоро увидит его и, по крайней мере, будет знать, что он здоров.

   Утомленная, уставшая от этой компании гнома, Кериан расправила плечи и двинулась вперед. Она не собиралась ковылять вслед за этим незнакомцем в "Зайца и Гончую".

   Но так уж вышло, что ей и не пришлось этого делать.

   Станах оставил ее в дверях таверны,где она остановилась, чтобы привыкнуть к внезапно наступившей темноте. Он не попрощался и даже не оглянулся через плечо. Они могли бы быть двумя незнакомцами, которые никогда не встречались.

   Кериан перестала думать о гноме, когда почувствовала подкрадывающееся беспокойство. Вся таверна замерла, когда открылась дверь. Возле костра бездельничали две собаки неразборчивого происхождения. Одна подняла уши, другой громко захрапел. Этот спящий пес, казалось, был единственным существом в этом месте, не подозревающим о ней. Все остальные сузили глаза, плотно сомкнули рты и уставились на Кериан. Две тарелки дымящейся еды были у нее в руках, и даже барменша Буэрен поднялась, глядя на свою старую подругу, как на опасного незнакомца.

    

  
  

    

  
  
   

    Глава 6 

   

   

    

   Глаза Кериан встретились с глазами барменши, она набрала воздуха, чтобы заговорить, и почувствовала невысказанное предупреждение Буэрен Роуз, как прыжок молнии по летнему небу. Она огляделась и увидела, что, кроме Станаха, все в таверне были эльфами. Кроме нее, все они были Квалинести, фермеры, охотники или люди из города.

   Как будто это молчание его не касалось, Станах, не оглядываясь, пересек гостиную и направился к столику у камина, где его приветствовали едва заметными кивками два одетых по-деревенски эльфа-мужчина и женщина. На первый взгляд они были похожи на охотников, одетых в кожаную одежду и сапоги, каждый с толстым колчаном со стрелами, висящим на спинке стула, с натянутым луком под рукой. На стуле рядом с каждым висел плащ из толстой зеленой шерсти. Под каждым плащом лежало что-то такое, чего охотник не носит с собой: короткий меч в ножнах.

   Женщина жестом пригласила Станаха сесть, а ее спутник наполнил кружку пенящимся элем и пододвинул ее к нему. В этот момент ее глаза встретились с глазами Кериан, и у той пересохло во рту.

   Они с этой женщиной не раз встречались в прекрасном районе, включавшем дом, где она жила в качестве слуги сенатора, и королевскую резиденцию короля. Ее звали Найла Фаэторн, и в годы, предшествовавшие пришествию дракона Берилла, ее отец и братья были лесными стражами, членами королевской армии короля. Ее отец и братья сражались на стороне принца Портиоса, и все они погибли во время этой короткой кровавой революции. Когда спутник Найлы повернулся, чтобы поговорить с одной из собак, Кериан узнала и его. Независимо от костюма дня, Хью Даггерхарт был возчиком, снабженцем одной из лучших таверн Квалиноста, чьи маршруты пролегали по всем дорогам между восточной границей и столицей.

   Их взгляды встретились. Выражение лица Хью не изменилось, и когда он отвернулся, никто не мог представить, что он думает о чем-то другом, кроме того, что Найла говорила Станаху. Кериан понял ее намек и прошла мимо стола, даже не оглянувшись.

   Эти трое знали ее и делали вид, что не знают, в то время как остальные в таверне не сводили с нее своих острых глаз. Казалось, что горный гном в "Зайце и Гончей" был менее примечателен, чем женщина из Кагонести. Эльф у дальнего окна пристально посмотрел на нее. Две женщины за соседним столиком склонили головы друг к другу и зашептались. В центре комнаты хорошо одетый эльф, сидевший за ужином со своей женой и двумя маленькими девочками, взглянул на нее и отвернулся.

   Одна из девушек с длинными золотыми косами, свисавшими на плечи, указала на Кериан. - Мама, что эта служанка делает так далеко от дома?

   Кериан покраснел. По ее властному тону она поняла, что ребенок был привилегированной дочерью богатой семьи Квалиноста. Станах стоял спиной к комнате, но Кериан видела, как он поднял голову и прислушался. Так же поступили и остальные в комнате: старик, деревенские женщины, три эльфа в баре.

   Мать ребенка шикнула на нее. Она взглянула на Кериан, затем отвернулась, придвинув к девушке тарелку с нетронутой едой.

   Девочка начала возмущенно дуться, сестра пнула ее ногой под столом, а отец сердито посмотрел на нее. Возражения сменились ворчанием, затем наступила тишина, когда девушка принялась за тарелку с олениной, тушеной морковью и картофелем.

   Кериан осторожно взглянул на Буэрен Роуз. Барменша слегка махнула рукой, едва заметно наклонив голову, а затем отдала приказ на кухню. Изнутри кто-то что-то прокричал ей в ответ, но она не расслышала-это был Джейл, отец Буэрен. Буэрен открыла дверь, чтобы еще раз выкрикнуть ее заказ, и из кухни донеслось горячее тепло, насыщенное ароматом жареной оленины и дымящихся овощей, супа, тушеного мяса и свежеиспеченного хлеба. Желудок Кериан сжался от голода. Это больше, чем что-либо другое, толкало ее вперед.

   Одна из собак у очага подняла голову и лениво помахала ей в знак приветствия, когда она проходила мимо. Найла и Хью старательно следили за едой, стоявшей перед ними. Станах уткнулся носом в кружку с пивом.

   Трое эльфов у стойки бара искоса взглянули на нее и отошли в сторону. Это и в самом деле были охотники с забрызганной кровью недавних жертв кожей. Один из них бросил на стойку несколько монет и собрался уходить. Он направился к боковой двери, ведущей в уборную. Щеки Кериан вспыхнули от гнева. Эти двое в баре тоже ее знали! Не очень хорошо, конечно, но в прошлые времена они встречали ее в этой самой комнате честно и проводили время с новостями о погоде, урожае и охоте. Теперь они обращались с ней холодно.

   - Привет, Буэрен” - тихо сказала она. “Что тут происходит? Если бы я была кендером, то не смогла бы получить здесь менее радостный прием.”

   Буэрен кивнула. “Если бы ты была самым легким из легкопалых кендеров, Кери, люди могли бы быть счастливее. Ты здесь ищешь Ийдахара?”

   Кериен кивнула.

   “Я так и думала.- Она вытерла вспотевшее лицо тыльной стороной ладони, убирая розовые золотистые волосы назад в красный платок, чтобы они не падали на лицо. Она налила себе кружку эля и поставила ее на стойку бара. - Послушай” - сказала она, понизив голос. - В последнее время люди здесь становятся все более странными. Все становится странным. В лесу... неспокойно. Сегодня по всей дороге были рыцари. Как тебе удалось их не заметить?”

   Пена эля на ее губах, насыщенный теплый вкус во рту, Кериан тщательно подбирала слова. “Я видела их немного раньше, но это был всего лишь патруль.”

   “Были другие, которые ездили вверх и вниз по дороге Квалиноста.”

   У очага проснулся спящий пес, обнюхал своего спутника и встал, чтобы потянуться и поклониться. - Прорычал второй. Найла Фаэторн щелкнула пальцами. Оба мгновенно успокоились. Буэрен вышла из бара и вернулся с нагруженным подносом, на котором громоздились три тарелки. Желудок Кериан снова болезненно заурчал, когда Буэрен прошла мимо нее, чтобы поставить тарелки перед Найлой, Хью Даггерхартом и Станахом.

   “И вообще, что ты здесь делаешь, одна и в таком наряде?”

   Не обращая внимания на ее вопрос, Кериан достала из кармана полированную бронзовую монету, которую дал ей станах. Она положила ее на стойку бара и кивнула в сторону троих, только что замолчавших за едой. “Я буду то же, что и они, хорошо?”

   Буэрен подмигнула. - Положи ее обратно в карман, Кери. Я все тебе устрою.”

   “Но-”

   “Неважно. Садись. Она снова нырнула в кухню и вернулась с другим подносом, на этот раз с большой миской сливочного супа из укропа и моркови, тарелкой оленины с острым соусом, кувшином масла и толстым ломтем коричневого овсяного хлеба. Она выгрузила поднос и достала из-за стойки посуду. “Ешь. Мы поговорим позже.”

   Кериан ела. В баре внезапно воцарилась тишина, почти не слышно было никаких звуков, кроме потрескивания огня в очаге, неразборчивого бормотания гнома и двух эльфов, шепота одной из маленьких девочек, обращенного к ее родителям, и тихих звуков ложки, вилки и ножа Кериан, ударявшихся о тарелку и миску. Кериан почувствовала на себе чей-то взгляд, и это ощущение было похоже на предупреждающий зуд между лопатками.

   В тишине и свете камина, окруженная приятными запахами из кухни и приятными звуками работы Буэрен Роуз, Кериан принялась за вкусный суп Джейла, а затем за оленину. Она наслаждалась элем и густо намазывала хлеб сладким сливочным маслом. Голод быстро утих, и вместе с этим удовлетворением пришло внезапное осознание того, как сильно она устала.

   Ее мышцы болели, как и голова. Она чувствовала синяки от каждого падения, жжение от поцарапанных коленей и ладоней. Мышцы на ее плечах казались тяжелыми и тупыми; те, что были в пояснице, жаловались при малейшем движении. Кериан подняла руки, чтобы смахнуть щекочущие пряди волос, и уловила ее собственный запах, кислый от пота после целого дня тяжелого путешествия.

   Когда голод начал грызть ее живот, внезапное понимание того, как далеко она ушла от дома, теперь отозвалось болью в сердце Кериан. За многие мили она не успела далеко уйти. Через несколько часов, всего лишь на расстоянии одного дня, она сидела здесь, словно чужая в деревне, в которую привыкла свободно входить, и с подозрением смотрела в таверну, где ее всегда тепло встречали.

   Кериан огляделась вокруг нее, бросая осторожные взгляды вдоль дубовой стойки бара. На мгновение ее глаза встретились с глазами одного из охотников, который так демонстративно отодвинулся от нее. Из тени он наблюдал за ней. Когда их глаза встретились, он быстро отвел взгляд.

   Буэрен Роуз обошла большую комнату, зажигая факелы, укрепленные в черных железных скобах на стенах. Абуереналантхайлагаранлиндал, так ее родители назвали барменшу. Роза уходящего лета. Она была хорошенькой девушкой, одинокой и улыбчивой, пряди ее золотисто-розовых волос вились вокруг висков и щек. С самого детства друзья называли ее Буэрен Роуз, считая, что это гораздо лучшее имя. Летняя Роза. Один из эльфов за стойкой что-то пробормотал ей; его спутник протянул руку и притянул ее к себе. Буэрен рассмеялась, наклонилась ближе и что-то прошептала. Вздрогнув, он отпустил ее, и она принялась за работу, покачивая головой и понимающе посмеиваясь.

   Оранжевый свет гонял тени по стенам, а за окнами сгущалась ночная тьма. Общая комната, казалось, становилась все меньше.

   В Квалиносте Гилтас сейчас сидел бы за ужином, возможно, вместе с Королевой-Матерью. Их стол будет уставлен серебряными тарелками и золотыми подсвечниками. Они будут пить нежные вина из хрустальных бокалов, по одному на каждое блюдо. Со временем Гилтас извинится и уйдет в свои покои. Он будет сидеть в своей библиотеке и читать какой-нибудь древний том. Он берет в руки перо, всегда готовый свежий лист кремово-белого пергамента из стопки. Все вопросы, страхи, надежды и испытания его странного призрачного царствования сменятся поэзией, семью сонетами, мрачными и иногда кровавыми мыслями. Неужели это было в другой раз-всего лишь накануне!- Гил деловито сочиняет свои сонеты, пока Кериан не появляется, скользя по темным проходам тайных путей.

   Кериан заставила себя сдержаться от сожаления и внезапной холодной волны страха. Она сделала свой выбор. Она пришла сюда, чтобы найти Ийдахара, и сделает это после того, как разберется с ним.

   В таверне воцарилось напряженное молчание, какое бывает у тех, кто счастлив за обедом, пока отец двух маленьких девочек тихим словом не известил свою семью, что трапеза окончена. Его жена вытерла маленькие подбородки и щеки и тихо велела детям сложить салфетки, прежде чем они выйдут из-за стола. Отец поднял одного ребенка со своего места, мать взяла за руку другого. Щебеча, как маленькие белочки, дети последовали за родителями к лестнице, а затем побежали вверх. Когда отец произносил хоть одно повелительное слово, к его дочерям мгновенно возвращалось чувство приличия.

   Буэрен оперлась локтем о стойку бара, подперев рукой подбородок. - Ну и что?”

   Кериан глубоко вздохнула и понизила голос: - Буэрен, вчера на восточном мосту Квалиноста рыцари пронзили головы тринадцати эльфов. Четверо из них были Квалинести.”

   Буэрен, сама Квалинести, побледнела.

   - Остальные были из Кагонести. Как я. Говорят, что они вне закона, что они нарушают дороги и свободный поток фургонов с припасами для рыцарей и данью дракону. Ходят слухи, что еще больше голов испортят мост, если здесь, на дорогах, все не успокоится.”

   Глаза Буэрен вспыхнули от страха. “милосердные Боги.”

   “Буэен, ты знала?”

   Буэрен Роуз фыркнула. “Кто-нибудь из разбойников?- Она вытерла стойку широкими мазками. “Здесь никто не останавливается перекусить, я их не знаю. Разбойники, я полагаю, не очень-то любят общаться с деревенскими жителями. Нет, но я не согласна с таким ... наказанием.- Она сжала губы, задумалась и наконец решилась. “Ты слышала о странных историях, которые рассказывают охотники? Ты же сегодня была в дороге. Может быть, ты заметила... что происходит в лесу.”

   “Да.”

   “Да. Те двое внизу, в конце бара, они сказали, что почувствовали что-то... не то в лесу. Это что-то вроде ... - она покачала головой, не находя нужных слов.

   “Я знаю, Буэрен. Я видела это или ... чувствовала. Нет, все совсем не так. Дело в том, что когда это случилось, я ничего не видела. Я ничего не чувствовала и не слышала.- Она показала подруге исцарапанную и покрытую синяками кожу своих рук. “Я упала...на твердые камни!-и никогда ничего не чувствовала, но посмотри на мои руки. Пока я была в лесу, Буэрен, мне казалось, что все мои чувства куда-то исчезли. Я не могла ясно видеть, слышать или даже обонять что-либо. Что бы это ни было, оно пришло и ушло внезапно. Она остановилась.”

   Она почти повернулась к гному Станаху, чтобы подтвердить свой рассказ.

   - Буэрен, мне показалось, что со мной что—то случилось-что-то темное коснулось меня в лесу. Но чем больше я об этом думаю, тем больше понимаю, что с самим лесом что-то происходит.”

   Буэрен кивнула. “Люди здесь говорят это уже довольно давно. Они привыкли думать, что это дело рук рыцарей-или, по крайней мере, Лорда Тагола,-но рыцари знают об этом не больше, чем мы. Некоторые люди,—она опустила глаза, - винят в этом Кагонести.”

   Краем глаза Кериан заметила, как один из эльфийских охотников встал и положил на стойку монету.

   - Буэрен Роуз, - позвал он, - увидимся в следующий раз.”

   Буэрен сказала доброй ночи и пожелала удачи охотнику. - У отца есть мешок грецких орехов Для начинки, так что мы возьмем всех тетеревов и фазанов, которых ты сможешь нам принести, Кейлт”

   “Ну да, сейчас же сезон, так что начинаем отстрел.- Его взгляд упал на Кериан, а затем скользнул в сторону. - Будь осторожна, пока меня не будет, Рози.”

   Кайлт и его спутник ушли, прохладный ветерок пронесся в таверну еще до того, как закрылась дверь. Вспыхнули факелы, гончие поднялись, чтобы обнюхать ночь, а затем бочком подошли к столу Станаха, где гном поставил тарелки для каждой. Виляя хвостами, они опустили морды в тарелку и принялись лакать подливку и кусочки оленины.

   Буэрен стерла крошки со стойки бара и собрала тарелки с ужином. Она посмотрела мимо Кериан, на окна и темноту снаружи. “Кери, Дикие Эльфы, - тихо продолжила она. “Мы не видели твоего брата здесь уже почти год. В наши дни мы почти не видим никаких Кагонести. Им не рады в Слиатности, потому что здешние люди винят в том, что происходит в лесу, племена.”

   Племя. В этой фразе было что-то странное и далекое.

   Кериан покачала головой и нахмурилась. “Кагонести? Как-”

   Снаружи таверны раздавались грубые голоса, один ворчал, другой рычал. Раздался резкий приказ, затем наступила тишина. Дуновение воздуха на усиливающемся ветру проскользнуло под дверь. Кериан почувствовала запах лошадей. Пустота в животе, внезапно ей показалось, что она чувствует запах крови.

   У очага старший пес поднял голову. Туго завив хвост и высоко подняв уши, он перевел взгляд с Найлы Фаэторн на дверь. Найла позаботилась о своем коротком мече, а ее спутник резко заговорил с собакой.

   По таверне прогремел глухой удар, словно обутая в сапог нога ударилась о дерево. Дверь распахнулась настежь. Гончие даже не шелохнулись, старшая тихо зарычала.

   Порывом холодного ветра в таверну вошли три Рыцаря. Позади них рваные листья и золотые клочки соломы кружились у ног трех рыцарей Эамутта Тагола. Вооруженные, в черных кольчугах, рыцари носили шлемы и держали забрала опущенными. Они гнали перед собой пленника-женщину со связанными спереди руками и стреноженными лодыжками. Ее серебристые волосы свисали на лицо, спутанные от пота и крови, она была одета в охотничье снаряжение, кожаные штаны и рубашку из отбеленного хлопка. Разрезанная свободно, предназначенная для шнуровки спереди, рубашка висела на ней разорванная, разорванная почти пополам. Она держала их вместе на груди связанными руками. Порезы и синяки портили ее прекрасное лицо, грязь и слезы размазывались по щекам. Она упорно сражалась до своего пленения.

   В свете костра и тени Кериан понял, что эта женщина-Кагонести. Татуировки вились между синяками и царапинами на загорелой коже ее шеи и горла, сливочно-золотистые плечи и грудь. Пленница подняла голову, ее взгляд скользнул по общей комнате. В ее глазах был преследуемый, затравленный взгляд.

   Буэрен коснулась руки Кериан. - Тише” - прошептала она. “Если ты сделаешь что-то не так или даже скажешь что-то не то, ты можешь ее убить. Она, ты или все остальные.”

   Не сводя глаз с рыцарей, две гончие заняли свои посты. Эльф у окна и двое деревенских жителей переглянулись, отвели глаза и быстро покинули свои столики, бросив на них горсть монет. Словно тени, они проскользнули за спинами рыцарей и их пленника и вышли в холодную ночь.

   Буэрен подняла голову, сохраняя нейтральное выражение лица и ровный голос. - Господа, могу я принести вам еду и питье?”

   Самый высокий рыцарь откинул забрало и снял шлем. Его лысая голова блестела от пота, а покрытое шрамами лицо было ожесточено привычкой к жестокости, глаза холодные, как камень, узкие, губы кривились в усмешке. Он толкнул свою пленницу вперед с такой силой, что она упала на колени. Она стояла на локтях и коленях, опустив голову и переводя дыхание. В ее прерывистом дыхании Кериан услышала низкий стон.

   Буэрен схватил ее за руку, удерживая на месте.

   Остальные Рыцари сняли шлемы-темноволосый юноша и рыжебородый мужчина средних лет. У них были безжалостные выражения. В другое время, еще до Войны Хаоса, рыцари Такхизис принимали в свои ряды только сыновей и дочерей знати. Таким людям, как они, не позволили бы выносить грязь из конюшен рыцарского замка, не говоря уже о том, чтобы принести рыцарскую клятву. Темные рыцари были суровыми воинами во имя своей темной королевы, бесстрашными в погоне за ее видением, но они были рыцарями, и они ценили честь и все благородные добродетели. В эти драконьи дни, в эти безбожные времена рыцари Такхизис-теперь рыцари Нераки - должны были пополнить свои ряды, как только могли. Ходили слухи—хотя никто в Квалинести не мог вообразить, что эти слухи правдивы, - что в некоторых местах даже полуогры носят черные доспехи.

   - Сир Эгил” - сказала Буэрен, стараясь, чтобы ее голос звучал небрежно, когда она узнала лысого. “Я давно вас не видела. Не хотите ли вы и ваши люди занять вон тот большой стол посередине? Я принесу напитки-”

   - Эля!- рявкнул темноволосый, и его голос дрогнул.

   - Гномьего духа, - прорычал рыжебородый.

   Стоявший в углу у камина Станах Хаммерфелл не пошевелился, даже не шевельнул рукой, но Кериан показалось, что в его темных с голубыми крапинками глазах мелькнуло едва заметное презрение.

   Буэрен дернула подбородком в сторону женщины, стоявшей на коленях. “А как же она? Вы же не собираетесь просто оставить ее там?”

   Сир Эгил пожал плечами. Он прошел мимо пленницы, рассеянно пнув ее ногой. Темноволосый юноша сделал то же самое, хотя и бил с большим энтузиазмом. Рыжебородый схватил женщину за веревку, связывавшую ей руки, и рывком поднял на ноги. Он подтолкнул ее вперед к маленькому столику у стойки бара и привязал к стулу за веревки. Его глаза были маленькими и злыми, как у свиньи, когда он многозначительно прищурился на Буэрен Роуз.

   “Она ничего не получит, эта сука из Кагонести. Ни воды, ни еды. Я победил ее, а она укусила и порезала меня в драке, так что теперь я могу сказать. Никто к ней и близко не подойдет, слышишь?”

   Молодой рыцарь вытер слюнявый рот тыльной стороной ладони. Живот Кериан содрогнулся от отвращения, когда он перевел взгляд на нее.

   Буэрен резко ткнула ее. “Ты. Разве ты не слышала? Они хотят есть.”

   Кериан уставилась на нее, и Буэрен нетерпеливо толкнула ее на кухню. “Продолжай. Скажи моему отцу, что у нас есть клиенты. Три тарелки, самого лучшего.”

   Кериан чуть не споткнулась об отца Буэрен, когда проходила через вращающуюся дверь на кухню. Она знала Джейла так же хорошо, как и его дочь-немного глуховатый, как утверждал Джейл, но он слышал большую часть того, что происходило в его таверне. С лицом, скользким от пота, вызванного работой над паровыми котлами, вертелами и печами для выпечки, он протянул ей нагруженный поднос.

   - Пошла вон отсюда. Иди и накорми их, пока не случилось беды” - тихо сказал он.

   Кериан поставила поднос на руки и снова повернулась к двери.

   - Подожди!- Джейл вытащил из-за пояса нож и перекинул через плечо испачканное едой белое полотенце-во всех землях, где есть дракон или нет, это был знак официантки из таверны.

   Как она уже много раз видела у Буэрен, Кериан ухитрилась открыть дверь бедром, держа тяжелый поднос на одном уровне, и вернулась в таверну, чтобы обслужить гостей. Она поставила перед каждым из рыцарей по тарелке с едой. Уже неистовые от выпитого, рыцари заполнили таверну своими громкими ругательствами и грубыми проклятиями. Кериан терпела толчки и непристойные комментарии. Она сумела сдержать свой гнев, когда руки рыжебородого обхватили ее талию, а его ладони быстро скользнули вверх. Опустив глаза, она отстранилась, надеясь, что он подумает, что ее щеки покраснели от смущения, а не от гнева.

   Тот, кого звали сир Эгил, покачивался в кресле на двух ножках, ковыряя в зубах кинжалом. Темноволосый молодой человек облизнул губы.

   - Иди сюда, девочка.-Глаза рыжебородого Барга стали еще холоднее.

   Мальчик хихикнул, позвякивая игральными костями в мешочке. Слюна блестела на его губах, и он слизнул ее. Сир Эгил зевнул.

   “Не надо, - простонала пленница..

   Кериан обернулась.

   Барг закричал: "Заткнись, ты!- за мгновение до того, как пустой оловянный кувшин с вином со звоном упал на пол.

   Быстро, как кролик, вырвавшийся из силка, Кериан бросилась за кувшином. Ее пальцы сомкнулись вокруг рукояти, и Станах поднял правую руку, показывая сломанные пальцы в свете костра.

   - Проклятая штука только что выпала из моей руки” - сказал гном, фыркая от отвращения. Он бросил взгляд на две запачканные соусом салфетки, лежащие на столе. Его голос стал громче, а тон внезапно стал раздраженным, и он сказал: "убери этот беспорядок со стола, хорошо, девочка?”

   Кериан подобрала салфетки и чуть не выронила зажатый между ними нож с длинным лезвием. Широко раскрыв глаза, она произнесла, как ей казалось, убедительные извинения за то, что пренебрегла гномом и его спутниками. “Если я могу принести вам что-нибудь еще-”

   Станах просто отвернулся, как будто ее там и не было. Хью перегнулся через стол, чтобы сказать ему что-то о том, как он устал и собирается подняться наверх.

   Кериан больше ничего не слышала и даже не пыталась услышать. Теперь она держала в руках оружие, а в глубине кухни, как она знала, была дверь, которая обещала побег. Гном и его спутники украдкой сказали ей, что они с ней, что бы ни случилось дальше. С кувшином в руке и спрятанным ножом она прошла мимо пленницы, избитой женщины из Кагонести. Она взглянула на Буэрен Роуз. Глаза ее подруги слегка расширились.

   Словно лепестки, падающие с ее руки, Кериан уронила одну из салфеток. Она наклонилась, чтобы поднять его, и ее щека оказалась совсем рядом с коленом пленницы. “Будь неподвижна. Следуй за мной.”

   Кериан схватила пленницу за запястье и рывком поставила на ноги.

   - Эй!- крикнул Барг.

   У женщины подогнулись колени. Кериан снова подняла ее, когда сир Эгил выругался, а темноволосый мальчик завыл высоко, как волк. - Эй! Барг! Хватай их!”

   Сверкнула сталь, сверкнули серебро и красный цвет, загремели стулья, опрокидываясь, когда рыцари вскочили на ноги.

   Схватив пленника за запястье, Кериан рванулась к боковой двери. Она обошла стороной собаку Найлу, и испуганная Буэрен поднялась. Чья-то рука схватила Кериан за плечо, достаточно сильно, чтобы оставить синяки. Барг оттащил ее назад, держа в руке длинный нож. Сверкнув, его клинок взметнулся вверх, разорвав рукав ее блузки, когда она дернулась назад, поцарапав плоть ее правой руки.

   Рыцарь издал низкий горловой рык и снова схватил ее. Он крепко обхватил ее за талию, его рука в кольчуге впилась в ее плоть. Она почувствовала запах крови, ее и его, и алое лезвие прижалось к ее горлу.

   Буэрен кричала. Ее отец, войдя в комнату, закричал, и самый молодой из рыцарей бросился к нему. “Она моя! Отдай ее мне!”

   Барг рассмеялся. Кериан сидела совершенно неподвижно. К ее горлу прижималось лезвие, на котором все еще ощущался вкус ее крови. В руках, невидимых и покрытых запачканными соусом салфетками, она держала еще одну. Не двигаясь с места, она попыталась разглядеть пленницу Кагонести, заметила, что та осела на пол, выглядя еще хуже, чем была, когда вошла. Длинные эльфийские глаза встретились, вспыхнув. Женщина была избита, конечно, и похуже, но она оставалась неустрашимой.

   Кровь Кериан вспыхнула. Она быстро извивалась в объятиях рыцаря, откинулась назад и ударила его коленом в промежность.

   -Барг взвыл. В тот же миг Кериан отстранилась. Она схватила пленницу за запястье и сильно дернула. Женщина со стоном поднялась, но все же поднялась. Поднявшись на ноги, она споткнулась, и Кериан подтолкнула ее к боковой двери, ведущей в уборную.

   Рука в кольчуге впилась в плечо Кериан. Она почувствовала горячее дыхание на своей щеке, когда Барг оттащил ее назад с длинным ножом в руке.

   - Нет, не надо!- воскликнула пленница.нник.

   Кериан пригнулась и повернулась, пытаясь освободиться. Хватка рыцаря впилась в ее плоть.

   По ее руке текла кровь. Взревев от боли, Кериан прыгнула к своему похитителю, ее нож внезапно ожил и засверкал яркими искрами. Она приподнялась, нырнула и увидела, как от шока глаза Барга остекленели.

   Сталь мягко скользнула в мышцы, скользнула между ребер. Лезвие заскрежетало по кости. Глаза Барга широко раскрылись, и он осекся. Таверна наполнилась голосами рыцарей, которые ругались и кричали об убийстве.

   Кериан бросилась к двери, на ее руках была горячая кровь, и схватила разинувшую рот пленницу..
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   Женщину звали Айенша, “Из Орлиного Полета”, - сказала она, выдыхая информацию, когда они выбежали во двор.

   Айенша указала на вершину холма. “Лес.”

   Кериан тихо выругалась. Через несколько мгновений она потерялась, ослепнув в ночи и падая на камни. Айенша скользнула вперед, все еще тяжело дыша. Позади ночь наполнилась возмущенными криками, светом факелов, топотом лошадей и звоном уздечек.

   - На север!- воскликнул темноволосый юноша, и в его высоком голосе послышался пронзительный смех.

   - Нет, на юг!- крикнул сир Эгил.

   Кериан споткнулась. Айенша из Орлиного Полета подняла ее на ноги. За их плечами, ниже по склону холма, они увидели факелы, похожие на маленькие красные звезды. Яростные голоса неслись вверх по склону холма.

   - Продолжай бежать!- Айенша подтолкнула Кериан вперед. - Используй свои руки, используй свои глаза.- Она понизила голос. Она натянула свою порванную рубашку, дрожа на холодном ветру.

   Они бежали по вьющемуся лесу в темноте. Кериан спотыкалась о камни. Часто она натыкалась на деревья; кустарник заманивал ее в ловушку и запутывали корни. Холодный воздух обжигал ее порезы и царапины. Ее правая рука напряглась, пульсируя болью от ножевого пореза. Позади них и внизу, огни факелов быстро бежали по дороге в ночи. Сир Эгил и его люди искали на юге,а затем повернули на север.

   - Смотри, - сказала Айенша, указывая пальцем. Огни стояли неподвижно, яркие и резкие. Рыцари вернулись к "Зайцу и Гончей", не найдя своей добычи на дороге. Маленькие в ночи окна таверны казались оранжевыми отблесками. “Мы должны установить дистанцию между нами и ними.”

   Тяжело дыша, Кериан спросила: Они не осмеливаются преследовать нас. Их лошади не смогут пройти по этому склону в темноте.”

   “Нет, - ответила Айенша, прислонившись к дереву. Она свободно обхватила себя руками за талию. По ее лицу струился пот, волосы прилипли ко лбу, шее и щекам.

   "Даже больше, чем пот", - подумал Кериан. Серебряные слезы пробивались сквозь грязь, кровь и синяки на лице Айенши. Она, казалось, не замечала этого.

   Подобно огню, глаза женщины горели яростью и отчаянием. Она оттолкнулась от дерева. - Пошли отсюда.”

   Кериан ненавидела темноту, как будто она была ее врагом. Она ненавидела ее с каждым шагом, презирала каждый раз, когда падала, каждый раз, когда снова поднималась на ноги. Городская женщина, она привыкла к более теплым ночам и темноте, украшенным жаркими, высокими, согревающими огнями на улицах возле таверн, веселым пламенем факелоносцев, ведущих по улицам носилки Лорда или Леди, сиянием из окон высоких и скромных домов.. Здесь ночь была полной, ослепительной.

   Айенша ничуть не смутилась. Кериан начал думать, что у этой женщины глаза кошки. Ночные глаза-так называли это Дикие Эльфы. Кериан и сама когда-то обладала таким же умением, давным-давно в Эрготе. Она снова упала, на этот раз так сильно, что дыхание с громким свистом вырвалось из ее легких. Огненная боль пронзила ее правую руку, из ножевой раны снова хлынула кровь.

   - Вставай” - приказала Айенша сквозь стиснутые зубы.

   Кериан поднялась, и они двинулись дальше. Когда она споткнулась, то тут же выпрямилась. Когда ей стало больно, она плотно сжала губы, чтобы сдержать стон. Однажды она упала и не сразу поднялась, увидев, что Айенша наблюдает за ней. В глазах женщины-жалость.

   - Ну же, ты должна идти дальше, - настаивала она.

   Кериан последовал за Айеншей, бежала, падала и снова карабкался вверх, пока вся ночь не превратилась в мучительное повторение боли и гнева и, наконец, в простое оцепенение от усталости. Именно тогда, с удивлением, она увидела блеск серебра сквозь верхушки деревьев, маленькое сияние. Ее усталый ум не мог понять, что это за сияние, и представить себе его причину.

   - Луна, - прошептала Айенша. Она повернулась лицом к серебру, ее синяки и порезы казались черными в ярком свете. - Ах, боги, где бы вы ни были, благодарю вас.”

   Кериан наблюдала за восходом полумесяца, а она смотрела на окружающий мир, словно по волшебству они забрались далеко и даже высоко. Теперь вокруг них было больше камней, чем деревьев, и камни взлетали выше ее роста. Некоторые стояли так близко друг к другу, что образовывали небольшие укрытия. К одному из этих валунов Айенша прислонилась, но очень осторожно. Лицо женщины в лунном свете казалось белым, как кость, а губы сжались в тонкую линию от боли.

   - Садись, - сказал Кериан, по привычке продолжая шептать.

   Айенша ошеломленно огляделась вокруг. Кериан взяла ее за руку и помогла сесть на широкий плоский камень, а затем уселась обратно на другой. Вздохнув, женщина прислонилась головой к скале и закрыла глаза.

   Прислушиваясь к усталому ритму биения своего сердца, Кериан прижалась спиной к высокой широкой сосне, и острый запах сока наполнил ее, пробуждая старые воспоминания о темном Нагорном лесе Эргота. Ее дыхание сбивалось в легких, прерываясь. Мышцы ее рук и ног подергивались от усталости.

   - Айенша, куда мы направляемся?”

   Глаза по-прежнему закрыты, Айенша сказала, “Никуда. Не сейчас. Мы закончили бежать. Она осторожно вздохнула и оттолкнулась от валуна. - Мы спрячемся здесь, в скалах, до утра, а потом посмотрим, как идут дела, и пойдем дальше, когда сможем.”

   Закричала сова, но это было не заунывное уханье, как в песнях менестреля и стихах поэта, а оглушительное, дребезжащее кудахтанье охотящегося хищника. Широко распахнув крылья, сова вылетела из соседней сосны, низко опустив хвост. Позади нее Кериан услышал внезапный рывок чего-то маленького в кустах, а затем высокий, отчаянный крик. Сова поднялась, кролик попал в ее когти, труп раскачивался. Это зрелище крепко схватило Кериан за горло.

   - Пошли, - сказала Айенша. Казалось, она вообще не заметила маленькую смерть, она поднялась со своего места, огляделась и указала на три высоких валуна. “Туда. Помоги мне.”

   Кериан обняла Айеншу за плечи. Хотя они прошли не больше дюжины ярдов, Кериан показалось, что расстояние между ними растянулось на несколько миль, а тяжесть на ее плечах все увеличивалась. Два самых высоких камня склонились друг к другу, их вершины почти соприкасались, а промежуток между ними был похож на дверной проем без двери. Она казалась достаточно широкой, чтобы через нее могли пройти двое. Кериан переместила вес Айенши и двинулась вперед. Не успела она сделать и двух шагов, как женщина прошипела:”Стоп!"

   Пораженная, Кериан остановилась, глядя на свою спутницу. И снова она увидела жалость в глазах женщины.

   Сквозь стиснутые зубы Айенша сказала: “Проверь внутри. Там может быть логово лисы, рыси или медведя.- Она отстранилась от Кериан и оперлась рукой на один из высоких камней.

   Кериан не думала, что все это было правдой, но она положила руку на нож, висевший у нее на поясе-нож выскользнул из рук неприятного гнома, внезапно вспомнила она, на мгновение задумавшись, что же случилось с ним и двумя его спутниками во всей этой суматохе-холодные пальцы сжали костяную рукоятку, когда она вынимала оружие из ножен.

   - Подожди здесь” - твердо сказала Кериан, как будто сама мысль об этом была ее собственной. Она схватила с земли пригоршню камней и бросила туда один, потом другой. Она остановилась, прислушиваясь, но услышала только шум ветра и бросила третий.

   Они всматривались в темноту маленькой пещеры, пахнущей древними листьями и древней землей. Слабый и далекий лунный свет пробивался сквозь щели между покосившимися камнями-не острые лучи, а бледный, рассеянный. Кериан подождала, пока глаза привыкнут к темноте, а затем помогла Айенше сесть. Она вышла на улицу, при свете луны нашла упавшие ветки душистой сосны, чтобы сделать мягкую постель, и помогла Айенше лечь. Теперь женщина была так измучена, так переполнена болью, что не могла сказать, помогло ли ей это, или она согласилась с тем, что хорошо укрыться от ветра, или ей стало немного теплее. Она лежала молча, сгорбившись от боли. Однажды у нее перехватило дыхание, и она тихонько всхлипнула.

   Кериан сидела молча, ее правая рука пульсировала, рука лежала на плече Айенши. В наступившей тишине она услышала ветер, снова хихиканье охотящейся совы, снова внезапный крик умирающего кролика. Содрогнувшись, она затаила дыхание и еще внимательнее прислушалась к ночи. Когда ее сердце успокоилось, она услышала то, на что он так надеялся,-слабый музыкальный звук струйки воды, скользящей по камню.

   - Айенша” - прошептала она.

   Айенша застонала.

   - Лежи спокойно, я сейчас вернусь.”

   Кериан нашла воду за маленьким укрытием, тонкую струйку, сверкающую в свете полумесяца, словно серебряная струйка. Она промыла рану от крови, вымыла руки и вытерла их о рубашку. У нее были только сложенные ладони, чтобы нести воду, ледяную и на вкус похожую на камень. И все же, сделав два захода, она сумела утолить жажду Айенши. Она проверила раны женщины и поняла, что по крайней мере одно ребро у нее сломано, а может, и больше. Она могла только надеяться, что органы не были повреждены. На ребрах Айенши Кериан увидел отчетливый отпечаток-в черных кровоподтеках-твердого каблука сапога.

   - Скоты, - пробормотала она, помогая Айенше лечь прямо.

   - Хуже, - прошептала Айенша, - и я рада, что ты убила этого ублюдка Барга.”

   "Да, я убила его", - подумала Кериан, потрясенный тем, что она сделала это так легко и теперь почти не жалеет об этом.

   Айенша больше ничего не сказала. Она закрыла глаза и в тот же миг уснула.

   Кериан долго сидела рядом со спящей женщиной. Там, в туманном лунном свете и холодной маленькой пещере, ей казалось, что она уже несколько недель как покинула Квалиност. Все ее мышцы превратились в воду от усталости.

   Я никогда больше не смогу вернуться домой.

   Она убила рыцаря, и здесь, в этой пещере, она все еще чувствовала запах его крови на своих руках, теплой и разливающейся по костяной рукоятке ножа гнома.

   Кериан поднялась и села рядом с отверстием их убежища-маленькой дверью. Ветер скользил по камням, маленькие существа с ночными привычками шуршали в папоротнике. Кериан сидела очень тихо, прислушиваясь к тихим звукам лисы, лакающей влагу. Чтобы проверить свою способность молчать, она вытащила нож из ножен. Колючая лисица рванулась вперед, стремительно исчезая в темноте.

   Кериан потянулась к золотой цепочке, висевшей у нее на шее. Она вытащила ее, и Лунный свет блеснул на золоте, на Топазе кольца Гила. Внезапно по щекам Кериана потекли слезы, теплые, хотя все остальное было холодным. Она закрыла глаза и увидела колышущиеся волны, белые шапки, похожие на изогнутые крылья чаек, Чайки, похожие на вершины белых шапок, отражающие друг друга. В ее ушах лесной Бриз изменился и превратился в шум моря. Сосновые ароматы сменились мучительно прекрасным ароматом дома.

   Давным-давно, когда он обнимал ее за плечи и прижимал к себе маленькую сестренку, а море становилось темным и сланцевым, огромным между убегающим кораблем и редеющей линией берега Эргота, Ийдахар сказал: “Черепаха, мы никогда больше не сможем вернуться домой, но ты и я всегда будем вместе. Всегда.”

   И все же Ийдахар отправился в горы и леса сражаться за принца, потерявшего свою корону, а она-жить в городе. - Быть слугой, - усмехнулся Дар, - лордам, которые по частям отдают свое королевство рыцарям дракона. Дар не знал, что ее возлюбленный-король, и мрачно, почти с удовлетворением подумала: "Дар! Что бы ты подумал обо мне, если бы знал это?”

   Она хотела бы спросить его сейчас, прямо в лицо, но Буэрен Роуз сказала, что его уже давно никто не видел. И где же ее брат? Интересно, хорошо ли он себя чувствует?

    

   

    

   Поздно, через час после захода Луны, Айенша проснулась и заставила себя сесть, тяжело дыша, она попросила воды. Медленно выпив его, она спросила Кериан о себе. Кериан рассказала ей кое-какие подробности о жизни, которую она оставила позади, хотя далеко не все. Наконец Айенша, спиной опершись на камень, сказала: “Ну, и вот мы здесь. Я благодарю тебя за это. Что ты собираешься делать теперь, Кериан?”

   Кериан долго сидел молча, прислушиваясь к ночи. “Я приехала из Квалиноста, чтобы найти своего брата. Он-Ийдахар из Белой Скопы Кагонести, или так нас называли, когда мы жили на Эрготе. Возможно, мы...они ... возможно, нас все еще так называют.”

   Айенша сказала, что никогда не слышала о племени Белой Скопы. - Никто не знает всех Кагонести, которые там есть. Он такой же слуга, как и ты, твой брат?”

   “Нет. И никогда им не был. Он и мои родители всегда любили дикую природу. Наш отец-Даллатар. Он и мой брат сражались за принца Портиоса.”

   Айенша пошевелилась, чтобы найти больше комфота на холодном камне. “Тебе следует вернуться в город, Кериан. Здесь все гораздо сложнее.”

   Кериан долго смотрела на нее прищуренными глазами. “В наши дни в городе по-честному тяжело.- Совы охотились в самую подходящую ночь. Кериан закрыла глаза. - В Квалиносте есть четыре моста, которые окружают город, - сказала она в полной темноте. Мы всегда любили их, потому что лесные сторожа ходили сторожить по серебряным пролетам и кричали по часам со сторожевых башен: "Все хорошо на востоке! На юге все в безопасности! Мы бдительны на Западе! Мы видим все, что движется на севере!” Она глубоко вздохнула, затем открыла глаза. Лицо Айенши было бледным овалом на расстоянии вытянутой руки. “На Востоке сейчас не все благополучно. На восточном мосту Лорд Эамутт Тагол пронзил головы эльфов убитых его рыцарями -”

   И снова Айша пошевелилась, все еще пытаясь успокоиться, но безуспешно.

   - Одна из голов, поднятых на мосту, принадлежала моей двоюродной сестре. Это была Илания из племени Белой Скопы.”

   У Айенши перехватило дыхание,и она зашипела от боли. “Ну, я не знаю твоего брата, и я не знала эту женщину, Иланию.”

   Мимо входа в убежище проплыла сова.

   - Возможно, кто-то из твоего собственного племени знает. Кериан подняла голову и холодно встретилась взглядом с женщиной. “Ради того, что я сделала для тебя, я прошу тебя отвести меня к твоему народу, чтобы я могла попросить.”

   Айенша рассмеялась низким, горьким смехом. “В порядке. Я отведу тебя в лес, и ты сможешь задавать свои вопросы, но не вини меня, если получишь ответ, который тебе не понравится.”

   Айенша снова легла. Кериан просидела всю ночь, наблюдая за совами.

    

   

    

   Гилтас капнул медом на обе половинки дымящейся абрикосовой булочки на своей тарелке для завтрака. Он глубоко вдохнул аромат меда, абрикосов и мятного чая в своей чашке. Огромное количество клубники заполнило чашу у его локтя, ожидая, когда ее обольют густыми сливками. Из-за распахнутых дверей, сдвоенных и застекленных ямочками, в маленькую комнату для завтрака проникал аромат сада его матери. Насыщенные зеленые ароматы ее травяного сада и древний аромат осени, когда листья меняли цвет с зеленого на Золотой.

   Это была осень, о которой он думал: уезжать, уходить, меняться. Кериан формировала его настроение и все его мысли.

   Упрямая женщина! Он не должен был отпускать ее. Он должен был обнять ее, удержать. Он был не только ее любовником, но и королем!

   Мать наполнила хрустальный кубок ледяной водой из хрустального графина. Два бокала зазвенели, один против другого, идеальная нота.

   Упрямая женщина... он должен был запретить Кериан уезжать, приказать ей бросить эту дурацкую затею. Ийдахар был ничем иным, как неспособным позаботиться о себе.

   “Если бы ты приказал Кериан остаться, - сказала Лорана, доставая персиковую булочку из закрытой корзины, - если бы ты это сделал, сын мой, ты бы потерял ее так же верно, как если бы приказал ей отправиться в изгнание.”

   Слова матери, проникшие прямо в его мысли, больше не пугали Гилтаса. Они действительно, как и в такие моменты, часто раздражали его, но не пугали. Лорана умела читать мысли своего сына с самого первого момента, когда у него появились эти мысли, или ему так казалось. Она улыбнулась своей золотой улыбкой и продолжила намазывать маслом булочку.

   В ее тоне, как ему показалось, прозвучали лишь едкие нотки. Королева-Мать испытывала к Кериан искреннюю симпатию, но также и такое уважение, которое иногда могло показаться осторожным.

   - Мама” - сказал Гилтас, пытаясь отвлечь Лорану от своих мыслей. “Я уже получил все новости, которые Рашас готов сообщить сегодня утром, а эти новости вряд ли стоят того, чтобы их знать. Дежурство продолжалось спокойно всю ночь. Была только небольшая стычка в таверне у западного моста, куда рыцари ходят пить. Сегодня фестиваль переместится в сельскую местность, люди будут зажигать костры в полях. Рашас не так радуется этому, как сами люди.”

   Лорана подняла голову, но лишь мельком взглянула на него. Утренний ветерок трепал ее золотистые волосы, казалось, ничто не могло поколебать ее самообладания. С ней всегда так было, подумал Гилтас.

   “Мама-”

   - Послушай” - сказала Лорана, та, кого в землях за пределами Квалинести все еще называли Золотым Генералом. Она подняла руку, чтобы успокоить сына. - Она приложила палец к губам.

   В саду за открытыми дверями пели птицы. Под этими песнями слышался шепот голосов, доносившийся из города, и звуки разговора садовника со своей ученицей, приказывающего окончательно обрезать розы в этом сезоне.

   Гилтас нахмурился, его мать снова произнесла это слово одними губами.

   Слушай.

   Он так и сделал, и в следующий миг услышал стук гвоздей по мраморному полу патио за дверями. Он увидел гончих еще до того, как увидел эльфийку-двух длинноногих зверей, уверенно бегущих по двору. Они отбрасывали за собой тени, и казалось, что женщина появилась из этих самых теней, ее сущность поднялась из темноты. Гил испуганно затаил дыхание. Здесь была Найла Фаэторн, женщина из семьи его матери. Бывали времена, когда женщина уезжала из города на несколько дней, а то и месяцев. Иногда она приходила и уходила одна, иногда с Хью Даггерхартом, человеком, который, как говорили, был ее любовником. Эти двое, как и другие подобные им, были голосом и волей Королевы-Матери за границами Квалинести, ее доверенными герольдами-воинами.

   “Найла, - сказала Королева-Мать.

   Лорана подняла руку, и Найла отпустила своих собак, отправив их в сад, прежде чем подойти к открытой двери. Красивая женщина, Найла носила свои золотые волосы, заплетенные в толстую косу, свисавшую до самой поясницы. Гилтас представил себе, что распущенные волосы женщины накроют ее, как мерцающий плащ.

   Найла увидела Гилтаса и отвесила ему придворный поклон, взмахнув рукой и согнув колено.

   - Доброе утро, Ваше Величество” - сказала она, вставая. Один мимолетный взгляд она бросила на Лорану-он не ускользнул от Гилтаса!- затем, получив какой-то незаметный для короля сигнал, она, казалось, расслабилась. Она вошла в комнату и остановилась перед Лораной. “Ваше Высочество, я вернулся рано, оставив выполнение задания для Хью. Все будет хорошо.”

   Ясное, как вода в безветренном озере, выражение лица Лораны не изменилось. “Я вижу, ты вернулась необычным путем, Найла. Ты почувствовала потребность в тайной спешке?”

   Найла сунула руку под рубашку и достала маленький кожаный мешочек. Она высыпала содержимое на ладонь-сверкающий изумруд в форме наполовину свернутого листа. Это она вложила в руку Лораны. “Да, мадам, и я благодарю вас за то, что вы дали воспользоваться этим талисманом. Поскольку магические талисманы работают в наши дни, это послужило достаточно хорошо.”

   Она заколебалась, а потом, когда заговорила, обратилась прямо к Гилу:

   “Я пришла с неожиданной новостью для вас, Ваше Величество. Я надеюсь, вы поймете, что, хотя я, возможно, и не понимаю всей важности и важности того, что я видела вчера вечером, я сообщаю вам об этом с наилучшей возможной волей.”

   Озадаченный Гилтас нахмурился. - Пожалуйста, говорите свободно.”

   Она глубоко вздохнула и выпрямилась, доверяя своему инстинкту больше, чем королю, который спокойно слушал ее. Новости. - Сир, когда я выполняла поручение вашей матушки, я случайно стал свидетелем происшествия в "Зайце и Гончей".-”

   Сердце Гила вздрогнуло.

   - ...Мы с Хью сели ужинать, когда в таверну вошла эльфийка.- Она перевела взгляд с Гилтаса на королеву-мать. - Мадам, слухи, которые до нас дошли, правдивы. Тут что-то есть... - она пожала плечами. “Что-то случилось в лесу.”

   Гил наклонился вперед. - Может ошибаешься? Что ты имеешь в виду?”

   “Ваше Величество, там, в самой глубине леса, словно что-то околдовывает чувства. В дороге все может быть в порядке. Дальше-и без какой-либо закономерности рисунка, чтобы различить-что-то вроде... кажется, что магия захватывает, и все чувства приглушены. В деревнях и городах они бормочут о Кагонести и говорят, что дикари имеют к этому какое-то отношение. Я ничего не знаю о причинах, сир. Я знаю только эффект.- Она сделала паузу. “Я хочу поговорить об эльфийской женщине, Кагонести.”

   “В Зайца и Гончей.- Голос Гила дрожал. Если его мать или Найла и заметили это, то никто из них не обратил на это внимания.

   “Она Кериансерай, Ваше Величество, служанка в доме сенатора Рашаса. Я думаю, что вы знаете ее, и я думаю, что вы не обрадуетесь известию, которое я принесла о ней.”

   - Скажи мне, - сказал король, пораженный холодностью своего голоса.

   “Ваше Величество, - сказала Найла, - пока мы были там, пришли три рыцаря с женщиной из Кагонести в качестве пленницы. Она была сильно избита. Предводитель этих рыцарей-сир Эгил Галария, один из тех, кто обязан Лорду Таголу.”

   - Кстати, о Кериансерай”

   - Сэр, Ваше Величество, произошла внезапная ссора. Каким-то образом она спасла пленницу и убежала вместе из Зайца и Гончей.”

   Уголки губ короля дрогнули в улыбке. Его сердце внезапно наполнилось гордостью.

   “Она убежала, сир, и на обратном пути убила рыцаря. Если повезет, Лорд Тагол еще не знает об этом, но когда он узнает новости…”

   Ей не нужно было заканчивать эту мысль. За садом Лораны, за территорией ее резиденции, пролет Восточного моста сиял в утреннем солнечном свете, туман клубился вокруг его башен, словно призрачные завитки волос вокруг торчащих голов.

   - Благодарю тебя, Найла” - тихо сказал король после долгого молчания. “Я ценю ваши усилия, чтобы сообщить мне эту новость.- Он посмотрел на нее отсутствующим взглядом. “Я также ценю ваше благоразумие, потому что у вас должно быть много мыслей на тему слуги сенатора Рашаса и причин, по которым я был бы заинтересован в ее благополучии.”

   Найла поклонилась-опять взмах придворной. Когда она встала, ее зеленые глаза были ясными и яркими. “У меня вообще нет никаких мыслей на эту тему, милорд король. Я надеюсь, что вы всегда будете доверять мне, как и ваша Леди-Мать. Надеюсь, вы поймете, что во всех делах сердце Хью и мое-одно целое.”

   И он это знал. Он не знал хранителей леса, этот сияющий легион воинов, которые были защитниками и мечами королевства. Судьба распорядилась так, что он распустил их, разрушив эту доблестную армию-часть сделки, которая должна была быть уплачена за нелегкий мир, который сохраняет его королевство нетронутым, его народ живым. Он увидел в глазах этого посланца такую преданность, о которой мало кто, кроме королей, мог знать.

   Гилтас отпустил ее с благодарностью и повернулся к матери.

   - Сын мой, - прошептала она, - похоже, твоя Кериан стала врагом твоего врага.”

   “Так оно и есть, - сказал Гил, - и голова у нее теперь не в большей безопасности, чем у брата. ”

   Лорана подняла бровь. Ее губы тронула легкая улыбка, и Гил вспомнил, что то же самое когда-то говорил о ней его отец.

   Лорана отпила глоток воды, снова почувствовав вкус остывающего персикового маффина. “Давай дадим Найле возможность отдохнуть и поесть, а потом посмотрим, сможем ли мы найти Кериан раньше, чем это сделает Тагол.”

   Блеск в ее глазах, внезапный и острый, был подобен солнечному свету на опасной стали.

    

   

    

   На Туманном плане, где могут бродить Рыцари Черепа, то, что было свежей новостью для королевской семьи Квалинести, было старой новостью для Тагола Сноходца. Он блуждал по опасным дорогам между сознанием и сновидениями, прислушиваясь к звукам смерти-крику, хныканью, стону. Он прислушался, ожидая услышать вздох, горько-сладкое согласие и окончательную тишину. В нем, в его мечте, в его сердце, в его холодной душе звучали звуки мрачной нисходящей симфонии.

   Он знал тот самый момент, когда умер сир Барг, рыцарь, который в лучшие времена, в старые времена, не был бы даже конюхом в конюшне самого низкого рыцаря Такхизис. Он знал убийцу, которая была рабом в доме сенатора Рашаса. Именно она часто передавала послания между лордом-рыцарем и сенатором. Ее звали Кериансерай. Кериансерай. Мысленно он ощутил смерть рыцаря, познал всю горечь его смерти, ощутил шок от нее, почувствовал, как нож царапает ребра, скользит в бьющуюся мышцу, которая была его сердцем. Как лед, он почувствовал то, что хлынуло внутрь, когда кровь Барга хлынула наружу.

   К тому времени, когда Гилтас начал свою встречу с эльфийкой Найлой, Лорд Тагол оставил свои странствия во сне и завершил свою собственную встречу с сенатором Рашасом. Они лишь коротко переговорили, а затем Лорд-генерал предстал перед собравшимся гарнизоном-воины в темных доспехах, словно ожившие кусочки ночи.

   В головах людей была только одна мысль-каждый знал, что он должен стоять прямо перед Рыцарем Черепа, не двигаясь, его дыхание было скрыто под панцирем доспехов, глаза устремлены вперед, руки неподвижны. Они могли бы пожелать, чтобы пот не стекал по ним, а легкое движение соленой бусинки, скользящей по щеке, привлекло бы внимание Лорда-Рыцаря.

   Он должен был сообщить своему гарнизону только две вещи, и Лорд Тагол сделал это быстро. Одним из них был приказ вернуть эльфийку Кериансерай в Квалиност для казни. Его мысли перескочили с одного разума на другой. В своем воображении они видели эту женщину, золотую гриву ее волос, татуировки, которые обозначали ее как Кагонести. Они увидели убийцу как будто в вспышке молнии. Они видели убитого рыцаря так, словно его тело лежало у их ног. Одним движением десять рыцарей вышли вперед, чтобы добровольно взяться за эту работу. Тагол хотел иметь больше рыцарей, чем они. Он приказал этим десятерым взять патрули по четыре человека и прочесать дороги эльфийского королевства, останавливаясь в каждом примечательном городе, на каждом перекрестке дорог с таверной.

   Кроме того, сэр Эамутт Тагол сказал своим людям, что смена часовых на четырех мостах удвоится, и вскоре никому из рыцарей не придется стоять на посту у дверей его штаб-квартиры, уродливого каменного здания, которое так раздражало Квалинести.

  
  

    

  
  
   

    Глава 8 

   

   

    

   Словно шторм, пришедший не по сезону, рыцари Лорда Тагола пронеслись по дорогам Квалинести. Тяжелые копыта боевых коней рвали землю, топча ее ногами. Они громко смеялись и ругались, потому что эти рыцари слишком долго находились вдали от полей сражений, слишком долго были брошены в глухие воды завоеванных земель зеленого дракона. На дорогах каждый патруль походил на темный сверкающий клинок, они пели боевые песни, рассказывали о подвигах храбрых и ужасных. Жаждущие крови они ехали верхом, каждый патруль выполнял свою миссию, каждый с вождем, который произносил слова воззвания перед дверями таверн, постоялых дворов и гостиниц, на площадях деревень, на улицах городов. Эти слова они получили от самого Тагола, но не из его уст, а от слов, запечатленных в их сознании сверкающими молниями. Ни один из рыцарей-посланников, говоря, не изменил так сильно ритм речи своего господина.

   Это приказ! По приказу моего господина сэра Эамутта Тагола, он из Нераки, а в последнее время-из Монастырской Кости…

   Эльфы стояли совершенно неподвижно, некоторые были пойманы, как кролики в страхе, большинство из них старались скрыть свои истинные чувства от этих рыцарей. Они не были каменными, эти фермеры и лавочники, боги сотворили их из плоти и костей,и у них были истинные сердца, которые трепетали при виде Рыцарей Тьмы. За годы оккупации они усвоили, что эльф может умереть от обиженного взгляда, от осознанного высокомерия. Они молчали, не двигались и слушали, как фыркают и танцуют боевые кони, а рыцари презрительно смеются.

   Рыцари ушли, эльфы собирались и говорили о гневе. Некоторые говорили с негодованием, и когда они это делали, имя женщины, объявленной вне закона, срывалось с их губ.

   Кто такая эта Кериансерай из Квалиноста? Кто эта женщина, которая навлекла на нас чуму рыцарей?

   Они спорили между собой, тихо, как это делают эльфы, и их страсть была видна только в блеске их глаз. Они напоминали себе, что не должны позволить рыцарям изменить их, не должны допустить, чтобы эти драконьи дни стали днями их гибели. Они никогда не терпели среди себя убийц. Должны ли они теперь, потому что убийца убил рыцаря?

   Кое-кто из них не соглашался, и они всегда были самыми молодыми-деревенские парни, девушки, которые должны были держать себя в руках под злобным взглядом рыцаря. Эти люди в глубине души и сердца не считали убийство одного из оккупационных войск убийством.

   Утром первого настоящего дня осени четверо рыцарей Такхизис сидели на своих высоких боевых конях перед тем местом, где начались неприятности. Вооруженные, как для войны, облаченные в кольчуги и доспехи, безликие в своих касках, они держали по горящему факелу. Свет их костра пробегал по сверкающим стальным лезвиям. Он скользил вниз по дугам нагрудников, по коленным щитам, сверкал на уздечках и удилах и сверкал, как кровь, в свирепых глазах боевых коней. Все четверо расположились вокруг пятого, рыцаря, известного среди своих товарищей как Палач Ченс. Сир Ченс сидел на самом высоком из коней, и все рыцари мрачно стояли позади него на фоне золотого и красного цвета наступающего сезона, тепло светящегося в лесу за краем дороги.

   Из утреннего тумана доносились приглушенные крики, доносившиеся откуда-то совсем рядом, из самой деревни. Услышав эти крики, Буэрен Роуз взглянула на отца, думая, что Джейл похож на призрак, стоящий на пороге его любимой таверны, его Зайца и Гончей. Легкий ветерок пробегал мимо, теребя ее золотисто-рыжие волосы. Вывеска над дверью таверны устало качнулась, засовы заскрипели. Рядом с ней ее отец Джейл выглядел испуганным. Она подумала-шальная мысль, как шальная завитушка тумана, - что ее отец управлял этой таверной всю свою жизнь. Когда он был еще совсем ребенком, то начинал в таверне поваренком, и его обязанности были не больше, чем у молодого Фертинга, который теперь выполнял эту работу: чистил кастрюли и тарелки, убирал помои из гостевых покоев. Со временем он стал мальчиком повара, научившись готовить блюда, которыми прославился по дороге из Слиатности в Квалиност. Готовить его научила мать. От своего отца, старого лесничего, уволившегося со службы после слишком многих ранений, Джейл научился стоять за стойкой бара и выгонять нарушителей спокойствия. Еще до появления зеленого дракона Берилл с ее клыками и рыцарями здесь была Заяц и Гончая. Эта таверна стояла еще до Войны Хаоса.

   Дыхание лошади сэра Ченса дымилось в холодном утреннем воздухе. Уздечка и удила звякнули, боевой зверь вскинул голову. Буэрен подумала, что глаза лошади выглядят дикими, красными и нетерпеливыми. Но хуже всего было то, что глаза его всадника сверкали по-зимнему серо и холодно.

   Дрожа, она положила руку на сгиб локтя отца. По дороге, вынырнув из тумана, к ним приближались фигуры мужчин, женщин и детей, которых еще двое рыцарей из отряда Ченса Палача гнали к таверне. С грубым хохотом рыцари подгоняли деревенских жителей, подгоняя их острыми ударами мечей и острыми ударами копий. Какой-то ребенок вскрикнул и упал. Отец быстро подхватил ее на руки и понес прочь от подкованных железом копыт скакуна. У одного или двух молодых эльфов виднелись следы борьбы: почерневшие глаза, окровавленные головы, распухшее сломанное запястье.

   Ченс Палач откинул забрало, его взгляд остановился на каждом эльфе, когда рыцари загнали их во двор таверны-кучка испуганных женщин, сердитых мужчин, рыдающих детей. Ни у одного из них не было оружия, даже маленького поясного ножа, который каждый крестьянин носил в своем повседневном снаряжении. Палач посмотрел на всех собравшихся-мужчин, женщин и маленьких детей, прижавшихся друг к другу, словно знал что-то о каждом из них. Наконец его глаза коснулись Джейла. Буэрен Роуз крепче сжала руку отца.

   Крича, как будто на поле битвы бушевали крики и боевые кличи, палач закричал: "Приказано!”

   Дети шевелились и хныкали у материнских юбок. Упавшая в объятия отца девочка уткнулась лицом ему в плечо. Над головой раздался крик вороны.

   “По приказу моего господина сэра Эамутта Тагола, - проревел стражник, - он из Нераки, а в последнее время из Монастырской Кости, за преступления убийства и мятежа объявлена вне закона женщина Кериансерай, служанка Кагонести из дома сенатора Рашаса Квалиноста.

   “По приказу сэра Эамута такой указ делает ее персоной, лишенной всякого уважения по законам ее короля. Она не получит ни милости, ни пользы от законов зеленого Берилла, дракона, который правит здесь.

   - Всем, кто увидит эту женщину, приказано отказать ей в помощи, отказать ей в пище, оружии или крове. Всем, кто увидит ее, приказано схватить ее любыми необходимыми средствами и доставить живой к лорду Таголу в Квалиност. Там она будет обезглавлена, ее голову установят на восточном мосту. Этот приговор должен быть приведен в исполнение в присутствии граждан города.

   - Все, кто настолько глуп, чтобы помочь ей, разделят ее преступление и приговор. Это приказ!”

   Завывая, словно демоны, пятеро рыцарей пришпорили коней, и факелы закружились над их головами. Раздирая землю копытами, самая крупная из лошадей, та, что принадлежала Палачу, бросилась прямо на Буэран. - Закричала она, вцепившись в отца. Огромный зверь нырнул между ними, разрывая ее хватку, отбрасывая обоих в сторону. Меч сверкнул, как молния. Сэр Ченс проскакал мимо них, и Буэрен поспешила к отцу, потому что старый эльф все еще лежал на земле. Крики жителей деревни отдалились от нее; у них не было больше голоса, как ветер в ветвях деревьев, когда Буэрен поднял ее отца с пыльного двора. Кровь тонкой струйкой бежала по его шее от уха до уха.

   - Отец, - прошептала она. Она подняла его, и ее крик разнесся по двору таверны, громче стука копыт, громче воя рыцарей. Голова ее отца скатилась с плеч и окровавленно упала в пыль. Ее горестные вопли были слышны сквозь треск пламени и рев огня, когда люди Ченса Палача поднесли свои факелы к таверне Заец и Гончая.

   Фартинг, мальчик-слуга опустился на колени рядом с Буэрен. Бледный, с блестящими, как полированный камень, глазами, он крепко взял ее за плечи. Худой, еще не доросший до зрелого возраста, он все еще был силен, и его хватка причиняла боль. - В ее ухе заскрежетал его голос.

   “Отойди, Буэрен Роуз. Ну же, отойди!”

   Повсюду вокруг нее люди паниковали, рыцари кричали, лошади грохотали. Крестьяне кричали, дети плакали, а где-то в небе собирались вороны. Первым делом он потянул ее сейчас же, на ноги, настойчиво. Он рывком поднял ее на ноги.

   Она последовала за Фартингом и выбежала со двора, подальше от огня, криков и мертвого отца.

    

   

    

   На третье утро после своего бегства из "Зайца и Гончей", после двух дней, проведенных в маленькой пещере, чтобы Айенша могла спокойно отдохнуть и начать выздоравливать, Кериан отправилась в лес проверить свои силки. Она установила их, используя навыки, которые только наполовину помнила из детства, но лучшими охотниками прошлой ночью были совы. Сегодня утром ее силки были пусты. Она вздохнула, чувствуя голод, и начала искать сосновые шишки, чтобы освободить их от орехов. Их она нашла в изобилии, а также хорошую толстую ветку, чтобы ободрать ее от сучьев. Она отдала это Айинше для прогулки. Она дала ей также большую часть кедровых орехов, сладких и богатых маслом.

   “Это немного, - сказала она, - но я скоро найду способ кормить нас получше.”

   Опираясь на пахнущую соком палку, Айша приняла еду и заковыляла вокруг укрытия, чтобы набрать воды для себя. Обеим женщинам было ясно, что Айинша сегодня не пойдет впереди.

   - Скажи мне дорогу” - попросила Кериан. - Говори по карте.”

   Айенша приподняла бровь. “Так. Ты помнишь старую фразу.”

   - Да, я кое-что помню, Айенша, - сухо ответила Кериан. Говори по карте.”

   Тихим от боли голосом Айенша нарисовала карту, на которой были изображены холмы, увенчанные высокими каменными глыбами, сосны, марширующие по восточным хребтам, и узкая река в глубокой пропасти, бегущая на юг, а затем внезапно поворачивающая на восток во всех землях и во все времена, - так Каганести передавал информацию, будь то послание, передаваемое устами одного племени другому, сказка, столь же древняя, как времена до катаклизма, или самый безопасный путь к месту встречи. Айенша указала путь к восточной границе леса Квалинести, где каменные земли лежали между королевством эльфов и легендарным Торбардином, тайным царством гномов.

   Они пробирались через каменистый лес. Хотя Айенша руководила ими, а Кериан вела их, Кериан не думала, что они в безопасности. Они углубились в лес, подальше от дороги, и лес Квалинести, казалось, вел себя так же хорошо, как и всегда.

   “Я думаю, что мы отошли от того, что повлияло на лес, - сказала она Айенше.

   Айенша пожала плечами. “А ты как думаешь?”

   Несмотря на свое спасение от рыцарей Лорда Тагола, Айенша явно не доверяла Кериан и, похоже, была невысокого мнения о ней, но женщина знала что-то о странном поведении леса или подозревала правду, которой не желала делиться. В этом Кериан был абсолютно уверена.

   После полудня третьего дня пути местность изменилась. Они больше не видели высоких дубов, подобных лесу близ Квалиноста. Здесь все деревья принадлежали к одному клану-пихта, сосна и ель. Земля превратилась в место гребней и глубоких ущелий, где свободно текла вода, а стены были усеяны пещерами. Некоторые пещеры уходили далеко вглубь земли,другие представляли собой трещины в камне, где собирались тени. Кериан и Айенша не испытывали недостатка ни в ночлеге, ни в воде. В эти щедрые места лесные существа приходили напиться, и здесь Кериан удила рыбу и ловила ее с возрастающей легкостью. Ей казалось, что все ее чувства обостряются, становятся острыми и яркими. Однажды ночью, сидя в темноте у входа в уютную пещеру,когда они с Айеншей ели холодное мясо зайцев, зажаренное в лагере накануне, они услышали треск и топот тяжелых ног в лесу. Все ее нервы трепетали, когда Кериан почувствовала сернистый запах драконида на ветру. Если Дракониды не свернут с тропы, по которой они шли, то скоро здесь появятся люди-рептилии.

   “В пещеру, - прошептала она Айенше, указывая в глубокую темноту.

   Айенша, тоже принюхиваясь к этой мерзости, подняла голову и заговорила: Кериан резко оборвала ее:

   “Я не воин, а ты слишком слаба, чтобы восполнить то, чего мне недостает. Войдем в пещеру и положимся на удачу.”

   Айенше явно не нравилась идея довериться служанке из столицы и ее представлению об удаче. Так же ясно она понимала необходимость этого. Она проскользнула в пещеру, держась в тени так тихо, что Кериан не слышал ее дыхания.

   Быстро, с бешено бьющимся сердцем, Кериан очистила площадку перед пещерой от костей и всех следов, которые они оставили. Этой ночью у них не было огня, не было ни пепла, ни золы, ни дымящихся дров, которые могли бы их выдать. Она отряхнула грязь сосновыми ветками, разбросав перед входом лесной мусор. Она больше ничего не могла сделать и сидела прямо в темном устье пещеры, спрятавшись и наблюдая.

   Они прилетели, четверо, с зеленоватой кожей цвета потускневшей меди и широкими крыльями.

   - Капак, - пробормотала Айенша.

   Дракониды маршировали по краю долины, их резкие голоса эхом отдавались от одной каменной стены к другой. Они говорили на общем языке с грубым акцентом, каждое слово вырывалось из толстых глотков, как проклятие. Их смех царапал уши Кериан, как когти. Ни один из них не был ниже шести футов ростом, и звездный свет блестел на их клыках и когтях.

   Один из них, самый крупный, развернулся и с ревом широко расправил крылья. От этого рева волосы у нее на затылке встали дыбом. Рев эхом прокатился от стены к стене. Пальцы Кериан крепче сжали отточенную рукоять ее ножа. Ее единственное оружие, оно не принесет ей никакой пользы, если эти твари попадутся ей на пути. В мире, где магия просачивалась наружу, как вода из решета, Кериан мечтала о талисмане, обереге, о чем-то таком, что сделало бы ее и ее спутника невидимыми.

   Не двигаясь, не дыша, она увидела внезапную вспышку стали, услышала высокий, яростный предсмертный крик. Самый маленький из драконидов упал, перевалившись через край ущелья, ударившись о склон, ударившись о камень, и умер от удара мечом в живот еще до того, как тот коснулся земли.

   Ни один из диких спутников несчастного существа даже не взглянул дважды. Один из них вытер меч о рваный край туники и рассеянно вложил его в ножны-работа клинка была закончена. Другой засмеялся, третий зарычал, и все трое исчезли, а из их спутника полилась темная кровь. Кровь превратилась в кислоту, и вскоре сам труп растаял в темной и смертоносной луже.

   “Пошли отсюда” - тихо сказала Айенша.

   “Куда же ... ”

   Айенша фыркнула. “Пока что в достаточно безопасное место. Ты можешь следовать за мной или нет. Это зависит только от тебя.”

   - Но мой брат ... -”

   Айенша изобразила невеселую улыбку. “Твой брат так долго обходился без тебя.”

   Вонь кислоты наполняла воздух, обжигая глаза, обжигая ноздри и горло. Кериан больше не спорила, и они покинули пещеру, чтобы найти другое место для ночлега.

   Два эльфа двигались в противоположном от драконидов направлении, отступая назад и уверенные, что Капаки не сделают того же самого. Шагая, Кериан вдыхала ночной, более чистый воздух. Она прислушалась к тишине и вздохам сосен над головой. Когда они нашли другую пещеру, более тихое место, она передала стражу Айенше и устроилась спать. Блуждая в промежутке между бодрствованием и сном, она испытывала огромное удовлетворение, ибо ее усталые мускулы снова знали, как найти покой на ложах, сделанных из душистых ветвей и листьев, чей аромат был запахом вечной осени.

   Они спали только до тех пор, пока небо не начало светлеть. Выйдя из пещеры, Айенша оперлась на свой посох, скорее по привычке, чем по необходимости. Через четыре дня их путешествия она начала восстанавливать силы. С тех пор как они расстались с Зайцем и Гончей, она хорошо питалась тем, что ловила Кериан, и рыбой, которую ловила в ручьях. Она пила холодную чистую воду и спала по ночам долго и крепко. Солнце согрело бледность на ее щеках.

   Через несколько часов ходьбы Айенша привела их в лабиринт ущелий, извилистых и зигзагообразных, и все это время стены становились все выше. В некоторых местах они не могли идти сухими ногами, потому что там было место только для воды, и им приходилось держаться за влажные каменистые камни для равновесия. Глубокий, отдаленный рев донесся до них откуда-то спереди.

   Стены ущелья становились все ближе, камень тянулся к ним, а стены становились все выше по мере того, как опускалось дно. Обе женщины подошли к источнику воды, бегущей через ущелье, и внезапно из трещины в каменном полу вырвался родник.

   Айенша зачерпнула пригоршню воды, потом еще одну. - Река, бегущая под землей.- Она вытерла рот тыльной стороной ладони. “Я никогда ее не видела, но говорят, что в некоторых частях леса есть места, где внизу больше воды, чем наверху.”

   “Это то, что мы слышим?”

   Айенша покачала головой. - Голос молнии. Водопад.”

   Прислушиваясь к молниям, они шли до тех пор, пока проход не стал таким узким, что Кериану пришлось повернуться боком, чтобы просто пролезть в него. Грохот становился все громче, небо-все дальше, ущелье-все темнее, а проход-всего лишь щель. Мышцы Кериан требовали отдыха. Но у нее их не было. Они шли, следуя за сиянием вдалеке, которое, казалось, никогда не приблизится.

   Наконец, голос водопада снова стал громче, глубже. Вверху голубая щель, которая раньше была небом, внезапно расширилась. Яркий свет заставил Кериан прищуриться.

   -Яркий полдень,” сказала Айенша.

   Только полдень!

   “А теперь повернись к нему спиной. Мы уже почти пришли-”

   Ущелье повернуло, и впереди открылся дневной свет. С поразительной внезапностью они оказались у входа в ущелье, практически у каменистого края сверкающего озера.

   “-там.”

   Водопад, известный эльфам как Молния за свои вспышки, а гномам-как Гром за рев своего голоса, несся с такой высоты,что казалось, будто он льется с неба. Серебристые полосы воды падали с утеса, стремглав и беззаботно, как Бегущий безумец. Гром! Его голос ревел так громко, что давил на уши Кериана, как физическая тяжесть. В присутствии каскадного света и яростного Рева ей было трудно дышать.

   - Ну вот, - сказала Айенша, снова улыбаясь. “Почти на том месте, где мы хотим быть.”

   Моргая, Кериан спросила: Все, что я вижу, - это падающая вода.”

   Айенша кивнула. Она направилась к краю озера, Кериан последовала за ней. На том берегу почти ничего не росло, только пучки жесткой травы между трещинами в камне.

   “Много лет назад, - сказала Айенша, - мир извергался вулканами, огонь извергался из чрева мира. Земля треснула, и земля упала прямо здесь, так сильно, что река, которая течет, должна упасть в этот бассейн. Под водой находится огромная каменная чаша, сделанная из горячей застывшей лавы.”

   - Катаклизм,” сказала Кериан, глядя на падающую воду.

   Нет. Это было до того, пока кто-нибудь не стал называть эпохи или имена богов, которые были связаны с Кринном. Мой народ... - она искоса взглянула на Кериан. “У нашего народа эта легенда существует так же давно, как и у нас.”

   Вода с ревом падала, и теперь уже невозможно было разговаривать, Кериан последовала за Айеншей к дальнему краю озера. В молчании, исполненные благоговейного трепета перед этим чудом леса, они стояли рядом с ревущим водопадом, пропитанные туманом и брызгами. Айенша указала вниз, и Кериан увидела, что скала проваливается в неглубокие ярусы, похожие на ступени лестницы. Вода сделала это, а вода сделала еще больше. За падающей водой она увидела глубину, проход, проходящий между грозовой завесой воды и лицом утеса, над которым она мчалась.

   - Айенша махнула рукой. Кериан поняла, что она имела в виду, и осторожно последовал за ней вниз по ступенькам, через облако брызг и во внезапную темноту, нарушаемую серебристым изгибом света в воде.

   Брызги делали каменную дорогу скользкой, как будто она была покрыта льдом. Она поднималась по узкой тропинке, требуя, чтобы они крепко держались за грубые трещины в камне, иногда подтягиваясь, иногда вынужденные крепко прижиматься к стене и медленно продвигаться вперед. Кериан оглянулась через плечо и замерла. Они прошли, наверное, треть пути до Утесов, высотою ниже которых вода ударилась о камень в безумном плеске и пене.

   Она решительно повернулась обратно к лестнице и увидела Айеншу, стоящую наверху. Женщина не цеплялась за камень,а стояла совершенно непринужденно в темной расщелине, вырезанной в скале. Смеясь, она поманила ее рукой. Кериан прислонилась лбом к каменной стене, вдохнула как можно глубже, собралась с силами и снова полезла наверх. Айша схватила ее за запястье и быстро затащила внутрь, в ревущую темноту.

   Кериан ощутила стены и потолок, глубину и высоту. Позади нее с раскатами грома падали молнии, сверкая серебряными лентами, сплетенными во тьме теней. Она прислонилась спиной к грубой, влажной каменной стене, каждый мускул в каждой конечности жаловался на усталость. Дрожа, она закрыла глаза как раз в тот момент, когда за ее веками вспыхнул золотистый свет.

   Айенша подняла толстую свечу на столбе, поставленную на плоскую каменную плиту и удерживаемую на месте собственным воском. Она протянула ее Кериан и при свете фонаря сложила жесткие куски промасленной парусины. Все это она засунула в квадратный сундук, один из которых был закрыт крышкой, как футляр. Каждый шов был густо просмолен, а сам футляр обтянут промасленной тканью. Там лежал небольшой мешочек с кремнем и сталью. Рядом с ним лежал еще более толстый мешочек. Судя по форме, Кериан знала, что в нем были и другие свечи разного размера. Айенша захлопнула крышку и спрятала все это подальше в тень.

   - А теперь пойдем!- крикнула она, и голос ее заглушился, а слова остались только на губах.

   Они прошли по широкому высокому коридору, свет свечей отражался от гладких каменных стен. Правая рука Кериан пульсировала болью, но она ничего не сказала, потому что не хотела показаться слабой перед этой женщиной. Чем глубже они углублялись, тем тоньше становился туман, тем глуше становился голос водопада, пока наконец Кериан не увидел бледное сияние дневного света.

   Что-то высокое и темное появилось, чтобы заполнить пустоту и скрыть свет.

   Кериан ахнула, но Айенша с облегчением выдохнула, вздрогнув всем телом. Она задула свечу и поставила ее высоко в углубление на стене.

   Кериан слышала только отдаленный голос водопада и шепот Факела. Затем низкий, грубый и неровный мужской голос произнес: "Айенша, девочка моя, мы думали, что ты умерла.”

   - Он протянул к ней руки. Пошатываясь от усталости, все еще прерывисто дыша, Айенша подошла к нему. Он прижал ее к себе и низко наклонился, чтобы услышать, что она прошептала. Кериан услышал, как мужчина застонал-ужасный глубокий звук горя. Она видела, как он долго и крепко держал Айеншу, а потом повернул ее и вывел на свет.

   Оставшись одна, не замеченная ни кем, Кериан последовала за ними.

  
  

    

  
  
   

    Глава 9 

   

   

    

   Найла и Хью вместе со своими гончими шли крадучись, прячась под гребнями лесных хребтов, а когда удавалось, они бежали, перепрыгивая через камни, перепрыгивая через валуны. Они направились к кузнецу, чья кузница стояла рядом с Рекой Серебряных Локонов, ответвлением Реки Белой Ярости, которая уходила в лес дальше на восток, чем Слиатность. Он был их другом, добрым и надежным человеком, и в те дни, когда он еще не знал Найлу, Хью в течение долгого сладкого лета был гораздо ближе к дочери кузнеца, чем к самому кузнецу. Фриале было ее имя. Найла все еще задавалась вопросом о Фриале и о том, что после стольких лет, прошедших между тем чудесным летом и теперешним днем, он так хорошо знал дорогу к дому мельника, словно шел по Бейкер-Лейн в Квалиносте в поисках хорошего места, где можно купить кексы.

   За свою жизнь у Хью было больше любовниц, чем у других. Теперь он видел, как Найла проскользнула на гребень холма, а одна из гончих последовала за ней. Серебряные локоны были всего лишь блестящей нитью на Востоке, когда Найла остановилась у высокого валуна, отмечая, как далеко они продвинулись. Рестл, гончая, стояла совсем близко. Хью ждал, не последует ли она за ней, или она просто проверяла ориентир. С востока тихо дул ветер, слегка пахнущий снегом с Харолисовых гор.

   Вторая гончая, Паунс, сунула нос под руку Хью. Он рассеянно почесал ее подбородок. - Он поднял глаза к небу. Солнце скользнуло вниз по полуденному небу. - Прорычала Паунс, прижав уши к голове. Хью посмотрел на Найлу и не увидел ничего, кроме того, что было мгновением раньше, но собака продолжала рычать, и Хью никогда не сбрасывал со счетов реакцию этих зверей, которые принадлежали Найле. Он позвал ее по имени. Найла даже не пошевелилась. Он посмотрел направо и налево, вверх по склону холма, насколько хватало глаз, и вниз.

   “Найла” - прошептал он.

   Она повернулась, и ее лицо засияло белым светом.

   Хью взбежал на холм, Рестл за ним, и посмотрел в сторону Слиатности. Все выглядело так, словно по нему пробежал дракон. Там, где раньше были дома и лавки в одном конце и таверна в другом, остался лишь темный шрам, из которого поднимались маленькие завитки дыма.

   “Во имя Всех Богов, - прошептал он.

   Глаза Найлы сверкнули. “Во имя проклятого богами дракона. Во имя проклятого Рыцаря Черепа.- Она понизила голос. - Проклятый гном, - сказала она, скрежеща зубами. “Все, что ему нужно было сделать,-это не шевелиться, но нет-он дал глупой девчонке нож.”

   Она снова посмотрела на горящий внизу холм. Хью услышал, как она вздрогнула, сдерживая рыдания.

   Хью положил руку ей на плечо, позволил ей соскользнуть вниз, чтобы удержать ее руку. С тихим стоном она отстранилась от него. Скача вниз по склону, борясь бок о бок, она ни разу не оглянулась. Хью последовал за ней, и к тому времени, когда он догнал ее, они уже стояли на краю города перед развалинами "Зайца и Гончей". Теперь не осталось ничего, кроме обгорелого камня. Две трубы были опрокинуты, и обуглившееся дерево и почерневшие балки лежали точно так же, как они упали со стен и верхних этажей.

   - Найла.”

   Больше он ничего не сказал, потому что она оставила его и ушла в руины. Она стояла там, где раньше была общая комната. Она огляделась вокруг, пока Паунс и Рестл рылись среди обломков. Наблюдая за ней, Хью ничего не слышал, даже ворон в небе. Ему это показалось странным. Не прошло и двух дней с тех пор, как начались пожары, как они сгорели. Тлеющие угольки все еще горели под разрушенными стенами, как злобные глаза, красные и сверкающие, но ни ворона, ни ворон не прилетали, ни волк не охотился на пустых улицах или упавших домах.

   Он задавался вопросом, почему, как Пожиратели падали могут быть быть отвергнуты по воле их природы. Это место должно быть увешано воронами, опасными волками. Двигался только ветер, да и то не очень сильно.

   - Найла, мне это не нравится “-”

   Она подняла руку и прошипела, призывая к молчанию.

   Из-за груды камней, которые когда-то были двумя трубами, вышла высокая фигура. Смуглый, как лето, с серебристыми волосами, рассыпавшимися по плечам, незнакомец казался самим лесным духом. Он носил татуировки на руках, поперек груди. У него были глаза, от которых всегда холодело сердце-глаза дикого Кагонести.

   Рука Найлы скользнула к ножу, висевшему у нее на поясе, - сверкающему ножу с широким лезвием, которым можно было освежевать оленя или убить врага. Дикий Эльф даже бровью не повел.

   - Ты, - потребовал ответа Хью. “Кто ты такой и что делаешь здесь, в этих развалинах?”

   Акценты Квалиноста, культурные тона, которые не могла скрыть никакая грубая одежда, не производили впечатления на Дикого Эльфа. Он посмотрел мимо Хью, на дорогу, ведущую к разоренной деревне. Закончив осмотр-неторопливый, хотя и задумчивый,-он снова посмотрел на Хью.

   “То же самое, что и ты, - сказал он. “Я смотрю.”

   Найла была не в настроении. “Мы слышали кое-что о том, что происходит в лесу, Кагонести. Мы слышали о магии и слышали, что она может быть связана с вашим видом.”

   Кагонести пожал плечами и отвернулся. В его глазах Хью увидел лукавый огонек, дразнящий блеск. - Квалинести” - сказал Дикий Эльф, - твоя женщина говорит так же громко в залах твоей семьи, как и в залах леса?”

   Что-то похожее на молнию потрескивало в воздухе между ними тремя.

   “Кагонести, - ответил Хью, стараясь говорить ровным голосом. - Многие из наших людей погибли здесь, и многие из них были нашими друзьями. Мы не знаем, кто жив, мы не знаем, кто мертв. Мы пришли в лес в поисках друга, молодой дикой эльфийской женщины.”

   “Кагонести? Твой друг, да?- Дикий Эльф говорил так, словно не верил своим ушам. “Ты ищешь ее и все же думаешь, что, возможно, Кагонести имеет отношение к этому великому сожжению?”

   “Нет.- Хью обвел взглядом развалины, обломки домов и надежд, где ничто не двигалось, кроме обнюхивающих собак. Вороны кричали из леса, с высоты холма. “Мы думаем, что это сделали Нераканские рыцари.”

   Кагонести кивнул. “Ты хорошо мыслишь. Мы их видели.- Он сплюнул в пепел. “Они и есть волки.”

   Мы их видели.

   Мы…

   “Кагонести” - прорычала Найла, - ты видел, как это произошло?”

   Он кивнул. “Я уже говорил об этом.”

   “И вы ничего не сделали?”

   - Чтобы предотвратить это? Нет, мы этого не делали. Мы были всего лишь группой из четырех человек. У нас нет армии, женщина. Мы не вмешиваемся в дела городских эльфов и рыцарей, которых они допускают в свое королевство.”

   Она вспыхнула, переполненная скорбью о смерти, переполненная яростью. “Кагонести, ты хочешь, чтобы твой тон был лучше с теми, кто лучше тебя.”

   Легкая улыбка тронула уголки губ Дикого Эльфа. Это не имело никакого отношения к развлечению. - Женщина, тебе нужен более вежливый тон с кем бы то ни было.”

   В два шага Хью оказался между Кагонести и Найлой. Его рука была вытянута вперед, подальше от оружия. Кагонести обернулся.

   В тот же миг солнечный свет, словно огонь, скользнул по клинку Найлы.

   Кагонести закричал: "Нет!- А потом опять: "нет!”

   Хью почувствовал, как стрела вонзилась ему в спину. Он упал среди пепла Зайца и Гончей, оглушенный болью и наблюдая, как из него вытекает кровь. Весь мир взорвался штормовым ветром и громом, его пульс вырывал кровь из тела, стучал в ушах. Сквозь бурю своих предсмертных криков он услышал рев гончих-набросившихся? это был Паунс?- отрезанный собственным предсмертным криком.

   Чья-то рука мягко коснулась его плеча. “Лежи спокойно” - сказал Кагонести. - Лежи спокойно.”

   Теперь Хью услышал голоса-мужской, женский, еще один мужской ... Кагонести что-то сказал одному из них, и его голос прозвучал как сердитый щелчок хлыста. Что именно он сказал, Хью не мог разобрать. Его слова были просто звуками. В его мыслях, в его сердце звучали другие слова, те, что произнес его король Гилтас: "Найди ее, Хью. Покажи ей дорогу ко мне ... ”

   - Послушайте, - сказал Хью.-”

   Кагонести наклонился ближе.

   "Женщина-Кериансерай-”

   Кагонести наклонился ближе, и Хьюуслышал, как участилось его дыхание.

   “Мой мешочек-дай мне-”

   Кагонести достал мешочек из-под рубашки Хью, открыл его и высыпал содержимое в дрожащую руку Хью-золотую половинку королевского кольца. - Она принадлежит королю ... найди себе пару ... девушка ... она будет ... знать, что это значит.-”

   Воздух на его коже был холодным, очень холодным. Он почувствовал, как волна его жизни уходит, забирая все тепло и волю. Его губы сложились в слово, сложились в имя.

   Найла.

   Он не мог произнести это слово вслух и знал, что на последнем задыхающемся вздохе оно не будет иметь никакого значения. Она бы ничего не услышала, его Найла лежала мертвая в пепле.

    

   

    

   Кериан прищурилась. Когда ее зрение успокоилось, она увидела перед собой каменистую поляну, пространство, в котором четыре маленьких костра образовывали полукруг вокруг большого костра, поляну, похожую на каменный бассейн. За поляной поднималась стена вьющейся земли, сплошь покрытая валунами и соснами. Она чувствовала здесь не больше ветра, чем в узкой пещере, в проходе за водопадом. Это место было хорошо защищено, и единственный путь туда лежал через проход, который они с Айеншей только что прошли, или вниз по склону холма. Все вокруг нее, отдаленный гром водопада, казалось, сливался с шепотом ветра.

   “Кто ты такая, девочка?- Мужчина пристально посмотрел на нее, его глаза были жесткими и холодными. У него были серебристые волосы, которые когда-то, возможно, были цвета ярких каштанов, а когда-то были каштановыми и блестящими с красно-золотым отливом. Ему уже перевалило за сорок, и хотя черты его лица были эльфийскими, уши торчали набок, глаза слегка миндалевидными, в очертаниях лица виднелась чужеродная печать, грубая линия подбородка, грубые волосы на щеках и подбородке, а также та толщина шеи, которая бывает у людей и полуэльфов. У этого человека должен быть человеческий родитель.

   Вокруг нее неясные голоса шептали: "Кто ты? - Кто она такая? Как она сюда попала?

   Шпион!

   Шипящее слово послало страх в живот Кериан, острый, как ножи, и полуэльф сказал: Шпион?”

   Волосы на затылке Кериан встали дыбом. Она хотела оглянуться, чтобы найти призрачных говорящих, но не осмеливалась отвести взгляд от глаз полуэльфа. Айенша, хотя и могла бы это сделать, ничего не сказала. Она привела сюда Кериан и теперь, похоже, готова была оставить ее на произвол судьбы.

   Твердым и ясным голосом Кериан сказал: "Я не шпион, и что бы ты там ни скрывал, ты можешь это оставить у себя. Я пришла сюда с Айеншей и ... -”

   -Назови свое имя, девочка, - рявкнул полуэльф.”

   Щеки Кериан покраснели. Он называл ее девочкой, как Гном называл ее Мисси, как Дар называл ее Черепахой.

   - Я-Кериансерай из Белой Скопы Кагонести, - сказала она, сузив глаза и холодно произнеся: - Я-Кериансерай из Белой Скопы Кагонести. Мои родители были Даллатар и Иволга, и Даллатар был вождем среди моего народа. Иволга родила ему двух детей, сына и дочь, и все эльфы знают, что это великое богатство. Вместе с моим братом Ийдахаром мой народ жил здесь, в этом лесу, еще до прихода дракона Берилла, даже раньше людей, в годы потерянного принца.”

   Кериан подняла голову., не стыдясь произнести следующие слова. “Хотя мои родичи этого не сделали, я провела некоторое время в Квалиносте. А теперь скажи мне, как тебя зовут?”

   Айенша отошла подальше от полуэльфа. Она пробормотала ему какое-то слово, которое прозвучало если не ласково, то по крайней мере ободряюще. Мужчина хмыкнул. Его руки снова сомкнулись вокруг нее, и он долго смотрел на Кериан. Его глаза сузились, когда он оценивающе посмотрел на нее.

   - Ты убила рыцаря, да?”

   “Да, я убила рыцаря.- Вспомнив о ранах Айенши и затравленном, затравленном взгляде ее глаз, когда она, хромая, вошла в "Зайца и Гончую", она добавила: - Я убила рыцарскую свинью, - она сузила глаза в знак вызова. “Я думаю, это хорошо, иначе ты бы сейчас рыдал над трупом, а не обнимал эту женщину.”

   Полуэльф удивленно поднял бровь. Уголки его губ слегка дрогнули.

   “Теперь пришло время для твоего имени, полуэльф.”

   Этот эпитет не задел его, а лишь искривил рот в усмешке. “Джератт, - сказал он, - Джератт Труфлайт.- Он посмотрел вокруг, на холмы и проход в каменный мир позади нее. Он убрал свою руку от Айенши, мягко отпустил ее и сказал: "Я из этого места.”

   - Джератт Труфлайт, я пришла сюда не для того, чтобы причинить кому-то вред или шпионить за тобой. Я покинула Квалиност, чтобы найти своего брата, который... - она заколебалась, не торопясь давать этому человеку слишком много информации об Ийдахаре. “Я думала, что у моего брата могут быть неприятности, хотя через пять дней я оказалась в еще большей беде, чем предполагала.”

   Джерратт фыркнул. “Так оно и бывает, девочка-”

   “Я же сказала тебе: Меня зовут Кериансерай.- Она приняла квадратную позу. “Если хочешь, можешь звать меня Кериан, но если ты еще раз назовешь меня "девчонкой", я тебе хорошенько врежу.”

   Глаза Джератта расширились, как будто он вдруг рассмеялся. Однако он сдержал смех и склонил голову набок. “Ты мне хорошенько врежешь? Насколько хорошо, девочка?”

   Быстро, почти не думая, Кериан выбросила вперед ногу, подхватила его, зацепив ногой за колено, и с силой повалила на землю. Его дыхание со свистом вырвалось из груди, и она снова двинулась, упершись пяткой ему в живот, прямо над почкой.

   Тут Джеррат рассмеялся. Прямо там, на земле, он издал добродушный рев. Он поднял руку, словно прося о помощи.

   Кериан покачала головой, не поддаваясь на эту уловку. Она отступила назад, жестикулируя, как придворная. - Пожалуйста, встаньте, - сухо сказала она.”

   Поднявшись на ноги, полуэльф снова криво улыбнулся. “Кроме рыцарей, идущих по твоему следу, что привело тебя сюда, Кериансерай?”

   Кериан расслабила свою позу, но не насторожилась. - Айенша привела меня сюда... чтобы оторваться от преследовавших нас рыцарей.”

   На мгновение между ними повисло молчание, затем он повернулся к Айенше.

   - Рыцари идут по ее следу, и ты привела ее сюда, не так ли?”

   Айенша отошла от полуэльфа и села на плоский камень возле самого высокого костра. Она склонила голову, ее спутанные грязные волосы свисали, как рваная занавеска, скрывая лицо. “Мне нужно было куда-то идти, Джератт. За нами никто не следил. Ты же знаешь, как я осторожна.”

   Когда Айенша застонала, Кериан шагнула к ней.

   Джерратт поднял руку, его взгляд внезапно снова стал жестким. - Оставь ее в покое. Теперь она здесь. Я позабочусь о ней.”

   Кто же он, ее отец? Но она так не думала. Они совсем не походили друг на друга. Интересно, подумал Кериан, он ее любовник или муж?

   Молчание между Кериан и Джерраттом становилось все более глубоким, уходя в тень. Поднялся легкий ветерок, низко вздыхая над валунами и деревьями.

   “Так вот ты где, - сказал Джератт. “В самом сердце места, которое ты не знаешь, вдали от всех, кого ты знаешь, и все это ты можешь найти-”

   - Убей ее!”

   Пронзительно заверещал женский голос, высокий, хриплый и пронзительный, казалось, доносившийся отовсюду и ниоткуда, сзади, впереди и вокруг. Волосы на шее Кериан встали дыбом, словно от укуса примитивного нерва. Это было все, что она могла сделать, чтобы не броситься бежать.

   - Убийца!”

   Сердце Кериан глухо ударилось о ребра, а рука опустилась на нож, висевший на поясе. Глаза Джератта расширились, его собственная рука предостерегающе поднялась.

   “Не двигайся с места-”

   - Убей ее!- взвизгнул голос Банши.

   - Не волнуйся, - сказал Джератт со странным легким презрением. Никто никого не убивает. По крайней мере, пока. Убери руку с ножа, Кериансерай.- Когда она заколебалась, - сделай это сейчас, или я отдам тебя старухе.”

   Кериан убрала руку с зажатого в костях ножа, и в этот момент холодная усмешка сменила выражение лица Джератта на опасное.

   “Если подумать, я все равно отдам тебя старухе.”

   Тени сдвинулись. Вокруг бассейна сгущались тени, которые, казалось, сливались в единое целое, как эльфы. Мужчины и женщины шли с трех сторон. Грубо одетые, в кожаных и оленьих шкурах, в часто чиненных рубахах, в сапогах, которые они сами себе выделывали, они медленно спускались по склону.

   Хотя они и казались людьми, которые зарабатывали себе на жизнь в лесу, но не были Кагонести, потому что ни у кого не было татуировок. Один или двое носили обломки доспехов, отполированный до блеска нагрудник, ножной щиток, горжет.

   Когда они показались, Кериан увидел среди них одну тень-тень, которая двигалась медленнее. Эльфы вокруг нее отошли в сторону. Как воины, они заняли посты вокруг бассейна, оставив Кериана, Джаррета и Айеншу одних в центре, когда тень приблизилась.

   У Кериан пересохло во рту.

   Тень остановилась, стоя за небольшим кольцом костров. В мгновение ока она начала менять форму.

   - Старейшина, - сказал Джератт, его голос был окрашен настороженностью, уважением и-Кериан это почувствовал-смирением. “А вот и она.”

   Та, к которой Джератт обращался как к старшей, не смотрела ни вправо, ни влево. Она не подняла глаз и даже не оглянулась. Она даже не дышала. Ни малейшее движение не коснулось ее губ и не заставило ее костлявую грудь вздыматься и опускаться. Она сидела, как существо, рожденное из земли, неподвижная, как камень, с глазами странными и непривлекательными, как ветер в безумное время года между зимой и весной.

   “Так вот она где, - произнесла старейшина надтреснутым, как древний пергамент, голосом. Ее взгляд ни разу не дрогнул. Кериан подумала, не ослепла ли она, но она не увидела ни молочного блеска глаз, ни шрама, ни вообще какой-либо раны. Женщина просто смотрела куда-то вдаль, туда, куда никто другой не мог заглянуть. “Я вижу тебя, дитя мое.”

   Убийца. Я тебя вижу.

   Убей ее ... убийца!

   - Нет, не надо!”

   Она попыталась сказать что-то еще, но вторжение старухи в ее разум, в ее душу сбило ее с толку и оставило ощущение, что все ее слова перепутались, а язык превратился во что-то неуклюжее, как кожа. Она не могла ясно видеть. Она почти ничего не слышала. Звуки вокруг нее были приглушены, как будто она находилась на расстоянии или под водой.

   Ты снова будешь убивать. Мужчины умрут из-за тебя, женщины умрут, а дети будут плакать. Из-за тебя!

   Кериан почувствовала, что мир вокруг нее становится холодным. Она услышала вой сильного ветра, хотя не чувствовала его ни на коже, ни в волосах. Голос ветра превратился в гортанный рев пламени, и перед огнем она стояла, крича, убийца и жертва.

   Тяжелая рука схватила ее, потом еще одна, удерживая от падения. В тот момент, когда она поняла это, колени Кериан подогнулись, живот внезапно сжался, и желчь, как огонь, бросилась ей в горло.

   Внутренности Кериан скрутило судорогой, от боли она согнулась пополам. Джератт отпустил ее, когда все, что она ела с самого рассвета, выплеснулось наружу. Ее живот снова свело судорогой, и, упав на четвереньки, она подавилась рвотным позывом. Золотая цепочка на ее шее скользила и соскальзывала, кольцо Гила, выпавшее из-под рубашки, резко блеснуло на гранях топаза. Холодный и тонкий пот струился по ее шее. Сбитая с толку, с кружащейся головой, она огляделась и увидела лишь лес ног.

   Сверху протянулась рука, большая и коричневая. Он взял ее за запястье-не грубо, не нежно.

   - Вставай, - произнес низкий голос, но не голос Джератта.

   Это слово болезненно прозвучало в ее голове, как удар колокола. Кериан поморщилась. Она попыталась вырваться из его рук, но у нее не было сил сопротивляться. Рука мужчины скользнула вниз по ее запястью.

   “В тебе больше ничего не осталось, так что вставай, Кериансерай из Квалиноста.”

   Тогда она его узнала. По презрительному изгибу его голоса, по едва уловимому оскорблению этого имени она узнала его. Он потянул ее, она встала, и Кериан посмотрел в глаза ее брату, Ийдахару.

    

  
  

    

  
  
   

    Глава 10 

   

   

    

   Кериан стояла перед братом, но она его не знала. Она знала форму его лица, разрез плеч, то, как он держал голову. Она узнала его, но не по жесткости его взгляда, не по тому, как он смотрел на нее, словно через пропасть времени и расстояния.

   - Дар, - сказала она.

   Его глаза стали еще холоднее.

   Эльфы в своем грубом снаряжении стояли неподвижно. Маленькая тень, которая раньше была визгливой старухой, исчезла.

   - Брат, - сказала она.

   Ийдахар отвернулся от нее. Он молча протянул Айенше руку. “Айенша” - сказал он, и за все годы, что она его знала, Кериан никогда не слышала в голосе брата такой нежности. - Жена, - обратился он к женщине, которую спасла Кериан, - где ты была?”

   Жена! Кериан набрала воздуха, чтобы заговорить, чтобы выразить словами свое удивление. Она умолкла, не произнеся ни слова, потому что одна слеза, совершенная и серебряная, скатилась по щеке Айенши, оставляя блестящий след в копоти прошедших дней.

   - Муж, - прошептала Айенша. - Ах, мне приходилось бывать на тяжелых дорогах.”

   Кериан снова увидела преследуемую женщину, которую рывком затащили в комнату Зайца и Гончую, стреноженную и со связанными руками. Она молча наблюдала, затаив дыхание, как ее брат впитывает слова Айенши и смысл которых Кериан только догадывалась.

   Ийдахар раскрыл объятия, притянул к себе жену и нежно прижал ее к себе.

   Чья-то рука сомкнулась вокруг руки Кериан. - Оставь их в покое, Кериансерай, - сказал Джератт хриплым голосом, похожим на гравий в горле.”

   Джератт повел ее прочь, через котловину к подножию холма. Кто-то пришел и принес ей воды. Кериан пила, не чувствуя вкуса. Все эльфы, которые были скрыты в тени, теперь стояли на свету дня, и их было по меньшей мере дюжина. Намеренно или инстинктивно они расположились так, что их спины были обращены к двум плачущим в объятиях друг друга, так что они образовали стену уединения для раненой пары.

    

   

    

   Кериан не виделась с братом и не разговаривала с ним в течение недели после прибытия в лагерь разбойников. Ийдахар и Айенша держались особняком. Она не сомневалась, что брат рассердился. Никаких признаков этого она не видела,но чувствовала. Иногда по ночам, сидя у костра за едой, сидя в одиночестве и глядя высоко в сверкающее небо, она чувствовала гнев Ийдахара.

   “Человек строит планы, - сказал ей Джератт однажды вечером,когда все вокруг спали. - Он ткнул пальцем в огонь, отчего вверх взметнулся столб искр. - Мужчина строит планы. Ты можешь видеть это на нем.”

   Кериан почти ничего не могла узнать в своем брате. Его глаза были холодны, когда он смотрел на нее, выражение его лица было каменным, и это не имело ничего общего с его горем или гневом.

   Она часто думала об этом, просыпаясь по ночам, часто одна. Она бесшумно прошлась по периметру бассейна, стараясь не потревожить спящих. Здесь не выставляли часовых, Кериан удивлялся этому. Все они проспали ночи напролет, надежно укрывшись в объятиях стража, в котором никто не сомневался.

   “Старуха,” сказал Джератт Кериан в первую же ночь. - Ты не всегда ее видишь, эта женщина полусумасшедшая, но ты можешь рассчитывать на нее.”

   Кериан видел, что они все так делают, проводя ночи и дни, как будто они были в безопасности внутри стен. И вот она ходила взад-вперед, а иногда поднималась на холм и сидела на возвышенности, размышляя.

   Эта банда была вне закона в глазах Лорда Тагола, преследуемая его рыцарями и злорадными нарушителями его спокойствия. Они ненавидели его, некоторые со страстью, некоторые по личным причинам.

   “Я видел его однажды” - сказал Джератт. - Подбирали обломки обоза с припасами, который мы разорвали. Он был холоден, как зима. Нет, ты же видишь, как он злится на своих рыцарей, на тех несчастных ублюдков, которых он посылает, чтобы схватить нас и убить. Это те, которые выглядят как призраки, хотя все, что вы слышите о нем, это то, что он жуткий. Это те самые люди.- Он покачал головой, сплюнул и растянул губы в дикой усмешке. - Рыцарь Черепа, он что-то делает с их разумом, когда ему плохо. Наполняет их кошмарами и тому подобным.”

   - На парапете Восточного моста в Квалиносте Тагол пронзает головы тех, кого его рыцари ловят и убивают, - тонким, как лезвие клинка, голосом произнесла Кериан.”

   - Он почесал подбородок. “Да, но он не может нас всех убить. Мы же все в горах, Кериансерай. Здесь, на Востоке, в западной части королевства. Не так уж много нас было на севере у Белой Ярости, но и на юге тоже. Некоторые из них просто разбойники, грабители и убийцы, но многие из нас не такие. Многие из нас просто бродяги, не приспособленные нигде, кроме таких мест, как здесь.”

   Кериан начала понимать, что Джератт не так уж плох, и она подумала, что есть места и похуже, чем в котловине среди разбойников. Они были сердечны, если не сказать дружелюбны. Это ради Ийдахара и ради того, что она сделала для Айенши.

   “Айенша-моя племянница” - мягко сказал Джератт. “Ее мать была сестрой моей матери. Я очень люблю эту девушку и благодарю тебя за то, что ты ее спасла.”

   “А Ийдахар и Айенша тоже входят в вашу ... банду?”

   - Он криво усмехнулся. “Она-Да, а он-нет.”

   Но Дар все же имел над ними какую-то власть. Они смотрели на него, они нуждались в нем. Эта тайна была не из тех, которые Джерратт хотел раскрыть, и сам Дар никогда не появлялся на свет первым, чтобы поделиться с ней истиной.

   Дни сменялись, ночи приносили предупреждение о наступлении зимы, и иногда по утрам на камнях искрился иней. Возможно, Кериан и могла бы двигаться дальше, но она все еще надеялась поговорить с братом. Большую часть времени его даже не было видно. По правде говоря, ей совсем не хотелось покидать это безопасное место.

   В одно из таких морозных утра Кериан сказал: "Джератт,я что, пленница?”

   Джерратт пожал плечами: “Об этом я ничего не знаю. Может быть, ты гость, сидишь здесь у костра, ешь нашу еду и пользуешься нашими одеялами, чтобы согреться, и никто не мешает тебе пользоваться уборными, но ты тоже идешь вверх по холму, чтобы... - он покачал головой. “Да. Может быть, ты в плену, что-то вроде того, Ты слишком далеко зашла, быстро никуда не выйдешь"

   Кериан знала, что он имеет в виду, она уже дважды чувствовала искажение своих чувств и потерянное чувство, вызванное лесом, но ей не хотелось чувствовать это снова.

   Джерратт жевал кусок жесткой оленины, работая челюстями, пока она не стала достаточно мягкой, чтобы проглотить ее. - Он предложил ей немного. Она немного пожевала и запила его ледяной водой.

    

    

   

    

   В золоченую спальню короля эльфов пришла весть о смерти. Известие пришло через несколько ночей после того, как он увидел, что Найла и Хью вернулись в лес с его приказом найти Кериан, его знаком, чтобы отдать ей. Он ждал их возвращения, возвращения Кериан. Он засыпал ночами, ожидая и надеясь. Но никаких известий не поступало.

   И вот этой ночью, когда у него не было никаких придворных дел, никаких встреч с матерью, ни каких-либо претензий на его время или внимание, чтобы отвлечь его от беспокойства, король читал в своей библиотеке. Он сидел, согреваясь, у высокого камина, прислушиваясь к звукам, доносившимся из спальни Планше, его слуга бормотал что-то себе под нос, разговаривал с другими, заказывая на остаток ночи своему хозяину.

   Гилтас улыбнулся, услышав голос своего слуги. Планше был первым, кто узнал, как обстоят дела между королем и хорошенькой служанкой сенатора Рашаса, женщиной из Каганести Кериансерай. Он был первым, кто проникся тайной их любви и тайнами, которые выросли из нее. Гил представил себе, как сейчас его верный слуга ходит по спальне, держа в руках одежду, которую король сбросил в течение всего дня-утреннюю мантию, парадную мантию для дневного заседания Сената, костюм для верховой езды, потому что он охотился в Королевском лесу в течение нескольких часов после этого. Когда Планше постучал, он не был готов увидеть то, что увидел, - бледное лицо, потемневшие глаза, когда Планше стоял в дверях между спальней и библиотекой.

   “Мой господин король” - сказал он. В руках у него не было никакой одежды, и он, казалось, не знал, что делать с руками. Они висели пустые по бокам от него. “Они убиты, сэр.”

   Гилтас закрыл книгу, его сердце громко стучало в ушах. Дыхание огня в очаге превратилось в рев. Красный отблеск языков пламени сделал лицо Планше еще белее.

   “Найла Фаерторн и Хью Даггерхарт. Мертвые в пепле сгоревшей таверны. Сожжение было делом рук людей сира Эамута. Убийство людей твоей матери... - глаза Планше сверкнули. - Мой господин король, это была работа других людей. Кагонести, говорят они.”

   "Кериан-”

   "Заяц и Гончая были сожжены в Слиатности, и многие дома в Слиатности также были сожжены. Говорят, это плата за жизнь рыцаря. Две другие таверны были сожжены, одна в Эаланосте, другая в десяти милях к югу от Уэйкросса, где дорога с севера на юг из Эаланоста встречается с дорогой в Квалиност. Во всех случаях выжившие говорят, что рыцари пришли требовать, чтобы Кериан был поймана, поймана и доставлена в Квалиност для ... —Он замолчал, затем тяжело сглотнул,—для обезглавливания, мой господин король.”

   Планше, верный слуга, вздрагивал, видя, как его король ловит каждое слово, вздрагивал, видя, как глаза его короля-поэта наполняются ужасом.

   - Найди ее, - сказал король скрипучим, хриплым и тонким голосом. - Пошли еще людей, чтобы найти ее.”

   Гилтас повернулся спиной к библиотеке, к своему слуге, который затем ушел выполнять приказание своего короля. Он открыл застекленную дверь на балкон и шагнул в ночь.

   На мостах эльфийской столицы, на серебристых пролетах, которые веками тянулись к сказочному королевству, король увидел, что по ним не ходит ни один стражник. Под усыпанным звездами небом, где только что взошла луна, не маршировал ни один рыцарь в черных доспехах. Башни стояли темные, ни один огонек жаровни не мерцал из узких окон, но в туманном лунном свете ему показалось, что он видит едва заметное движение, дрейфующие образы древних лесных Хранителей. Он представлял себе-это казалось ему таким ясным!- что он слышал топот их обутых в сапоги ног, скрежет их доспехов.

   Гилтас встряхнулся, прогоняя эту фантазию.

   За своей спиной Гилтас услышал, как Планше возвращается в библиотеку, как хрустальный графин звенит о хрустальный кубок. Король не обернулся, но продолжал смотреть на мосты. Отрубленные головы эльфов взгромоздились на Восточном мосту. Его живот перевернулся, когда он почувствовал зловоние гниющей плоти, принесенное ему недобрым ветерком. Он гадал, где же сейчас рыцари Тагола, вездесущие патрули, обычно марширующие над захваченным городом.

   Через весь город из неосвещенной восточной башни вышла высокая темная фигура, освещенная светом звезд и только что взошедшей Луной. Глаза короля эльфов сузились. Фигура стояла у внутреннего парапета, прислонившись к стене и положив руки по обе стороны от отрубленной головы. Он, казалось, не замечал их и не обращал внимания на то, что вдыхает зловоние разложения. Ночной ветерок подхватил плащ фигуры и сдернул его с плеч, вспыхнув, как крылья. В свете звезд лицо мужчины казалось белым, как шрам.

   Лицо короля вспыхнуло от гнева, пульс бешено застучал где-то высоко в горле. Он мысленно произнес имя рыцаря-Эамутт Тагол!- и человек обернулся, как будто услышал, что его зовут.

   Гилтас моргнул. За его глазами вспыхнул огонь, факелы и пламя, а дым поднялся к небу, затмевая звезды. В его ушах звучали голоса кричащих эльфов, мужчин и женщин. Он услышал детский крик, и этот крик внезапно оборвался, как будто его ударили ножом.

   Гнев сменился растущим страхом, когда Гил увидела зло в глазах сира Эамутта Тагола. На мгновение его желудок сжался. Король эльфов глубоко вздохнул, а затем услышал гром драконьего марша. Воздух наполнился звоном стали и кольчуги, шипящим смехом, похожим на яд в воздухе. Король марионеток и Рыцарь Черепа стояли на расстоянии глаза в глаза, и когда они сломались, первым сломался король эльфов. Высоко подняв голову, Гилтас коротко кивнул, как бы отпуская его. Он повернулся и пошел в свою библиотеку. В его ушах все еще звенел звук драконьих шагов. Он подумал о Кериан, и сердце его сжалось от страха за нее.

   - Планше, я передумал, - крикнул он. Напомни, кого вы послали за Кериан.”

   Планше появился снова, его глаза слегка расширились от удивления. - Милорд король?”

   “Отзови их. Мы не будем преследовать ее, мы не будем искать ее.- Он снова посмотрел в ночь на Рыцаря-Черепа в своем развевающемся на ветру плаще. “Мы не приведем к ней Тагола.”

   "Мы оставим ее на произвол судьбы", - подумал король. С горечью подумал он, мы должны оставить ее и надеяться, что какой-нибудь Бог найдет ее.

    

   

    

   Время шло, и в это время года быстрее, чем в другие, ибо осень недолговечна. К концу второй недели пребывания Кериан среди разбойников она почувствовала в утреннем воздухе жестокий морозный запах. Утром, наблюдая, как охотники спускаются по склонам с охапками зайцев и жирных перепелов, Кериан разбудила центральный костер, придвинулась поближе, чтобы согреться, и вытащила нож из ножен. Ей не разрешалось выходить с охотниками, даже ставить или проверять капканы. Однако от нее ожидали, что она будет чистить и готовить их улов.

   “Работаю над твоим ужином, - сказал Джератт, криво улыбаясь. Она уже привыкла к его дружеским насмешкам.

   Один за другим трапперы и охотники бросали свою добычу рядом с ней. В это холодное утро Кериан почувствовал запах снега в ветрах, пересекающих каменистые земли на востоке. В то утро и весь день она чувствовала перемены. Позже, когда солнечный свет померк перед пурпурными тенями, изгнанники, весь народ, укрывшийся в скалистой твердыне за Молниеносным Водопадом, собрались вокруг старухи, которую они называли старейшиной.

   Вместе с ними в круг совета вошла еще одна женщина, и вид ее наполнил Кериан изумлением. Это была Буэрен Роуз, белая, как зимняя Луна. В ее глазах горел огонек, похожий на пылающий погребальный костер. Кериан набрала воздуха, чтобы окликнуть ее по имени, шагнула к своей старой подруге и спросила, как она здесь оказалась. Твердая рука Джератта удержала ее.

   - Нет” - сказал он. - Успокойся, Кериансерай. Оставь ее в покое.”

   Небо над головой стало темно-синим, и тонкий серп Луны, еще призрачный, рано поднялся над деревьями. Буэрен не оглядывалась и не пыталась разглядеть людей, среди которых она стояла. Казалось, она не заботилась о большем, чем то, что поглощало ее.

   Кериан держалась за пределами круга. Если Буэрен увидит ее, тем лучше, потому что она воображала, что дочь трактирщика хотела бы видеть дружелюбное лицо в этом странном месте. Старшая подняла ее руку.

   Ийдахар отошел от жены и разделил круг. Он не стал стоять перед старухой. Вернее, он держался к ней спиной. Высоко подняв голову, он смотрел куда-то вдаль, туда, где больше никого не было видно.

   - Слушайте!- Голос Ийдахара заставил Кериан вздрогнуть. Сильное и глубокое, это единственное слово было тяжелым, как камень. Собравшиеся замерли еще больше, и Кериан показалось, что никто не дышит. - Слушайте, ибо что-то было сказано, что-то было сделано, и все должны знать.”

   Кериан стояла неподвижно. Вокруг нее разбойники делали то же самое, внимательно прислушиваясь.

   “Это приказ!”

   В небе парил краснохвостый ястреб, его тень закруглялась на камне.

   - По приказу захватчика, милорд сэр Эамутт Тхагол, он из Нераки, а в последнее время из Монастырской Кости, за преступления убийства и мятежа женщина Кериансерай, служанка Кагонести из дома сенатора Рашаса Квалиноста, объявлена вне закона.”

   Те, кто находился в круге, зашептались, их голоса были похожи на тихое эхо грохочущих водопадов за пределами их убежища.

   “По приказу захватчика, - нараспев произнес Ийдахар, - с согласия сенатора Рашаса, такой указ делает ее персоной, лишенной всякого уважения по законам ее короля. Она также не получит милости и пользы от законов зеленого Берилла, дракона, который правит здесь.”

   Кто-то фыркнул, комментируя преимущества законов зеленого Берилла.

   - Всем, кто видит эту женщину, приказано отказаться ей в помощи, отказать в пищи, оружии и крова. Всем, кто увидит ее, приказано схватить ее любыми необходимыми средствами и доставить живой к лорду Таголу в Квалиност. Там она будет обезглавлена, и этот приговор будет приведен в исполнение на глазах у жителей города.

   - Все, кто настолько глуп, чтобы помочь ей, разделят ее преступление и приговор.

   “Это приказ!”

   Потрясенный Кериан стояла неподвижно, как камень, когда Буэрен Роуз выступила вперед, чтобы заговорить. Она рассказала о смерти своего отца и других несчастных жителей своей деревни.

   - Мой отец пал от обезглавливающего меча рыцаря, - произнесла она напряженным, словно ледяным голосом.”

   Эта новость сильно поразила Кериана. Женщина рядом с Кериан вздохнула. Буэрен запрокинула голову и закричала в темнеющее небо: “по приказу Тагола мой отец был убит рыцарем, которого его товарищи называли Палачом!”

   - Голос Джератта резанул, как лезвие ножа. - Вот ублюдок! Ах, Рози-”

   Буэрен Роуз подняла глаза, слезы текли. Ее губы шевелились, но Кериан не могла разобрать слов.

   Голоса поднялись в негодовании, гром прокатился по каменистой котловине, поднялся на холм и загрохотал вниз, как надвигающаяся буря. - Громко крикнула старейшина, пронзительно и горько злясь. Мужчины и женщины потянулись за оружием. Волосы на затылке Кериан встали дыбом. Ей стало стыдно за причиненные ею неприятности. Хуже того, Кериансерай из Квалиноста, беглая слуга сенатора Рашаса, должна была быть поймана и возвращена для публичной казни.

   Она огляделась вокруг, держа руку на подаренном гномом ноже, сжимая пальцами отточенную рукоять маленького оружия, которое одновременно спасло Айеншу и сделало сиротой Буэрен Роуз. В пурпурном свете она не увидела ни сочувствия, ни его отсутствия на лицах собравшихся разбойников.

   “Ты, - сказал Ийдахар, указывая на нее через круг. “Подойди сюда.”

   Она подумала: "Это не мой брат! Такой свирепый взгляд, такое суровое выражение лица, что она не узнавала даже очертаний его лица.

   Сердито прищурившись, она подняла голову, и ее дыхание резко прервало тишину. Прежде чем она успела заговорить, чей-то палец сильно ткнул ее в ребра, и Джератт прорычал: - Не спорь со мной.”

   За спиной брата она увидела мокрое от слез лицо Буэрен Роуз. Айенша взяла Буэрен за руки, успокаивала ее и прижала к себе.

   Ее голос был ровным и холодным, и Кериан сказала: "Брат, ты хочешь поговорить со мной?”

   Выражение его лица не смягчилось, и он высыпал себе на ладонь что-то блестящее из маленького мешочка на поясе-кольцо Гила! В руке ее брата лежала половинка кольца с топазом, которое сохранил король.

   Дар заговорил, и резкость его голоса заставила ее вздрогнуть. - Два эльфа Квалиноста мертвы, и они не должны были быть убиты, но чувства сейчас высоко в лесу. Лучше бы этого не было. Ты тоже можешь пожалеть об их смерти, сестра. Они пришли сказать тебе, что твой хозяин зовет тебя.”

   Хозяин!

   Это слово Жалило, как пощечина. Вырвавшись изо рта Ийдахара, он с рычанием побежал по кругу, пока Кериан снова не вскинула голову. Теперь она заговорила, но не как младшая сестра своего брата, не как ребенок и даже не как женщина, которую он знал.

   “Ты говоришь, брат, сам не зная, о чем говоришь. Ты делаешь предположения о вещах, которых не понимаешь. Если ты хочешь поговорить со мной, найдите другое место, и мы поговорим.”

   Круг сдвинулся, мужчины и женщины посмотрели друг на друга, гадая, что скажет Ийдахар, столь явно привыкший к почтительности, на ответ своей сестры.

   - Сестра, - надменно сказал Ийдахар, - я не привык просить милостыню.”

   “Похоже, ты также не слишком привыкли к вежливости.”

   Ветер с холма переменился, становясь все холоднее. Кериан видела, как тень ястреба кружится, кружится и кружится по камню тайной крепости, и казалось, что она перекрывает другую тень, тень Бегущего волка. Пораженная, Кериан отвернулась. Теперь ее глаза были прикованы к проницательному взгляду Старейшины. В своем сердце она услышала слова, которых больше никто не слышал.

   Убийца! Ты убивала, и захватчик убивал. Каждый из вас будет убивать снова. За что ты будешь считать эти смерти, Кериансерай из Квалиноста?

   Нахмурившись, Кериан вздернула подбородок и расправила плечи. Краснохвостка с визгом пронеслась по небу, ее кружащаяся тень исчезла, унося с собой призрак волка. Она отвернулась от старшей и посмотрела брату прямо в глаза. Ее руки сжались в кулаки. Она подняла одну и открыла ее.

   - Отдай мне вторую половину моего кольца, Дар.”

   - Он фыркнул. - Это кольцо ты получила от своего хозяина, короля марионеток?- Его пальцы сомкнулись на сверкающем золоте и Топазе. “А теперь ты побежишь обратно к нему, Кериан? Может быть, ты поспешишь домой в целости и сохранности в постель своего возлюбленного?”

   Ее глаза сузились от оскорбления. Со всех собравшихся поднялся ропот, вопросы и снова крик: "шпион!”

   Кериан проигнорировала подозрение, внезапно ставшее угрожающим. Она начала говорить с Даром наедине и почувствовала на себе взгляд Старейшины. “Ты глупец, брат, но тот, кого я люблю достаточно сильно, чтобы покинуть город и отправиться на поиски, потому что я увидел нашу кузину мертвой и подумала, что ты, возможно, нуждаешься. Это правда, что я убила рыцаря и навлекла это горе на Буэрен Роуз. Правда и то, что я спасла Айеншу и рискнула своей собственной судьбой. Теперь я вижу, что тебе ничто не угрожает и я тебе не нужна. Я вижу, что у тебя есть много друзей.”

   Она быстро взглянула на Буэрен Роуза, потом снова на него.

   - Отдай мне то, что принадлежит мне, Дар.- Она подняла голову, и с ее губ сорвались слова, испугавшие ее брата, собравшихся разбойников, а главное-саму себя. - Никогда больше в моем присутствии не говори о Гилтасе как о марионетке, он наш король, Ийдахар,он мой, и он твой король и повелитель всего этого здесь, пока ты кормишься и одеваешься на жирную дань его лесов.”

   Больше она ничего не сказала. Она вышла из круга и почувствовала на себе взгляды всех присутствующих. Особенно остро она чувствовала на себе взгляд Старейшины. Удивленная, она нутром чувствовала, что древняя эльфийка была довольна.

    

   

    

   В ту ночь пришла зима,и это была ночь, наполненная падающим снегом, целующим холодные щеки спящих. Кериан, сидя перед самым высоким костром в центре каменистой котловины, смотрела, как падают снежинки. Она не смотрела, как они собираются на камнях или скапливаются на ветвях сосен. Она смотрела только на тех, кто бешено кружился в пламени. Дар ушел, Айенша и Буэрен Роуз с ним. Кериан не слышала их ухода и даже не попрощалась. Она не знала, куда они ушли-в лес поодиночке или в какой-нибудь тайный лагерь Кагонести. Теперь она знала, что должна принять решение: уйти или остаться. Ее брат больше не имел значения. Она узнала то, ради чего пришла сюда, - что он жив.

   Кериан долго молча сидела у камина, пока не подняла глаза и не увидела Джерратта, сидевшего в стороне от света.

   Она сказала: "Что?”

   Он подошел ближе и сел напротив нее у костра. Какое-то мгновение он смотрел на снег так же пристально, как и она. - Этот твой король, Кериансерай Квалиностский, он чего-нибудь стоит?”

   “Множества.”

   “Разве он стоит твоего брата? Потому что Ийдахар не ушел счастливым.”

   Киеран пожала плечами. “Мы приходим и уходим, Дар и я. Я не променяла его на короля, я увижу его снова.”

   “Так. Этот король?”

   Она придвинулась ближе к шипящему огню. “ Он идет по натянутому канату, балансируя между драконом и Сенатом, который тратит все свое время и разум, пытаясь решить, как остаться в безопасности и выжить, а не как вернуть древнее королевство от... захватчика.”

   Джеррат придвинулся ближе. “Твой король, у него полный мешок неприятностей.- Он оглянулся на спящих разбойников. Многие, как узнала Кериан, были бывшими лесничими, уволенными со службы по указу, который Гилтас не хотел подписывать; некоторые были дикими бегунами из Сильванести, пришедшими вместе с Портиосом в его благородном и в конечном счете обреченном стремлении объединить эльфийские народы. - У твоего короля неприятности, но у него нет армии.”

   - Нет” - призналась она. “У него нет армии.”

   Пока никакой армии.Эта мысль поразила ее.

   Когда наступила зима, заперев восточную часть леса в холодное время года, а Кериан приняла решение искать убежище среди разбойников, эта поразительная мысль не покидала ее и становилась, благодаря знакомству, все менее и менее пугающей.

  
  

    

  
  
   

    Глава 11 

   

   

    

   Потренируйся с этим луком и мишенями, нарисованными на деревьях” - приказал ей Джератт, - но ты и шагу не ступишь на охоту, пока не сделаешь свой собственный лук, не натянешб его на свою тетиву и не сделаешь свои собственные стрелы. А до тех пор ты будешь чистить улов.”

   Так что в течение нескольких недель зимы Кериан практиковалась, терзая стволы деревьев с мастерством, которое выросло как из практики, так и из возвращения воспоминаний о ее детстве в Кагонести. Эти воспоминания, казалось, жили в мышцах и костях, в верном понимании того, как натянуть лук, как прицелиться в цель. Она помнила, как нужно учитывать даже малейшее дуновение ветра, готовясь выпустить стрелу, как правильно смотреть лишь чуть выше, чем можно было бы вообразить. С восторгом она снова ощутила быстрое удовлетворение от того, что ее стрелы попали туда, куда она их послала, и если для этого требовалась еще одна пара мышц, чтобы привыкнуть к давно забытой работе, она растягивала эти больные мышцы с довольством человека, который заслужил право улыбаться и стонать.

   Все это время она старалась сделать свой собственный лук, что поначалу казалось ей невозможным без инструментов, доступных даже самому бедному лучнику Квалиноста. Под руководством Джератта она нашла прекрасное тисовое дерево и убедилась в его добротности, проверив его прочность и способность давать плоды. Под руководством Джератта, с помощью заимствованных инструментов, грубо сделанных, но хорошо сохранившихся, Кериан освободила сердце дерева, сильный темный центр.

   “Никто здесь не использует ничего другого, кроме тисового сердца для изготовления лука, - сказал он. А потом он рассмеялся, словно над прекрасной шуткой. - Если только мы не сможем получить лук бесплатно.- Украденные Луки, возвращенные стрелы, меч, вырванный из рук того, кого он не смог защитить,-это было свободное оружие, не всегда самое надежное. “Нам больше нравятся тисы из наших собственных рук.”

   Кериан согласилась с этим ради того, чтобы научиться, но удивлялась, почему лук, сделанный в лесу, лучше, чем лук, сделанный эльфом, который научился своему ремеслу у своего отца. Джератт только сказал ей, что со временем она поймет разницу.

   Кериан строгала дерево до тех пор, пока оно не превратилось в шест, достаточно длинный, чтобы она могла дотянуться до него. Она привязала упор к шесту посередине-кусок дерева не толще ее пальца, ровно столько, чтобы стрела могла отдохнуть перед полетом. Это она поместила чуть выше точного центра ложа лука. При изготовлении лука она выучила названия всех его частей.

   “Знай свое оружие, - сказал ей полуэльф, - как знаешь любовника. Ты будешь рассчитывать на него, как на любовника.”

   В процессе работы Кериан научилась перевязывать кишки и делать прочную тетиву для лука. Никто не должен был указывать ей, как держать лук начищенным, чистым и сухим. Воспоминания о подобных вещах возвращались к ней с нарастающим восторгом. В течение нескольких недель зимы она изучала ремесло изготовления стрел, пока не начала понимать, что это настоящее искусство-изготовление тонкого древка, изготовление смертоносного наконечника. Она научилась внимательно разглядывать маленькие тельца птиц, которых ей приходилось чистить, и особенно собирать гусиные перья для оперения стрел.

   Капля крови сорвалась с ее пальца и упала на белый снег. Несмотря на все то, чему она научилась, а это было немало, Кериан так и не научилась искусству изготовления стрел.

   “Это потому, что ты слишком широко режешь стрелу, - презрительно сказал ей Джератт, набивая рот завтраком. “У тебя здесь нет терпения, Кериан. Вот где тебе это нужно” - он быстро протянул руку через костер и выхватил из ее руки неудачную стрелу. Он бросил ее в огонь и протянул ей еще один голый ствол. - Стрела всегда укусит тебя за палец, когда ты попытаешься пролезть в слишком широкие щели. Пробуй снова.”

   В нос ей ударил запах горящих перьев. Кериан достала нож с маленьким лезвием и принялся вытравливать прорези, в которых должны были сидеть перья. Слишком узкие-перья не сядут, слишком широкие... ну, об этом она уже знала.

   Вокруг них появлялись и исчезали разбойники, мужчины и женщины, занятые охотой, рыбной ловлей и ловлей в капканы. У некоторых были другие задания, и время от времени кто-нибудь отзывал Джератта в сторону. Эти разговоры были короткими, и Кериан их не слышала. Они всегда приводили к тому, что горстка разбойников выплывала из котловины, поднималась на холм и удалялась от водопада.

   Однажды, когда они вернулись, она заметила их победный румянец. Звенящий мешочек со стальными монетами висел у одного бедра, богато украшенный меч висел на спине другого, а две пары блестящих кожаных сапог висели на шее третьего. Позже она узнала, что два темных рыцаря лежали мертвыми в лесу, попав в засаду и убитые этими объявленными вне закона эльфами.

   Черное петушиное перо аккуратно скользнуло в верхнюю щель; Кериан не переставала радоваться. Она устроилась на двух серых куриных перьях по обе стороны от него. Как бы невзначай Она подняла стрелу, чтобы осмотреть ее. Джератт некоторое время наблюдал за ней, а затем выхватил у нее из рук стрелу.

   - И что же?- потребовала она ответа. “Это прекрасно!”

   - Может быть, для кого-то другого.- Он поднес его поближе к потрескивающему огню. “Но разве Кагонести не должна выбирать белые перья зимой?”

   Кериан сделала выпад и выхватила свою стрелу. Она дернула подбородком в сторону перьев и сказала: "Я сделаю это, когда твои охотники принесут мне белых гусей.”

   Смех Джератта разнесся по всему каменному бассейну. То тут, то там разбойники поднимали головы, чтобы посмотреть, что его забавляет.

   “Тогда все в порядке, Кериансерай из Квалиноста. Сейчас снежные гуси улетели в теплые края, но ты пойди и принеси себе полный колчан стрел, а послезавтра мы пойдем и посмотрим, может быть, найдем что-нибудь еще, что можно снять и сделать из тебя охотника.”

    

   

    

   Ветер швырнул россыпь старого снега на каменистое расстояние между Кериан и Джераттом. Ветер хлестал ее по щекам, щипал кончики ушей, заставляя покраснеть. На ней была беленая шерстяная рубашка с узкими рукавами и длинными манжетами, которую она получила от одного из мужчин поменьше в обмен на первую порцию того, что принесла сегодня. Ее пальто из дубленой лосиной шкуры, тепло подбитое собственным мехом зверя, было привезено с конца осеннего набега на повозку торговца, направлявшегося в Квалиност. Будь они чужеземцами или рыцарями, торговцам пришлось бы несладко, но этот человек и двое его сыновей были эльфами, и поэтому разбойники Джератта оставили их избитыми, одного слегка порезали, и все они были в ярости.

   “Мне следовало бы знать, что лучше не тащить сюда такие вещи, - рассмеялся Джератт, демонстрируя добычу. - Разбойники по всей Квалиностской дороге. Неужели эти дураки этого не знают? Но очень мило с их стороны прийти сюда с припасами.”

   Тепло одетая, Кериан все еще дрожала и страстно желала просунуть свои окоченевшие пальцы в рукава пальто, чтобы согреться, но она этого не сделала. Серебряная лента воды струилась между ней и Джераттом, перепрыгивая через камни и покрывая темные полосы грязи с обеих сторон. Грязь по обе стороны воды была испещрена следами-следами оленьего прохода, как сказала Кериан, заметив их. Джератт кивнул в знак согласия и поместил ее глубоко в тени на одной стороне ручья, сам спрятавшись на другой, и больше ничего не сказал.

   Подгоняемая ветром, Кериан смотрела на ручей. Синий зимородок метнулся вниз и вынырнул с серебряной вспышкой в клюве. В лесу закричала Галка, и ее хриплый голос заглушил голоса более мелких птиц, и ей ответила другая. Кериан даже не взглянула в ту сторону, откуда доносились звуки. Она застыла в болезненной неподвижности при мысли о насмешке Джератта, о его собственном Галкином смехе, если бы она только переступила с ноги на ногу.

   “Люди с танцующими ногами голодают” - прорычал он, когда впервые увидел, как она это делает. - Найди свое место и оставайся там.” Он говорил это совсем как Дар. Она почти могла вызвать в памяти те давние дни, когда он позволял ей сопровождать себя во время охоты. Тогда она охотилась не для того, чтобы убивать-в те дни она только училась владеть луком,-но здесь, в этом далеком от дома месте, она услышала отголосок грубого голоса Дара и разочарование от ее нетерпения.

   Казалось, прошла целая неделя ожидания, когда она прислушивалась к шуму ветра в лесу, журчанию ручья по камням, шороху мелких животных в зарослях папоротника. У нее за спиной был валун, на котором она могла сидеть с некоторой легкостью. И все же Кериан казалось, что каждый мускул его тела восстает против неподвижности. Левую ногу свело судорогой, правая зачесалась ...

   Она перевела взгляд с полуэльфа на лес за ним. Ей показалось, что она увидела какое-то движение в зеленой темноте, но затем иллюзия исчезла, когда ветер стих. Джеррат слегка приподнял голову, словно старый пес, принюхивающийся к воздуху. Он снова принюхался и снова застыл, прислонившись спиной к старой высокой сосне, натянув лук, упершись пяткой в землю и прижав голову к бедру. Кериан держалась неподвижно.

   Железное небо сдвинулось, облака расступились, и она прищурилась, когда Джерратт, казалось, исчез во внезапной вспышке солнечного света, а затем снова появился, когда облака снова сдвинулись. В послеполуденном свете Кериан широко раскрыла глаза, чтобы приспособить свое зрение к изменению освещения. Небо наверху снова стало опускаться, тучи сгущались все гуще. Теперь она почувствовала то же, что и Джерратт, - резкий запах воздуха, предвещавший приближение снега.

   Лес затихал, птицы замолкали, белки замолкали. Кериан посмотрела на Джератта, но тот, как и она, услышал только тишину, но не причину.

   Она вопросительно подняла голову: Что?

   Он поднял руку, призывая к тишине. Тем же жестом он поднял свой лук.

   Кериан вытащила стрелу из колчана, висевшего у нее на бедре,и аккуратно наложила ее на тетиву. Вдоль ее плеча, вниз по руке, ее мышцы дрожали от возбуждения. Она сделала успокаивающий вдох.

   Позади нее лес взорвался грохотом чего-то тяжелого и стремительного, рвущегося сквозь подлесок.

   В одно мгновение Кериан увидела, как Джератт поднял лук, готовясь выпустить стрелу. Она обернулась, чувствуя, как сердце колотится о ребра, и увидела низкое толстое тело, приближающееся к ней.

   Волк!

   Она подняла свой собственный лук, натянула тетиву и увидела то, что шло позади стремительного зверя - мальчика.

   - Ульф!- крикнул мальчик, и его крик разнесся по всему лесу.

   Кериан закричала: "Джератт, нет!”

   Стрела просвистела мимо щеки Кериана как раз в тот момент, когда она закричала: Мальчик! Вниз!”

   Кериан не был уверенf, упал он или споткнулся. Облегчение нахлынуло на нее, когда она увидела, как он падает, услышала глухой стук! о стреле Джератта, попавшей в сосну прямо над ним.

   Джератт выругался, и пес пронесся мимо Кериан, сверкая белыми клыками. Она услышала шипение еще одной стрелы, вылетевшей из колчана Джератта.

   - Мальчик!”

   С земли, с лицом, покрытым кровью и грязью, мальчик закричал: "Ульф! Брось! Брось!”

   Пес упал, и на камень под ним брызнула яркая кровь.

   Вскочив на ноги, мальчик выругался. Он бросился мимо Кериан и мимо самой собаки. Пораженная, Кериан поняла, что он направляется к Джаррету и что полуэльф держит в руке еще одну стрелу. Она потянулась, чтобы схватить мальчика за плечо, и резко дернула его назад.

   "Джератт-”

   - Отойди, - рявкнул он.

   “Он же мальчик. Смотри-он не представляет никакой угрозы.”

   Краем глаза она заметила, как мальчик вытащил из-за пояса сверкающий нож. Резко повернувшись, она схватила его за запястье и выкрутила его так, что нож со звоном упал на камень. Она с проклятиями отшвырнула его ногой.

   Джерратт схватил нож, мальчик прорычал проклятие, и Кейран сильно дернула его за запястье. Теперь она увидела, что он не такой уж и мальчик, как ей показалось вначале. Все еще неуклюжий от молодости, одетый в теплую одежду и высокие кожаные сапоги лишь немного ниже каблука, он был похож на деревенского сына. Мальчик, ему было не больше шести лет.

   “Ты откуда?- Требовательно спросил Джерратт.

   Молодой эльф свирепо посмотрел на него, не отвечая. В наступившей тишине собака заскулила, пытаясь подняться. Эльф встревоженно обернулся.

   Кериан усилила давление на запястье. “Еще не все решено, мальчик. Откуда ты?”

   Судьба собаки была тяжелее, чем его собственная. Не сводя глаз с Ульфа, мальчик сказал: - Там, на Западе, в долине.”

   - Бейлис?”

   Он угрюмо кивнул.

   “Как тебя зовут?”

   Мальчик не ответил, наблюдая, как собака, шатаясь, поднялась на ноги и неуклюже двинулась к нему. Стрела Джератта прочертила болезненную дорожку через плечо собаки, но, к счастью, та не сильно пострадала.

   Ульф положил голову под руку своего учителя, и мальчик сказал: “Меня зовут Андер. Я сын мельника.- Его длинные глаза сузились, оглядывая грубую одежду, залатанную и неровную. “Лучше отпусти меня, а то я расскажу отцу и всем, кто будет слушать, о здешних разбойниках.”

   Раздался резкий и бесчувственный смех Джератта. - Парень, ты не проживешь здесь достаточно долго.”

   Лицо Андера побледнело, его бравада улетучилась.

   - Остановись, - сказала Кериан, обращаясь к Джератту и Андеру. Она переводила взгляд с одного на другого. - Андер не причинил нам никакого вреда. Мы ранили его собаку и чуть не убили самого мальчика. А теперь отпусти его.”

   Джерратт нахмурился. Прежде чем он успел заговорить, она повернулась к мальчику. “Продолжай. Твоя собака должна вернуться домой.”

   Андер пристально посмотрел на нее и кивнул. Он пробормотал что-то вроде благодарности и, повернувшись к ним спиной, пошел прочь.

   “Тупоголовый дурак” - прорычал Джератт.

   Кериан покачала головой: “А что, только потому, что он ... ”

   Джерратт фыркнул. “Только не он. Ты. Этот мальчик знает, что мы не из здешней деревни, он знает, как мы выглядим—либо мы оборванные разбойники, охотящиеся на обед. Или неприятности.- Он посмотрел на небо, на опускающиеся облака. “Все гораздо хуже. Он знает, как ты выглядишь, и есть рыцари вокруг, которые заплатили бы ему, чтобы узнать, где ты находишься, Кериансерай. Ты же точно знаешь, что он сейчас не дома и не собирается сводить с нами счеты, чтобы получить в придачу горсть стальных монет?”

   Но она этого не знала. Холодный ветер кружил снег на земле, и вот уже снег начал просеиваться с темнеющего неба. - Что же нам делать, Джератт? - спросила Кериан, чувствуя сухость во рту.”

   - Иди и убей его. Сбрось его с холма, чтобы все выглядело как несчастный случай. Убей и собаку тоже, сделайте так, чтобы она выглядела так, как тебе нравится.”

   - Она вздрогнула.

   - Он сплюнул. “Все еще немного брезгуешь после своего последнего убийства?”

   “Я...он же ребенок!”

   - Ребенок может стать причиной твоей смерти. И всех нас, если он заговорит.- В холодном и темном свете дня он выглядел старше.

   - Он не найдет нас, Джератт, рыцари не найдут” - она огляделась вокруг, посмотрела на лес и тропинки, ведущие вниз по западному склону холма. “Он видел нас здесь; насколько ему известно, мы можем быть за много миль от того места, где обычно находимся. К тому времени, как он расскажет эту историю кому-нибудь, мы будем уже далеко отсюда.”

   Он долго смотрел на нее, но сказал только, что они упустили свой шанс получить первые куски за хорошим ужином сегодня вечером и что им пора двигаться дальше. “Я не собираюсь возвращаться с пустыми руками” - пробормотал он. А потом мрачно добавил: - Я тоже не поведу к водопаду ни рыцарей, ни любопытных деревенских жителей.”

   Они последовали за серебряным потоком через поднимающийся лес к месту чуть ниже линии деревьев, где высокие валуны и обнимающие их деревья могли бы укрыть их от ветра. Ручей здесь бежал быстро и широко, и Кериан достала из своего рюкзака сети и поймала достаточно розовой форели, чтобы хорошо накормить их. Они сидели молча, пока чистили и варили ее улов, молча ели. Кериан несла первую вахту, поддерживая огонь горячим и высоким, в то время как снег прерывисто плевался вниз. К ее удивлению, она крепко спала, когда Джератт сменил ее на вахте.

   Когда она проснулась ночью от леденящего душу сна о стальных глазах полуэльфов, холодных, как клинки, когда он сказал, что убил бы мальчика, если бы это было его дело, Кериан обнаружила, что она одна. Луна уже скрылась за верхушками высоких деревьев, и она увидела, как с неба исчезает ночь. Кериан немного подождала, разжигая костер, чтобы проверить, не зря ли Джератт ушел в лес. Она не слышала, как он двигался. Затаив дыхание, с колотящимся в груди сердцем, она прислушалась. Она услышала крик совы, крик убитого кролика и больше ничего.

   Джератт бросил свою вахту с какой-то непонятной ей целью.

   Кериан колебалась между беспокойством и гневом. Наконец гнев победил, обжигая ей щеку воспоминанием о ее сне и о его решимости убить мальчика, чтобы защитить себя. Она быстро встала, почувствовав в руке нож, которым убила рыцаря.

   Позади нее послышались шаги.

   Кериан резко обернулся. Отточенное лезвие ее ножа сверкнуло крошечными лучиками света, которые бежали по полированной поверхности, словно призрачная кровь.

   “Нет, нет, - сказал Джератт. - Положи его, Кериансерай.”

   Она нахмурилась, ничего не понимая. Один длинный шаг-и он оказался между ней и низким пламенем и тлеющими угольками. Он быстро поднял ногой грязь, закрывая огонь.

   “Что ты делаешь? Джератт, ты же не убивал ... ”

   “Этого мальчика?- Он поднял свой рюкзак и перекинул его через плечо, а ее пнул ногой. “Так и должно было быть, я же тебе говорил. Мы должны были убить его. Вся эта чертова долина поднялась и охотится. Луна зашла, наступает ночь-и все вокруг наполнено факелами. Скажи мне, как ты думаешь, что там происходит?- Он усмехнулся. “Ты думаешь, это может быть так, что целая деревня пытается найти тебя и купить немного мира у рыцарей?”

   Кериан перекинула рюкзак через плечо, подняла свой меч и колчан и сказала более спокойно, чем чувствовала: Наверное, это хорошая идея-разделиться. Ты пойдешь в одну сторону, а я в другую. Возвращайся к водопаду, когда сочтешь безопасным,но я не буду этого делать. ”

   - Он фыркнул. “Куда же ты пойдешь?”

   “Ну, не знаю.”

   Он рассмеялся, услышав это, и часть стали исчезла из его голоса.

   “Мы разделимся-это действительно имеет смысл. Мы встретимся в Королевском Приюте, на краю каменных земель. Ты знаешь, где он находится?”

   Она слышала о нем и видела его издалека-неровную линию каменистых холмов к востоку от ущелий, которые прорезали землю вдоль всей границы между Квалинести и бесплодной землей, лежащей между королевством эльфов и Торбардином.

   - Доберись туда как можно быстрее и сверни на юг, но постарайтесь двигаться дальше на восток. Увидимся там, когда Луна совсем исчезнет.”

   Четыре дня.

   “А остальные? У водопада?”

   “Сейчас самое время побеспокоиться о них, - проворчал он. - Предоставь это мне. Ты просто иди и держись подальше от дорог.”

   Этого ей не нужно было ей говорить.

   "Джератт-”

   - Уходи, - рявкнул он. “Нет нужды умирать из-за глупости, Кериансерай, во всяком случае, пока. У тебя будет достаточно времени для этого, если ты выберешься отсюда.”

   Кериан оставила его, не сказав ни слова об удаче и не извинившись. Что бы ни случилось из-за ее поступка, она не станет извиняться за то, что пощадила жизнь ребенка. Не оглядываясь назад, она растворилась в предрассветном свете, пытаясь вспомнить, где находится дорога, чтобы быть осторожной и держаться от нее подальше.

    

   

    

   Холодный ветер гнал ее по лесу, кусал за пятки, стонал в ушах. В первый день ей нечего было есть, потому что она не смела тратить время на охоту и не могла развести костер для приготовления пищи, если бы ей в руки попались тощие зимние зайцы. По пути она высматривала то, что можно было бы добыть, но этого было немного. Самые лучшие осенние орехи собирали белки и те немногие фермеры и крестьяне, которые отваживались заходить в лес. То, что она нашла, было разбитой скорлупой, а ореховое ядро исчезло. Она собирала сосновые шишки и не могла унести много. Она принялась очищать их от маленьких орехов, съедая несколько штук, а остальные складывая в маленький мешочек. И все это время она жаждала чего-то более существенного.

   На второе утро Кериан проснулась в своем холодном лагере, защищенном от ветра тремя вздымающимися валунами. Она пошла напиться из бурлящего ручья и на мягкой земле у самой воды увидела отпечатки сапог. Следы указывали на то, что кто-то стоял здесь на коленях, чтобы напиться ночью. Внезапно испугавшись, она огляделась вокруг, прислушиваясь. Она слышала только шум ветра. Она оглянулась через плечо на скопление валунов, которые приютили ее сон. Отсюда, возможно, и не было видно, что путник разбил лагерь, но у кромки воды можно было заметить признаки того, что она приходила сюда напиться.

   Кериан сделал глубокий вдох, чтобы успокоиться. Если бы гость у ручья хотел причинить ей вред,то это было бы уже сделано. Если бы он двинулся дальше, она бы заметила признаки этого. Она вытащила свой нож из-за пояса, сожалея об оружии, оставленном в лагере. Стрелы и лук уютно лежали рядом с ее рюкзаком. Она медленно и бесшумно поднялась, но тут снова увидела отпечатки ног.

   Отпечатки ботинок показывали следы износа на внешней стороне каблуков. Это был тот самый молодой эльф Андер. Кериан снова огляделась, но не увидел ни следа своей собаки, ни отпечатков пальцев, ни помета, ни предательских клочков шерсти-густо покрытых звериных листьев, цепляющихся за кусты или деревья.

   Интересно, подумала она.

   Она также не видела следов, указывающих на то, что Андер пошел вдоль ручья на север или на юг. Он не пересек реку, и она не увидела никаких следов сломанных веток или сломанных лиан, указывающих на то, что он проскользнул дальше в лес.

   Кериан быстро приняла решение. Там, где она спала холодной и голодной прошлой ночью, сегодня утром она собрала хворост и дрова, ударила кремнем по стали и развела костер среди укрытых валунов. Из своего рюкзака она достала леску и крючок и срезала с молодого деревца гибкую палочку для удочки. Она нашла солнечное местечко на берегу ручья и стала ждать завтрака. Утро слегка потеплело, Кериан смотрела на лес за ручьем и прислушивалась к лесу позади себя. Она слышала только просыпающихся птиц, журчание воды и один раз внезапный шорох лисы, которая набросилась на нее с подветренной стороны и унеслась прочь.

   Кериан поймал трех жирных форелей. К тому времени, как густой запах готовящейся пищи начал разноситься над рекой, ее терпение было вознаграждено. Андер с трудом выбрался из леса и встал на дальнем берегу ручья, и теперь она видела, что он был в нескольких передрягах с тех пор, как они виделись в последний раз. Синяки обесцвечивали его лицо, а нижняя губа была разбита и распухла.

   “Ты голоден?- спросила она, кивнув на форель, запеченную на плоском камне, разогретом в углях ее костра.

   Андер пристально посмотрел на нее. “А ты не боишься, что я привел с собой половину деревни?

   Она рассмеялась и жестом пригласила его пересечь реку. “Я должна поверить, что все эти люди молча ждали всю ночь, пока я не поймаю их на завтрак?”

   Андер покраснел, глядя на свои потертые ботинки.

   Кериан потыкала форель, снова выпуская в воздух ее аппетитный запах. - Иди и поешь” - она посмотрела на него долгим ровным взглядом. - Скажи мне, где твоя собака.”

   Он пересек ручей одним длинным прыжком.

    

   

    

   У Андера был шарик твердого сыра размером с его кулак и ломоть черного хлеба, пересохшего и черствого, чтобы добавить к их завтраку: "последнее, что я принес.- Он показал ей путаницу своих силков и с сожалением сказал, что ему не очень-то везло ловить еду по ночам. Казалось, все кролики слышали его приближение.

   “Ты сын мельника, - сказал Кериан, вспомнив, что он сказал ей, когда они впервые встретились.

   - Ну, пасынок Мельника.- Его овдовевшая мать вышла замуж вскоре после смерти отца. Андер на мгновение задумался над словом " смерть“, пережевывая кусок сухого хлеба, а затем добавил: - убийство моего отца.”

   Его глаза сверкнули. Пораженная, Кериан увидела такое же жесткое выражение, какое она видела на лице самого жестокого изгнанника в лагере Джератта.

   “А кто его убил?”

   Среди любого ответа, который он мог бы дать, несомненно было обвинение против преступников, грабителей или бандитов. Очень неожиданно, все ее чувства обострились. Неужели она пригласила искателя мести разделить с ней огонь? Кериан не двигалась, но она точно знала, где находится ее нож и как быстро она сможет достать его, если ей придется защищаться.

   “рыцарь. Его убил рыцарь.”

   Кериан не расслаблялась. - Мне очень жаль.”

   Андерс хмыкнул. - Я их ненавижу.- Он откусил еще кусочек форели и поднял глаза. “Я знаю, кто ты такая. Зимой они ходили повсюду и всем рассказывали о тебе, рассказывали, как хотят тебя убить.”

   Она не шевелилась.

   “Они сказали, что ты убила рыцаря в Слиатности.- Она подняла голову, и ее длинные глаза вспыхнули. - А ты как думал?”

   “Да. Он нуждался в убийстве.”

   “Ты что, преступник?”

   “Ну, не знаю.- Кериан ткнула палкой в огонь, поощряя его тепло. “Я действительно беглец, не так ли? Теперь я вне закона дракона.”

   “И Королевского тоже.”

   Кериан с сожалением подумала об этом. - Да, я полагаю, что тоже нахожусь вне закона короля.”

   - Потому что он позволяет рыцарям делать то, что они хотят.”

   Кериан пожала плечами. “Я мало что знаю о королях.”

   Огонь зашипел, тлеющие угольки потухли. Запах печеной форели повис в воздухе, постепенно исчезая. - А как насчет того, другого? - спросил Андер. Этого полуэльфа.”

   “Ты имеешь в виду Джератта?”

   “Тот, кто хотел меня убить.”

   Удивленная, она смогла только сказать: "Ты слышал это?”

   “Я вовсе не глухой. А где он сейчас? Он ушел от тебя, потому что ты не позволила ему убить меня?”

   Это позабавило Кериан. - Ну что ж, встретимся снова. Мы просто подумали, что будет безопаснее дать твоим соседям два набора следов, чтобы они следовали за ними.”

   В наступившей между ними тишине звуки леса казались громкими. Они услышали крик ворона и внезапный рев оленя, донесшийся издалека с вершины холма. Кериан встал и начал разбивать лагерь; Андер не заставил себя долго ждать. Они похоронили то, что осталось от форели, - только кости, головы, хвосты и несколько полосок кожи. Они потушили огонь, и когда все это было сделано, Андер спросил ее, хочет ли она все еще знать, что случилось с его собакой.

   “Да, это так. Кериан проверила свой рюкзак, завязала его и прислонилась к одному из валунов, которые сделали ее убежище уютным.

   “Он мертв.- Он замолчал, глядя себе под ноги, потом быстро поднял глаза на нее. “Они хотели, чтобы я сказал им, где ты находишься. В деревне некоторые из них хотели найти тебя и сдать рыцарям. Я бы им ничего не сказал. Ты могла бы убить меня. Тот, другой, тот Джератт, он хотел, но ты ему не позволила. Я не мог сказать им, где ты был после этого,и они... - он потрогал свою разбитую губу. “Они пытались заставить меня рассказать, а Ульф... …”

   Ульф встал на защиту своего хозяина и заплатил самую высокую цену за свою преданность.

   - Тебе есть куда пойти, Андер?”

   - Он покачал головой. “Я пришел предупредить тебя, но...теперь мне некуда идти.”

   Кериан быстро приняла решение.

   “Иди за своим рюкзаком, - сказала она, кивнув в сторону костра. “Мне есть куда пойти, и ты можешь пойти со мной, куда захочешь.”

  
  

    

  
  
   

    Глава 12 

   

   

    

   Мы можем вернуться назад?- Спросила Кериан, усаживаясь напротив Джерратта у догорающего костра.

   Снаружи, за укрытыми холмами, известными как Королевский призрак, стонал ветер, звуча как призраки, чтобы дать этому месту имя. Легенды рассказывали о мертвых королях, проскальзывающих в тени этих холмов, королях эльфов, королях гномов, даже о короле-гоблине или двух ... или о том, что считалось королем среди гоблинов, бродивших по каменным землям. Ветер делал хорошие истории с ночью, но почти все знали, где похоронены их короли и где они обитают. Позади Кериан и Джератта, в укрытии самого маленького каменного холма, спал Андер-или делал вид, что спит. Кериан скосила на него глаза. Мальчик лежал очень тихо под своими одеялами.

   Джератт не смотрел туда, куда смотрела она. Он редко смотрел на мальчика и никогда не заговаривал с ним без крайней необходимости.

   “Ах, Кериан” - сказал он, - похоже, ты из тех женщин, которые имеют привычку выбрасываться за дверь, не так ли?- Он ткнул в угасающий костер палкой, в который они выплевывали тощих Зайцев, бывших их ужином. “Я думаю, мы можем вернуться. Рано или поздно. Прямо сейчас лагерь за водопадом исчез, разбитый и разбросанный по всему лесу. Они узнали о твоей охоте еще до того, как я вернулся, чтобы рассказать им.”

   “А кому же ты тогда сказал?”

   Он натянул тонкую улыбку. “Старшей. Старуха не бегает быстро, так что она вообще не бегает. Она была там, сидела у огня и заботилась о себе. Я не думаю, что кто-то найдет дорогу к ней, если она сама этого не захочет, не так ли?”

   Кериан этого не сделала “ - Почему остальные ушли?”

   “Они ушли, потому что не были бы ограничены даже магией старейшины. Она их отпустила. Она же не тюремщик. Они вернутся, как только почувствуют, что там снова безопасно.”

   Они похожи на животных, подумал Кериан, на банду разбойников, которые не сражаются за землю, не удерживают ее. Угрожая, они убирались прочь, пока не смогли снова вернуться в хорошие охотничьи угодья. Подобно теням, они жили вне общества королевства.

   “Они не имеют на тебя зла, Кериансерай” - сказал Джератт. - такое случается. Если тебя найдут, тебе придется бежать. Ты вернешься, если сможешь.”

   Она спокойно посмотрела на него. “А как же ты? Похоже, ты не совсем так себя чувствуешь.”

   - Я?- Джерратт пожал плечами. “Я ведь здесь, не так ли? Я же говорил тебе, что так и будет.”

   Он оглянулся на окружавшую его темноту, на усыпанное звездами небо между холмами. “Мы должны на некоторое время отойти от остальных. Нам нужно решить, куда идти дальше. Старейшина говорит, что охота за тобой снова распространилась за пределы Слиатности. Они знают, что ты рядом, эти рыцари.- Он сплюнул. “Если твой мальчик не натравил их на тебя, то это сделал кто-то из его хороших друзей или соседей. Они кишмя кишат по всем холмам.”

   Он тихо кашлянул и кивнул головой в северном направлении, в сторону Квалиноста “- ты когда-нибудь видела карты королевства, пока болтала с ним-твоим королем?”

   Она спрятала улыбку от его попытки проявить деликатность. “Немного. Ты хочешь, чтобы я говорила на карте или рисовала ее?”

   “Ах, не говори так. У вас, Диких Эльфов, это очень мило получается, но мне такой способ картографирования не очень подходит. Нарисуй ее прямо на земле, чтобы я мог его видеть, хорошо?”

   Кериан взяла вертел, кончик которого теперь был темным, как уголь, и начал рисовать карту на чистой земле. Она показала несколько ручьев, убегающих от Молниеносных Водопадов, некоторые текли прямо на юг, другие уходили на запад, чтобы заполнить маленькие озера в предгорьях Харолисовых гор.

   “Здесь” - сказала она, рисуя большой неровный овал далеко внизу Квалиноста и к западу от города. “Это озеро, питательные потоки которого текут через самую густую часть леса, вплоть до того места, где горы снова огибают север. За этим отрогом горы еще больше леса, гораздо больше, чем на восточной стороне. А потом-море. Когда-нибудь бывал там?”

   Джерратт покачал головой. Позади них послышался звук пробуждающегося Андера, первый долгий вздох, шевеление под грубым одеялом.

   “Был там.”

   Кериан бросила взгляд через плечо Джератта.

   - И когда же?- спросила она, словно не заметив хмурого взгляда Джератта.

   - Несколько лет назад.- Андер сел прямо. “Не к морю, не к горам, а почти у него. Мой отец был родом из Линдаленоста, маленького городка неподалеку от этого озера. Его называют липовым озером, потому что он весь окаймлен липами. Они похожи на туман, стволы такие серые. Когда его убили ... ну, мы отправились туда с его телом, чтобы его семья могла похоронить его среди родственников.”

   Кериан задумался над этим. - Мы слышали, что на юге дислоцируются рыцари и вместе с ними Дракониды.”

   Андер кивнул:

   “Мы слышали, что они в значительной степени владеют дорогами, - сказал Джератт, его голос был жестким и подозрительным. “Что ты знаешь, мальчик?”

   “Ничего особенного, кроме того, что я слышал о рыцарях и драконидах.” Он скрутил кривую ухмылку. “Но это я слышал от одного путника на мельнице.”

   “А мы не могли бы съездить туда на некоторое время?- Спросила Кериан.

   И снова он покачал головой. - Деревня находится прямо на Квалиностской дороге. Нас увидят рыцари и Дракониды, но мы можем уйти в лес, глубоко. У них тут и там есть небольшие поселения, иногда просто несколько домов, собранных вокруг таверны и речного брода. Рыцари не уйдут далеко в лес-”

   Джеррат встал. “Из-за этого странного ускользания твоих чувств.- Он отшвырнул карту в сторону. “Там, внизу, не должно быть никаких проблем, или твои родственники так сказали?”

   Андер перевел взгляд с Кериан на полуэльфа. “Я же сказал тебе, что ничего не слышал о них с тех пор, как похоронили моего отца.”

   Джерратт снова посмотрел на небо. Кериан проследил за его взглядом и увидела, что звезды меркнут перед серым рассветным светом. - Ладно, Пошли отсюда. Глубже в лес.”

    

   

    

   Трое спутников находились далеко от территории, которую кто-либо из них знал. Кериан ощутила волнение странных мест, когда повернулась лицом к ветрам, дующим с Северного рукава Эльфстрима, известного там как Белая Ярость, граница между Квалинести и призрачным темным лесом в Абанасинии. Сквозь бледные зимние дни, серые от угрозы и белые от снега, бежал рядом с ними нетерпеливый мальчик, который иногда оглядывался назад. Он никогда в жизни не был так далеко от дома; он никогда не пробовал воды из Эльфстрима и не охотился на жирных перепелов так далеко на севере, как на этой водной границе между королевством эльфов и землями людей. Эти далекие края королевства переполняли его удивлением. Чем дальше они продвигались, тем ярче сиял молодой эльф.

   “Я не думаю, что у него была очень хорошая жизнь дома, - сказала Кериан Джератту однажды вечером, когда они вдвоем сидели на вахте.

   Джератт ответил не сразу. Он уже смирился с мыслью, что Кериан отдала этого деревенского парня им в руки, но только неохотно. Он упрямо не доверял мальчику, а тот упрямо не доверял ему. В основном, и это он ясно дал ей понять, ему не нравилось, что Кериан привела Андера на их встречу в Кингз-Хаунтинг. Он не любил, когда его заставляли делать выбор, который он никогда бы не сделал.

   Джератт сплюнул в огонь, отчего угли зашипели. “Ты думаешь об отчимах и старых детских сказках, да? Не будь дурой, Кериансерай.”

   Она подумала, не спросить ли его, что такого бессмысленного она сделала или сказала на этот раз, чтобы заслужить прозвище дура. Она ничего такого не делала. Кериан уже устала от презрения Джератта.

   Когда она ничего не ответила, он кисло посмотрел на нее. “А тебе не приходило в голову, что мальчик немного влюблен?”

   Кериан рассмеялась, искренне удивленно. “Нет. Я думала, что он жил среди людей, которые избили его и убили его собаку.- Я подумала, что ты, должно быть, суровый и неприветливый человек в его глазах, - сказала она, понизив голос. - но это не так.”

   Они еще немного поговорили, и долгое время эта тема больше не поднималась.

   Они охотились и попадали в ловушки. У Андера не было особых навыков в охоте на крупную дичь или даже на мелкую, но он был хорошим помощником в сохранении того, что приносили Кериан и Джератт. Он умел коптить рыбу, так что через несколько дней она была вполне съедобной. Их кошельки никогда не были пусты от еды, даже когда земля, по которой они бродили, могла быть пустынной.

   Подобно волкам, они оставались достаточно долго на хорошей охотничьей территории, чтобы отдохнуть и поесть, и уходили, когда появлялись признаки того, что дичь движется или что эльфы или даже рыцари находятся поблизости. Последнее случалось нечасто. Они держались глухих лесов и всю оставшуюся зиму видели только несколько одиноких эльфов, охотящихся, а однажды случайно увидели двух рыцарей в темных доспехах, встретившихся на Броду. Кериан была только за то, чтобы остаться, спрятаться и слушать. Джаррет прикрыл ей рот мозолистой ладонью, чтобы подавить протест, бросил молниеносный взгляд на Андера, безмолвно приказав следовать за ним, и потащил ее прочь.

   Позже, с горящими глазами, он схватил ее, положив руки по обе стороны ее головы, и сказал: "во имя всех ушедших богов, какое тебе дело до того, что скажет паразит Тагола?- Он крепко вцепился в нее. “Если ты хочешь сохранить эту хорошенькую головку на своих плечах, Кериансерай, то все, что тебя волнует, - это как не попадаться им на глаза.”

   Широко раскрыв глаза, он смотрел, как они ссорятся, и в ту ночь, когда ему показалось, что она спит, он отважился задать вопрос полуэльфу.

   “Кто она, Джератт?- Хотя он и не видел никаких признаков этого—а поклонник будет смотреть пристально— - он отважился на то, что, как ему казалось, было вопросом мужчины. “Она твоя любовница?”

   Полуэльф рассмеялся. “Только не она. Она подруга старого друга, который очень ее уважает.”

   Кериан лежала в темноте с закрытыми глазами и думала о том, что услышала. Сначала она подумала, что Джератт как-то косо намекает на короля, но вскоре поняла, что это не так. Ее брата? Нет, они никогда не говорили о ее брате, и прошло уже несколько месяцев с тех пор, как она получила известие об Ийдахаре. Последним человеком, с которым Джерратт разговаривал у водопада, была старейшина. Старейшина, которая назвала ее убийцой и предсказала, что она снова и снова будет зарабатывать это имя.

   Озадаченная Кериан поняла, что старуха, должно быть, поручила Джератту позаботиться о ее безопасности.

    

   

    

   Даже в эту самую мягкую зиму всем троим приходилось вкладывать всю свою энергию в обеспечение пропитания и крова. Она больше не нуждалась в том, чтобы Джератт рассказывал ей о том, какие существа приходят к воде рядом с их укрытой пещерой. Теперь именно она показала Андеру разницу между отметиной зайца и кролика, отпечатком волка и отпечатком собаки.

   “Они одичали, - наставляла его Кериан насчет собак, - а потом стали опасны, как волки, потому что помнят, как жили их далекие деды или как они умерли. Если они не дикие, то все равно опасны, потому что они ускользают из города, из фермы, и тогда вы должны быть так же осторожны, потому что это означает, что вокруг есть эльфы.”

   “А как насчет драконидов-как мы узнаем, когда они появятся?- Андер медленно придвинулся поближе к огню, к свету и теплу. “Они будут преследовать нас в лесу?”

   Когда она ничего не сказала и посмотрела на Джаррета, тот пожал плечами. “Мы вряд ли найдем их бродящими по лесу, но я не сомневаюсь, что они расквартированы где-то здесь. Они продолжают двигаться, как и мы, но, - сказал он с усмешкой, - мы учуем их раньше, чем они нас.”

   В конце зимы все трое поплыли на юг и последовали за эльфийским потоком вдоль его самых западных берегов. Они по-прежнему избегали дорог и питались от щедрот земли. Они постепенно приближались к легендарному лесу Вайрет. Здесь они встречали следы рыцарей чаще, чем где бы то ни было. Кериану не терпелось понять, почему люди Лорда Тагола так плотно сгрудились здесь, почему они видят, что главные дороги расширились и покрылись шрамами, очень похожими на Квалиностскую дорогу близ столицы.

   - Обычная причина,” сказал Джератт.

   Они сидели на поросшем деревьями холме, над обрывом которого нависала дорога. Груды недавно поднятой земли выстроились вдоль необработанных краев, деревья, убитые за то, что они мешали, превратились в клыкастые барьеры, а за ними, через дорогу и в лес, лежал город какого-то размера. Дым из множества труб аккуратно поднимался к небу.

   - Дороги здесь расширены, чтобы пропустить повозки с данью. Рыцари дислоцируются в больших городах, чтобы убедиться, что все идет хорошо на дорогах, и еще больше рыцарей приезжают, чтобы прочесать сельскую местность, чтобы убедиться, что все благополучно проходит по дорогам.- Он указал на место к северу от города, где поднимался более черный и густой дым. - Выковывай там кузницу, и она совсем не похожа на маленькую. Видишь-там вода. Вы просто видите серебро сквозь деревья. Может быть, это оружейник или мастер меча. Дракону это нравится не меньше, чем золото и драгоценности.”

   Где-то неподалеку, несомненно, располагалась таверна, где жили рыцари Лорда Тагола, или кормили их, или терпели. Еще одна барменша попыталась увернуться от грубого захвата, еще одного мальчика-официанта сильно пнули, чтобы заставить его двигаться быстрее. Все это происходило поблизости, или должно было произойти очень скоро, потому что именно эта мерзкая болезнь распространилась по королевству Квалинести.

    

   

    

   Эльфстрим стала их дорогой, рекой, вьющейся от подножий самых восточных отрогов изогнутого отрога Харолисовых гор вверх, через северную границу королевства, где она становилась Темноводной рекой, а вода разливалась в Темный Лес. Другой, более могучей рекой стала стремительная Белой Ярость, она определяла границы между свободной землей и плененным Королевством. Кериан хотела отправиться туда, аж на север, и подышать воздухом свободного царства. Джерратт не возражал, был предан ей и последовал бы за ней куда угодно. Они видели, что должны держаться в глубине леса не только для охоты, но и для того, чтобы не попадаться на глаза регулярным ночным патрулям.

   “Не то что в родном лесу,-сказал Джератт. - там они не любили заходить слишком далеко. Вот...” он сплюнул. “Не то что в домашнем лесу.”

   Кериан подумала об этом слове «домашний лес» и спросила, готов ли Джератт вернуться в восточную часть леса, взломать водопад и его друзей. Она не спрашивала его, по крайней мере тогда, потому что если он чувствовал себя готовым, то она не упивалась новыми путями, встречая места, которые никогда не видела и даже не представляла. Предгорья Харолисовых гор уютно расположились между двумя грядами возвышающихся холмов. Здесь они иногда встречали эльфов, которые заставляли Кериан удивляться, почему ее брат считает Квалинести изнеженными. Крестьяне в своих узких долинах, это были люди, которые никогда не ездили так далеко в столицу в праздничный день, которые жили своей жизнью по часам солнца и календарю времен года. Они не были богаты, разве что на хорошей плодородной почве, которую возделывали.

   “Да, с миром” - сказала одна из них, молодая фермерша, чей муж встретил путников у узкого ручья на опушке леса и пригласил их разделить вечернюю трапезу.

   Ее муж, Фелан, разглядывал татуировки Кериан, обветренные лица и грубую одежду всех троих. - Рыцари повсюду, но мы знаем, как их распознать. А пока... - он пододвинул к Андеру корзинку с хлебом и булочками, пока его хорошенькая жена наполняла кружки пивом,- у нас в этих долинах существует традиция гостеприимства, и ни один рыцарь ее не нарушит.”

   “Они вас сильно беспокоят?- Спросила Кериан, когда она вытащила булочку из хлебницы, разломила ее и намазала медом и маслом.

   Эльф пожал плечами. “Мы никогда не забываем, что они там, они и их зверолюди, но они нас не очень беспокоят. Мы не стоим таких хлопот.”

   Кериан скептически приподняла бровь, потому что эта усадьба казалась ему достаточно богатой, и рассмеялась. Фелан жестом велел ей встать и следовать за ним. Любопытно, но она так и сделала. Он открыл дверь в тускнеющий дневной свет и вошел в свой двор.

   - Смотри, - сказал он, указывая пальцем. - Эта ферма находится в очень узкой долине, и путь туда, как вы сами видели, труден.- Он указал за дом на каменистые холмы, вздымающиеся со всех сторон. - Но выход отсюда еще труднее. Мы не легкая добыча. Так бывает во всех этих долинах.”

   Небо висело над фермой в сгущающейся темноте. Звуки ночных существ доносились из поля и леса. Кериан услышала крик совы и серебристую песню ручья на краю недавно посаженного кукурузного поля.

   “Ты останешься на ночь?- спросил он. “Ты и твои спутники?”

   Они были хорошими людьми, эти фермеры. Кериан обнаружила, что сидит до поздней ночи и разговаривает, слушая их рассказы о жизни на ферме, об их надеждах на новый урожай. Эти рассказы превратились в слухи о рыцарях и о том, что они действительно установили аванпосты в больших городах. Немного дальше на восток “ "между этим местом и бедным Квалиностом", никто не проходил по дорогам, не испросив предварительно милости у рыцаря. “Так вот, вы никогда не слышали о подобных вещах здесь, в этой части королевства. Только недавно, - сказал Фелан.

   По его словам, ограничения в столице ужесточились с осени. Кериан подумала о Гиле, о королеве-матери, и задалась вопросом, означает ли это, что их заветные планы по заключению договора между эльфами, людьми и гномами рухнули.

   Двигаясь на север вдоль предгорий, стараясь не столкнуться с рыцарями или драконидами, Кериан и ее спутники обнаружили, что большинство фермеров в долинах были того же мнения, что и фермер с женой. Они были искренне рады приветствовать путешественников, особенно охотников, которые приходили со связкой перепелов на поясе или связкой жирной рыбы, чтобы предложить их к вечерней трапезе. Эти люди были щедры на еду, огонь и новости.

   Кериан узнала, что предгорья дальше к северу не были такими мягко-зелеными, как на юге, а почва была каменистой и скудной, совсем не такой, какую любят фермеры. Ее предупредили, что она не найдет особого гостеприимства у горных разбойников. Судя по тому, что они говорили, это были не те мужчины и женщины, которых она встречала вблизи Квалиноста. Они не принадлежали ни одному королю, ни одной стране и жили беспрепятственно в течение бесчисленных поколений.

   “Держись от них подальше, - предупредил Байель, младший сын фермера. - Их не интересует ничего, кроме того, что они могут взять у тебя, начиная с твоей жизни.”

   “Они сильно беспокоят рыцарей?”

   - Он пожал плечами. - Они в основном ходят по западному склону гор и немного спускаются в тамошний лес. Рыцари не заходят так далеко, пока еще нет. Они обосновались в городах к востоку от отрога. На сегодня.”

   Байель говорил как острый мыслитель, как человек, который умеет слушать и видеть, как все может пойти. Кериан спросила, слышал ли он что-нибудь о самом Лорде Таголе.

   Фермер пожал плечами. “Его видели мельком то здесь, то там. Я никогда его не видел, но слышал от кого-то в таверне, что он похож на привидение, бледный и темноглазый. У тебя появляется ощущение призраков, так сказал мой друг. Вокруг него всегда холодно.”

   Джерратт фыркнул. “Ну да, наверное, это он. Лицо как огненный шрам, все время думаю об убийстве. Там, на Востоке, я видел его не раз, видел вместе с его рыцарями. Он Рыцарь Черепа, и это самое худшее, что они говорят, что он может попасть прямо в голову врага, и следующее, что вы знаете, это кошмары, которых у вас никогда не было раньше. Я не знаю об этом, но Кериан скажет тебе, что именно он приказал убить эльфов-Кагонести и Квалинести-в восточной части королевства. Ублюдки насаживают на пики головы на мосту в Квалиносте”

   - Дракониды им помогают.- Байель глубоко вздохнул и снова выдохнул. В комнате за камином послышались приглушенные голоса его родителей. - Один из них убил моего кузена, - тихо сказал он. - Убили его за то, что он путешествовал без разрешения, когда покидал свою собственную ферму у Линдаленоста, направляясь по дороге навестить родственника. Кто бы мог подумать, что тебе понадобится разрешение на это, а?- Глаза мальчика опасно блеснули. “Только не я, и я не вижу, что это правильно”

   В комнате воцарилась тишина. Фермер снова потушил костер. Он наклонился к Кериан из тени, его лицо сияло в угасающем свете. - Оставайся с нами” - сказал он настойчиво и нетерпеливо. Он посмотрел мимо нее на Андера и Джератта “ - все вы, конечно.”

   Андер беспокойно зашевелился. Джератт заметил это и снова толкнул его локтем.

   “Мы здесь не останемся” - мягко сказала Кериан. “Мы должны продолжать свой путь.”

   Глаза молодого человека загорелись интересом. “Я бы и сам хотел этим заняться, - сказал он. Он посмотрел направо и налево, как будто кто-то мог прятаться в сгущающихся тенях падающего огня очага. “Я хотел бы отплатить одному из этих рыцарей. Или Дракониду.”

   Это должно было быть все, что было сказано в ту ночь перед угасающим костром, но Кериан сказала еще одну вещь: "другие чувствуют то же, что и ты?”

   “Множество. Много разговоров происходит на кухнях фермерских домов, но почти ничего не делается.”

   Кериан взяла эти слова с собой, когда они с Джерраттом и Андером уходили утром. В тот день они отправились на север и старались держаться подальше от неприветливых мест, где бродили разбойники или проходили рыцари. В ту ночь они разбили первый за несколько недель лагерь на открытом воздухе, приветствуя звездную крышу, обнимающий аромат леса Кериан несла первую вахту, а Джератт отослал Андера спать, предупредив, что последняя вахта будет за ним. Некоторое время они сидели молча, не разговаривая, и каждый слушал ночную песню. Взошла луна, взобралась на деревья и повисла высоко над ветвями.

   - Скажи мне, о чем ты думаешь, Кериан.”

   Она взглянула на него и кивнула. Она потушила огонь, собираясь с мыслями.

   “Они хорошие люди здесь, в долинах, Джератт. Я провела большую часть своей жизни в городе.- Она помешала огонь и заставила пламя вспыхнуть. “На службе у сенатора и... - искры взмыли к небу. - И в доверии к королю. Вот что я тебе скажу, Джератт: король наблюдает, как рыцари правят его городом, слышит, как они обращаются с его королевством.- Она покачала головой. “Если он видел то, что я видела с осени, если он слышал то, что я слышала-”

   “А что бы он сделал?”

   Презрительная усмешка, внезапный гнев, вспыхнувший в глазах Джератта, разозлили Кериан. “Он сделал бы все, что угодно, если бы мог. Он-король без двора, правитель Сената, который обладает всей полнотой власти-”

   - ...и передает ее Таголу.”

   - Он бессилен, говорю вам. Кериан покачала головой и нахмурилась. “Пока у него нет армии, Гилтас связан по рукам и ногам, как ты и говорил, но если бы у него была армия... - она наклонилась вперед. - Тот, о ком никто не мог сказать, что он принадлежит ему, но тот, о ком он должен был знать, принадлежит ему. Если бы у него была быстроходная армия-воины, которые нигде не были расквартированы, которых нельзя было бы выследить…”

   Глаза Джератта загорелись. - Тот, который бежал бы как призрак, нанося сильные и быстрые удары и исчезая в ночи.”

   - Она снова улыбнулась. “Ты говоришь так, словно опережаешь меня.”

   Он кивнул. - Давным - давно, еще при принце, У нас была такая армия. Я приехал вместе с ним из Сильванести и неплохо научился сражаться в лесу.- Он мрачно рассмеялся. - Бейте этих городских эльфов и бегите, бегите и бегите, мы и Кагонести. Я бы тоже победил, если бы не драконы и плохая, плохая примета. Тогда было бы одно королевство, королевство для всех эльфов.”

   Кериан вслушивалась в ночь, в усиливающийся ветер, пахнущий дождем. Она посмотрела мимо Джератта на Андера, за его спиной, на юг, в долины, где фермеры все еще помнили, как хорошо встречать путешественников, и где люди начинали возмущаться рыцарями в кольчугах. В шуме ветра и шипении огня она услышала слова старой женщины, которую не видела почти год.

   Убийца!

   “Я думаю, - сказала она, - что вот с чего надо начать.”

   Джеррат рассмеялся, заставив Андера проснуться. “Ты знаешь, что с ними делать, когда выгонишь их из долин, лесов и холмов?”

   И снова долгая, медленная улыбка Кериан. “Нет, я не знаю, но ты знаешь. Не так ли, Джератт?”

  
  

    

  
  
   

    Глава 13 

   

   

    

   - Смотри! Проклятые Рыцари.”

   Андер скользнул ближе к Кериан, его теплое дыхание коснулось ее щеки. В горле у него подскочил пульс. Пот блестел на его щеках, и в этом он не так уж сильно отличался от Кериан или Джератта. Солнце позднего лета светило жарко, и полог леса давал тень, но никак не охлаждал воздух. Это, конечно, объясняло некоторую долю пота. Остальное ... мальчик приближался к тому, что Джератт называл “первой кровью”, к своей первой битве. Сегодня или в ближайшее время Андер сделает все возможное, чтобы убить человека.

   “Первая кровь” - сказал Джератт Андеру, когда они начали собираться вместе и строить планы. Он рисовал на земле, как ему нравилось делать, набрасывая карты реальные и воображаемые, излагая стратегию лесного бойца, чей лучший план-использовать лес для прикрытия, чтобы бросаться вперед, убивать и снова бросаться назад. При этом он обнаружил, что у Андера острый ум, острый ум для понимания и понимания того, как работают подобные планы. Между ними двумя, полуэльфом и мальчиком, растущее уважение начало сменяться неохотным согласием.

   Хотя Джерратт чаще всего говорил о тактике, особенно настойчиво, он также говорил с Кериан и Андером, неопытными воинами, о риске. “Ты проливаешь чужую кровь, или он проливает твою.”

   Андер снова указал на дорогу-тонкую извилистую ветвь более широкой Квалиностской дороги. Кериан кивнула, давая ему понять, что видит, что он делает. Узкая дорога шла вдоль широкого ручья. Звон уздечек и удил повис в воздухе, два рыцаря ехали бок о бок. За ними следовала тяжело нагруженная повозка, запряженная двумя мулами. Повозку вел эльф, мужчина или женщина, Кериан не мог сказать с того места, где она пряталась. Все было так, как только что сказал им Фелан: два рыцаря и повозка, полная мечей, боевых топоров и кинжалов.

   - Иногда это оружие, добытое из кузниц в этой части страны, изготовленное по приказу Тагола, чтобы вооружить его людей здесь и в городе. Иногда это золото или драгоценности, взятые на границе у торговцев, горных гномов с южных дорог, которые берут свое жалованье на нашей границе и не делают ни шагу в королевство. В другое время, в сезон сбора урожая, большая его часть идет на корм рыцарям в столице.- С горечью сказал он, - мы держим достаточно семян на будущий год, едва хватает на то, чтобы прокормиться зимой, не больше, и ничего не обмениваем на кастрюли и сковородки, пашни и пряжки ремней. Теперь мы мало что продаем за вино, ни за ткань, ни за шерсть, ни за сапоги.”

   Здесь все начиналось так же, как и в восточной части королевства-эльфов заставляли вооружать и кормить своих угнетателей, а сами они все глубже погружались в нищету. Фелан, Байель и другие жители Далей с горечью восприняли это оскорбление. Нетрудно было убедить их держать ухо востро, чтобы Кериан знала, когда рыцарская повозка отправится по дороге в Акрис.

   - Слушай, - сказал ей Джератт, - и учись, но наберись терпения, Кериан.”

   Поэтому Кериан терпеливо наблюдала, как повозки и фургоны петляют по речной дороге. Она перестала считать, сколько Дани проходило мимо, и научилась считать, сколько рыцарей было отправлено на телегу, сколько на повозку. Она заметила, что-повозка или фургон-наиболее тщательно охранялись те, у кого было оружие. Она узнала, что однажды на Квалиностской дороге эскорт встретил драконидов, которые видели каждый груз дани на пересечении, город-перекресток в нескольких милях отсюда. Оттуда, по словам Фелана, более сильный отряд рыцарей с большим количеством драконидов сопровождал небольшие караваны повозок и фургонов до самой столицы.

   - Акрис, - сказал им Фелан, - это то место, где вы найдете Лорда Тагола. Его рыцари расквартированы по всей этой части страны, в деревнях и тавернах, но Лорд-рыцарь остается там, где он есть, прямо в своей берлоге и наблюдает за всеми.”

   Фелан и Байел поклялись найти дюжину эльфов, чтобы присоединиться к ним, молодых мужчин и женщин, которые уже больше года страдали под гнетом чужеземных рыцарей. “Мы обыщем всю округу” - сказал он тогда. - Отвези их прямо в Квалиност.”

   Кериан сразу же отказалась, а Джератт всем сердцем согласился.

   “Это говорит твоя гордость “ - сказал он. “Ничего страшного, если только это не убьет тебя. Никто из двенадцати вас не пошлет Тагола и его рыцарей куда-нибудь, кроме как точить мечи, но Кериан, я и Андер, у нас есть немалый опыт, чтобы держаться подальше от неприятностей. Ты научишься этому, путешествуя так же, как и мы. У нас нет ни жен, ни детей, ни ферм, чтобы ухаживать за ними.”

   При этих словах Фаран побледнел, и Байель промолчал.

   “Вы позволяете нам делать то, что мы планируем, - мягко сказал Джератт, - и просто время от времени следите за новостями, которые, как вам кажется, нам понравятся. Позже” - он пожал плечами. - Позже все может измениться, и тогда мы сможем снова поговорить.”

   Позже они, возможно, будут искать хороших мужчин и женщин, чтобы пополнить их число.

   - Смотри, - снова сказал Андер. - Проклятые Рыцари. Они едут так, словно это место принадлежит им.”

   Киеран кивнула. За ее спиной из глубокого мрака выскользнул Джерратт. - Три уродливых драконида впереди на Квалиностской дороге” - сказал он. - Жду тебя.”

   - Кериан указала на рыцарей. Джератт хмыкнул.

   - Аккуратный маленький пакетик” - сказал он.

   Андер кивнул: - Два рыцаря и эльф, который сбежит или присоединится к нам.”

   “Я не могу рассчитывать на то, что он не встанет на сторону рыцарей.”

   Рыцари подошли ближе. Теперь Кериан услышала глухой стук копыт по дороге, человеческие голоса, грубо говорящие на всеобщем языке. Колеса телег скрипели, мул фыркал и слегка натягивал поводья, когда колеса попадали в колею. Ноша повозки пела, сталь слабо звенела о сталь.

   “Трусливый эльф и два рыцаря, - упрямо повторил Андер. “Мы можем взять их.- Андер переводил взгляд с одного на другого, в его глазах горел нетерпеливый огонек.

   - Полегче, мальчик” - сказал Джератт. Он посмотрел мимо Андера на Кериан. “Слушай.”

   “Чего ради?

   Джератт изобразил хищную ухмылку. “Чтобы я сказал тебе, когда идти.”

   Солнечный свет и тень плавали на дороге. Ивы висели так близко к Земле, что их ветви касались земли. Лошади фыркали, рыцарь ругался и оглядывался через плечо на эльфа и повозку. Кучер сильно ударил вожжами по крупу мула, но повозка не тронулась с места. Мул расправил передние ноги и опустил голову.

   "Ах, - подумала Кериан, - а теперь еще раз хлопни вожжами..."

   Что эльф любезно и сделал.

   Мул заржал, и стук копыт о переднюю часть повозки гулко прокатился по лесу. Рыцари дружно выругались, когда эльф снова натянул поводья.

   Мул ударил копытом во второй раз, потом в третий. Повозка покачнулась, и передняя часть ее оторвалась. Возница отпрыгнул в сторону, когда повозка рухнула на бок, рассыпав блестящее оружие по всей дороге.

   - Сейчас, - сказал Джератт, подталкивая Андера локтем.

   Мальчик вскочил, а Джерратт встал рядом с ним. Полетели две стрелы, а через мгновение-третья. Кто-то пронзительно закричал; рыцарь упал с коня, а сам конь взревел от боли. Стрела Кериана пронзила ему шею. Джерратт выпустил вторую стрелу, сбив второго рыцаря. Позади него Кериан выстрелила еще раз. Рыцарь на дороге пытался встать, в его бедре торчали две стрелы. Андер, нарушив план, пустил свой собственный второй вал. Он ни во что не врезался, даже в лошадь, извивающуюся и визжащую в агонии.

   Джерратт крепко схватил его и встряхнул. - Нет, не надо! Делай то, что я тебе сказал!- Он подтолкнул его к склону. Он повернулся и свирепо посмотрел на Кериан, крича:”Пошли!"

   Она бежала, карабкаясь вниз по склону к дороге, скользя по старым листьям и траве, каждый раз выпрямляясь. С сильно бьющимся о ребра сердцем она бросилась к визжащей лошади. Одним быстрым движением она перерезала еq горло. Кровь хлынула из разорванной артерии, поднимаясь алым фонтаном, забрызгивая руки Кериан и ее лицо. Рядом со зверем лежал его хозяин, рыцарь с двумя стрелами в бедре. Кериан увидел его широко раскрытые белые глаза в тени на другой стороне дороги. Беспомощный, он поднял руку к окровавленной эльфийской женщине, стоящей над ним, чтобы молить о пощаде или предотвратить смертельный удар.

   - Сделай это!- Закричал Джерратт. - Сейчас же!”

   Сейчас же, иначе Дракониды услышат шум и придут на разведку.

   Кериан ухватилась за костяную ручку, и в этот момент что-то ударило ее сзади, тяжелый вес повалил ее на землю. Она потеряла свой нож, оружие, подаренное гномом, выпало из ее руки. Кто-то громко проклял ее в Квалинести, когда Кучер повозки ударил ее коленом в спину, выбивая воздух из легких. Эльфийка схватила его за волосы.

   Вот ее нож, сверкающий в солнечном свете, пересекает поле зрения и опускается к ее собственному горлу. Ее крик страха и протеста звучал как удушье.

   Кто-то прогремел: “Нет!- и эльф, душивший ее, дернулся раз, потом другой.

   Он опрокинулся, освобождение от его веса было таким же болезненным, как и сам вес.

   Кериан попыталась подняться на ноги и упала обратно. Чья-то жесткая рука схватила ее и потащила наверх. Бородатое лицо Джератта приблизилось к ее лицу.

   - Уходи, - крикнул он. - Одна из лошадей убежала-они увидят ее на дороге. Уходи!”

   Уходи... куда?Заберите у рыцарей оружие и все снаряжение, которое они могли бы использовать. Погрузи дань в ручей, пусть тонкая сталь заржавеет и сгниет, бесполезная для Тагола или дракона.

   Кериан побежала, краем глаза заметив эльфа, который пытался убить ее. Он умер от двух стрел в спину, Джератта и Андера, и, судя по их виду, они попали в одно и то же мгновение.

    

   Джератт и Андер погрузили дань, подтащили мешки с оружием к ручью, засунули те клинки, что высыпались обратно среди их собратьев, и позволили весу стали удерживать оружие под водой. Пока они работали, Кериан взяла сапоги рыцаря с самыми маленькими ногами. Она схватила мечи каждого из них, их ножны и пояса. Прежде чем ее спутники вернулись, она сняла с рыцарей кольчуги и оставила рыцарей стоять лицом вверх, глядя на нависшие над ними ивы мертвыми глазами.

   Она не останавливалась, чтобы дать волю тошноте, которая бурлила в ее животе, пока она, Джератт и Андер не скрылись с места убийства. Затем ее вырвало, тихо и сильно, в зарослях так далеко от дороги, что звуки яростного драконьего открытия никогда не достигали ее слуха.

    

   

    

   “Ты убила одного из нас, - сказала Кериан, и спустя несколько часов во рту у нее появился кислый привкус желчи. “Ты убил этого Квалинести. Это не то, что мы должны были делать. Мы должны были сражаться с рыцарями и ... -”

   “Почти все, кто пытался убить нас, - протянул Джератт, - и этот эльф пытался убить тебя.”

   Кериан фыркнула: “Он не знал, кто мы и в опасности ли он ... - она покачала головой, пытаясь избавиться от воспоминаний о теле эльфа, отброшенном силой двух стрел. “Ты мог бы ударить его, оттащить от меня. Тебе не нужно было его убивать.”

   “У меня не было времени!- выплюнул Джератт.

   Между ними стояла тишина: Кериан - по одну сторону костра, Джерратт и Андер-по другую. У них не ничего на вертеле, висевшем над огнем, и никто не пошел ловить форель из соседнего ручья. Джератт ел ломоть сыра и жевал маленький ломоть черствого хлеба, который они получили от жены Фелана накануне вечером. Жуя, Джерратт кивнул головой на Андера, и тот сунул руку в мешочек на поясе. Кериан услышала, как хрустнул жесткий пергамент, когда Андер развернул его.

   Джерратт снова дернул головой и протянул газету через огонь. Маленькие искорки взметнулись вверх, и Кериан быстро взяла ее.

   - Читай, - сказал Джератт.

   Она так и сделала, пробежав глазами по нескольким коротким строчкам краткого послания. Он рекомендовал предъявителю “самому уважаемому Лорду Эамутту Таголу из Квалиноста и позднее из Монастырской Кости " и призвал Лорда-Рыцаря наградить носителя в соответствии с мерой его заслуг.

   “Я нашел это у мертвого кучера” - сказал Джератт, доедая последний кусок сыра.

   Кериан уставилась на послание.

   - Не за что, - сухо ответил Джератт.

   Она посмотрела на него почти рассеянно. “Спасибо.”

   Андер наклонился поближе к огню. “Он бы убил тебя, Кериан. Он пытался убить тебя.”

   Огонь шипел над зеленым деревом. “Я знаю, что эльф пытался убить меня” - коротко сказала она, а затем уже мягче добавила: - Я была там.”

   Кериан скомкала пергамент. - Коллаборационист! Трусливый коллаборационист, работающий с темными рыцарями.- Она хотела бросить скомканную бумагу в огонь-но вовремя спохватилась. Она подержала ее немного над пламенем, потом взяла обратно и разгладила на колене.

   - Что?- сказал Джератт, переводя взгляд с нее на мятую страницу.

   Кериан покачала головой, аккуратно складывая пергамент вдоль первоначальных строк. “Ничего. Еще.- Она наклонилась вперед. “Мы должны позволить Фелану и Байель знать. Любой, с кем они говорят, может работать на Тагола-они идут на больший риск, чем мы предполагали, помогая нам.”

   Джерратт фыркнул. “Мы не собираемся оставаться здесь и делать карьеру, пиная Тагола.”

   Их план состоял в том, чтобы нанести короткие, резкие удары в этой части королевства, затем ускользнуть домой, позволить Таголу некоторое время ломать голову над тем, что происходит здесь, а затем начать кампанию против его рыцарей из Молниеносного Водопада. Джерратт уже дважды ездил туда, разговаривая со старейшиной, с Айеншей, Буэрен Роуз и остальными.

   “Верно, - согласилась Кериан, - но они должны жить здесь. Я говорю о том, чтобы пустить корни. Давай еще пару раз пнем Тагола, прежде чем уйдем. Пусть он знает, что назревают неприятности.”

   Джерратт медленно кивнул в знак согласия, недовольное выражение его лица говорило о том, что он иногда задавался вопросом, кто же здесь главный, он или она.

   Она хлопнула себя по колену и жадно огляделась. “А что мы будем есть?”

   Джератт рассмеялся. - Раньше здесь были сыр и хлеб. Теперь уже не намного больше, чем пятка и кожура. Надо бы получше набить живот, Кериан.- Он дернул подбородком в сторону Андера. “И ты тоже, юноша. Ты увидишь кое-что похуже, чем сегодня. А то еще хуже сделаешь. Может быть, лучше не делать этого голодным, а?”

   Слишком поздно для охоты, слишком поздно для рыбной ловли, и Кериан с Андером заснули голодными. Когда она шла среди ночи под звуки Джератта, хлопочущего у камина, ее удивляло, что она вообще может спать. Она взглянула на Андера и увидела, что он смотрит на лиственный полог широко раскрытыми нервными глазами. Он скользнул взглядом в ее сторону. Она увидела, как он вздрогнул и потянулся к лежащему рядом мечу в ножнах. У них у всех были новые мечи, добытые из трупов. Пальцы Андера не дрогнули, когда он коснулся рукояти оружия мертвого рыцаря.

   Утром, не посоветовавшись с Джераттом, она велела Андеру тихонько проскользнуть через лес сначала к ферме Фелана, а потом к Байель “ - скажи им, что мы знаем, что среди эльфов здесь есть по крайней мере один коллаборационист, и вполне возможно, что их будет больше. Расскажи им все, что мы обсуждали вчера вечером, предложи им честный выбор-вернуться сейчас, остаться такими, какими они были, или прийти сражаться.”

   Андер кивнул, горя желанием взяться за это дело. Джератт наблюдал за ними, прищурив глаза, с жестким и непроницаемым выражением лица.

   “После того, как ты сделаешь это, не возвращайся, - она сунула палец в вырез рубашки и зацепила тонкую золотую цепочку, на которой висели две половинки королевского кольца. Быстрым движением она сняла одну половинку и вложила ее в руку Андера. “А теперь, прежде чем ты уйдешь, поговори с Джераттом-”

   Джерратт, теперь уже пристально глядел на нее.

   - ...и он расскажет тебе, как добраться до Молниеносного Водопада. Ты должен идти осторожно, потому что ты возвращаешься в ту область, где рыцари искали меня, и очень вероятно, что теперь они также ищут тебя. Когда ты приблизишься к Молниеносному Водопаду, тебе бросят вызов люди, которые выглядят как ... -она рассмеялась,- которые выглядят как мы. Они такие же разбойники, как и мы, но отвечают на вызов смиренно и быстро, никакого высокомерия с этими людьми. Скажи им, что ты от Джерратта и от меня, только быстро, и покажи мое кольцо. Скажи тому, кто бросит тебе вызов, что ищешь женщину по имени просто "Старейшина", и расскажи ей все, что здесь произошло.”

   Андер молча впитывал все это, не сводя с нее глаз, горящих от возбуждения перед предстоящей миссией, затененных печалью из-за того, что ему придется уехать.

   - После того как ты скажешь ей это, Андер, скажи ей, что мы с Джераттом вернемся домой еще до наступления зимы. Скажи ей, что теперь в королевстве все меняется.”

   “Я все сделаю, Кериан. Я обещаю. Именно так, как ты мне говоришь.”

   “И ты больше не вернешься. Риск того, что за тобой будут следить, невелик, но мы не можем рисковать.”

   Он неохотно согласился.

   “Ты дура, - прорычал Джератт, когда мальчик ушел. “Ты безрассудна. Это неправильно-посылать мальчика так далеко одного, с такой миссией. Ему еще повезет, что никто не убьет его до того, как он доберется до водопада. Клянусь всеми ушедшими богами, ты просто дура, Кериан!”

   Она вспыхнула, горячая, высокая и внезапная. “Никогда больше не называй меня так!”

   Он не отступил назад; во внезапно наступившей тишине леса Джератт твердо стоял на своем, с застывшим и упрямым лицом.

   “А ты не думаешь, что ведешь себя глупо? Ты думаешь, что мальчик не просто вернулся? Кериан, он влюблен в тебя. Он сделает все, что ты ему скажешь, и не будет думать ни о ком, кроме тебя. Джератт покачал головой, а потом сплюнул. - Это когда-нибудь кого-нибудь убьет.”

   - Становишься прозорливым, как старейшина, да?”

   - Интересно, почему я говорю, что ты дура?”

   Она снова вспыхнула, он рассмеялся и похлопал себя по груди.

   “Я на год или два старше тебя, Кериан. Я не жил в позолоченных дворцах, я жил в суровом мире, где люди умирают от глупости, своей или чужой, это происходит постоянно, и я не провидец, я просто обращаю внимание на то, что вижу.”

   Падающий огонь лежал между ними, и все же они могли стоять нос к носу.

   - Джератт, - холодно проговорила Кериан, - ты всегда можешь высказать свое мнение. Я не знаю, прав ты или нет насчет Андера, и я не могу разрушить сердце мальчика, но я могу использовать его там, где он может сделать лучшую работу. Он сообщит остальным, что мы делаем, чтобы они были готовы к нашему возвращению. И пусть ад на какое-то время отстанет от меня.”

   Джератт расслабился, выражение его лица смягчилось. “Ты сделала все, что могла, я согласен.- Он еще немного постоял в неохотном молчании. - Этот план не так уж глуп. Я тоже это сделаю.”

   “Но ... ”

   Он встретился с ней взглядом. “Но тебе уже давно следовало бы послать его.”

   Судя по ее молчанию, она согласилась.

   Между ними слабо дышали тлеющие угольки. “Я больше не буду называть тебя "дурой", но я могу сказать, что в один прекрасный день ты будешь думать о чем-то более серьезном.. У тебя хороший, острый ум, Кериан. Острый, как кинжал, и блестящий, ты учишься, и очень быстро.”

   “Но, девочка” - продолжал он, и она услышала нежность в этом имени, - ты вышла из дворца своего короля и отправилась в лес, не имея ни малейшей идеи, кроме как найти брата, у которого не было достаточно здравого смысла, чтобы радоваться этому. А теперь ты составляешь план, о котором твой король даже не подозревает, что может мечтать. Тебе нравится хвататься за эту блестящую идею. Может быть, это и хорошо, но в большинстве случаев это не так.”

   Кериан ударил ногой по земле, разбрызгивая ее мелкими брызгами на тлеющие угли. Джаррет сделал то же самое. Вдвоем они затушили огонь. Полуэльф подмигнул ей.

   “Ну, даже когда я думаю, что ты ведешь себя не слишком разумно, я все равно с тобой, Кериансерай из Квалинести. Мне нравится блеск твоей стали.”

    

   

    

   Джератту нравился блеск стали Кериан, и Лорд Эамутт Тагол научился ненавидеть его. В конце лета и в начале поздней осени он обнаружил, что ему приходится увеличивать численность эскорта рыцарей, сопровождавших повозки с данью в Акрис. То, что раньше казалось единичными случаями разбоя, теперь выглядело как нечто большее, чем просто одинокие фургоны, независимо от количества рыцарей, подвергавшиеся набегам с возрастающей частотой и эффективностью, и выжившие сообщали, что на них нападали растущие отряды эльфов, которые сражались без всяких правил, известных любому рыцарю или солдату, которые, казалось, каждый день заново изобретали свою тактику. Вскоре он послал в Квалиност больше драконидов с караванами, которые шли дальше в столицу.

   Летом, в жаркие дни и душные ночи, разбойников становилось четверо, потом пятеро, а потом и больше. Байель и Фелан покинули свои фермы и присоединились к ним, так же как и другие жители долин, мужчины и женщины, которые хотели нанести удар. Они никогда не действовали как сплоченная или опознаваемая группа. Иногда их было восемь, девять, десять одновременно. После набега торговец исчезнет, вернувшись к своей мирной жизни граждан истекающего кровью королевства. Они приходили по вызову, уходили, когда работа была закончена, и каждый знал опасность коллаборационистов, невидимого врага. Каждый знал, что он не должен говорить ни с кем, кто не был частью группы.

   Они стали известны как ночные люди, потому что чаще всего нападали ночью и исчезали в темноте, прежде чем их можно было опознать. Они шли с почерневшими от копоти лицами, и их яркие глаза казались еще более страшными. Они двигались, как тени, как тьма.

   Ночные Люди. Кериан произнесла это имя для своей растущей группы воинов радостно, гордо, как будто это было имя известного боевого ордена.

   “Они выходят из леса со всех сторон” - доложил своему господину один умирающий рыцарь.

   Рыцарь Черепа обхватил голову мужчины обеими руками и наклонился так близко, что его глаза были единственным, что видел умирающий. По телу мужчины пробежала сильная дрожь, и из раны в боку хлынула кровь. Мысленно он чувствовал, как Тагол ходит, крадется, что-то ищет.

   Ему нужно было имя. Лорд-Рыцарь хотел увидеть лицо, очертания, узнать своего врага. Умирающий человек не мог дать ему этого, и в конце концов агония его смерти не имела такого уж большого отношения к его ранам.

   Ночные люди изменили стратегию. Они активизировали свои набеги, убивали как можно больше рыцарей, как можно быстрее, а затем отступали, увлекая за собой разъяренных выживших в ловушку, которая была хорошо поставлена-стена ожидающих эльфов, которые пропустили своих соотечественников и сомкнулись вокруг рыцарей, издавая ужасные боевые кличи, леденящие кровь криками. Они убивали быстро и не оставляли после себя ничего живого-ни рыцарей, ни лошадей, ни драконидов. Они снимали с убитых оружие и все необходимое снаряжение, а затем уничтожали остальное, оставив Лорду Таголу только трупы.

   Некоторые из Ночных Жителей тоже умирали, но их тела всегда похищали, прятали и хоронили, так что оккупанты больше не знали, кому можно доверять в долине.

   Сидя в таверне в Акрисе, Лорд Тагол рылся в головах своих умирающих людей. Он послал весть в каждый город и деревушку в лесу, в каждую усадьбу в каждой долине, что эльф, который даст ему то, что ему нужно было знать, который принесет ему голову разбойников, будет щедро вознагражден-но даже тогда он не смог узнать лицо своего врага.

   Однако в конце концов ему удалось узнать об одном ударе еще до того, как он был нанесен.

  
  

    

  
  
   

    Глава 14 

   

   

    

   Фелан стоял перед Лордом-Рыцарем, его рука слегка дрожала, так что пергамент, который он протягивал, шелестел, шепча о его плохо подавляемом страхе. По его щеке сбегала струйка пота.

   “М-милорд” - сказал он.

   Лорд Тагол даже не поднял головы. Перед ним лежала развернутая карта местности, широкая и свежая. На карте Фелан отметил Квалиностскую дорогу, артерию, соединяющую эту сельскую часть королевства со столицей и местами за ее пределами. Сегодня в укромном месте под охраной драконидов и рыцарей ждала повозка с толстыми мешками, набитыми зерном. Другие присоединятся к нему завтра и послезавтра, пока не наберется достаточно людей, чтобы сопровождать их в столицу. Одна будет заполнена оружием и военными припасами, другая, возможно, наполнена данью, которую любил дракон-древним сокровищем. На юге леса, где располагались богатые поместья, лорды и леди начали платить Драконий налог фамильными драгоценностями.

   Фелан отметил на карте ряд маленьких красных отметок, словно галочки, отмечающие список мест недавних столкновений между силами Лорда-Рыцаря и Ночным Народом. Ни в одном из них люди Лорда Тагола не преуспели, и в последнем, сражении у небольшого ручья, известного как Брайтфлоу, погибли четырнадцать рыцарей. Двое из разбойников тоже погибли, один был убит мечом, а другой с воплями умер в луже кислоты-месть убитого им капака драконида.

   Фелан сглотнул, желая, чтобы его рука не дрожала, желая сделать глоток белого вина, подобного тому, что было в чаше рыцаря, или просто выпить воды. На бедре у него висела фляжка с водой, но он не смел даже пошевелиться, чтобы дотянуться до нее. Драконид, стоявший у двери, лишил его всякого оружия. Он терпел сухое, холодное прикосновение когтистых рук существа, его зловонное дыхание на щеке, когда оно выхватило нож из-за пояса, лук и колчан за спиной, даже маленький нож для еды, который все в этой части страны носили как нечто само собой разумеющееся. Он чувствовал это отвратительное прикосновение даже сейчас, стоя перед столом рыцаря, и чувствовал, что рептилоидные глаза драконида все еще смотрят на него. Он не сомневался, что протянуть руку за фляжкой было бы ошибкой.

   Он снова сказал: "Мой Господин.”

   Стоявший у стойки трактирщик поднял голову-старый эльф с утолщенными щеками и редеющими серебристыми волосами. Никто, кроме этих четверых-трактирщика, Рыцаря, драконида и Фелана, - не занимал большой общий зал. Лорд Тагол поселился здесь и сделал его своим командным пунктом в этом регионе. Если бы это был другой рыцарь, Фелан мог бы задаться вопросом, скучает ли человек по удобствам столицы, сверкающим башням, хорошей еде и покоям. Однако этот рыцарь из Монастырской Кости имел вид человека, привыкшего к отсутствию комфорта и строгой дисциплине. Здесь, в Уэйкроссе, он выглядел как человек в своей стихии, сосредоточенно изучающий карты и сообщения, требуя отчета от солдат. Он был здесь все лето, всю предыдущую зиму и до конца осени. Все это время хозяин таверны не получал платы за еду и вино, которые Лорд Тагол требовал для своих рыцарей и драконидов, и ни один эльф на многие мили вокруг не приходил обедать за его столиками или пить в его баре. У бедного трактирщика был измученный вид человека, который видит впереди только разорение.

   Фелан ждал, и конечно же Сир Эамутт Тагол поставил еще одну галочку на карте, его лицо было белым в мерцающем свете костра и тени. Его губы сжались в тонкую жесткую линию. Рядом с его рукой хрустальная чернильница выглядела как маленький графинчик с кровью. Теперь он отложил гусиное перо и отодвинул чернильницу в сторону мизинцем. Когда он наконец поднял глаза и встретился взглядом с Феланом, колени эльфа задрожали. Его кровь превратилась в лед, омывая его так, что он думал, что ужасный холод остановит его сердце.

   “Не напомнишь мне. Разве я тебя знаю?- спросил Рыцарь.

   Фелан мысленно услышал звук, похожий на шаги, так отчетливо, что едва не обернулся, чтобы посмотреть, кто подошел сзади. Он снова сглотнул, на этот раз сильнее.

   “Я Фелан из северных Долин, милорд. Я ... я не...мы никогда не встречались. Я принес письмо-бумагу.”

   Теперь пот струился по его телу, пропитывая рубашку. Мысленно он снова услышал приближающиеся шаги. Он очень осторожно оглянулся через плечо. Нет, Драконид стоял на своем посту, зловонно притаившись в тени у двери.

   Фелан поднял газету и в тусклом свете увидел на ней пятна пота. Ни одна из букв не была размазана. Он позаботился о том, чтобы сохранить его в таком состоянии, чтобы его можно было прочесть. Когда Тагол взял бумагу, его пальцы коснулись пальцев Фелана.

   “М-мой господин” - выдохнул эльф.

   Лорд Тагол читал. Линий было мало, послание было ясным. Предъявитель должен был получить компенсацию в соответствии с мерой своей ценности.

   “Чем же мне измерить твою ценность? - спросил Рыцарь.”

   Фелан пожалел, что пришел. Ему хотелось убежать, рискнуть, запереть комнату на засов, проскочить мимо драконида и выскочить за дверь. Он стоял неподвижно. “У меня есть ценная информация, милорд.”

   Тагол поднял голову. Фелан подумал, как и другие до него, что лицо этого человека было таким бледным, что походило на шрам от ожога. Глаза рыцаря казались плоскими, мертвыми и пустыми. Фелану пришлось сжать колени, чтобы удержаться на месте. Шаги в его голове прекратились, как будто ищущий приблизился к тому, что он искал.

   “И эта информация...?”

   - Разбойники... те, кого они называют Ночными Людьми. Я ... я знаю о них.”

   Рыцарь молча смотрел на него.

   “Я ... я вошел в их доверие, милорд. Я знаю, как они работают. Я знаю... - Он замолчал и сглотнул, пытаясь унять пересохшее горло. “Я знаю, что они выходят из леса и делают свою грязную работу, и я знаю, что они снова исчезают в нем, невидимые. Они не невидимы, милорд, и они не такая уж большая армия. Лидеров, по сути, всего четверо.”

   Лорд Тагол поднял бледную бровь, теперь уже заинтересованно. - Четверо?”

   “Только это, милорд. Эти четверо-самое сердце беды в лесу. Они строят козни, строят планы, и именно они призывают других мужчин и женщин сражаться, а затем снова отсылают их прочь, когда работа закончена.- Он нервно огляделся по сторонам. “Я знаю, где они находятся сегодня вечером, милорд, и знаю, что они пробудут там день или два. Осмелев, он придвинулся ближе к столу и ткнул пальцем в то место, что находилось чуть севернее Яркого Потока. “Здесь есть поляна, окруженная высокими соснами. Вам и в голову не придет искать его с какой бы то ни было стороны он выглядит как еще один лес без поляны, чтобы увидеть, если вы не наткнетесь на нее, это их укрытие на данный момент. Они скоро снова двинутся, либо соберут силы для удара, либо просто двинутся. А пока они там, строят планы. Прячутся. Только четверо.”

   Только четверо. Отрубите змее голову,и извилистое, скользкое существо, охотящееся в этом некогда тихом уголке плененного королевства Берил, умрет. Лорд Тагол улыбнулся. Фелан услышал шипение и вздохи огня в очаге. Он взглянул на трактирщика, который не смотрел ему в глаза.

   “Ты знаешь это, - сказал Тагол, - потому что заслужил их доверие? Как же так?”

   “Я ... я работал с ними. Некоторое время. Некоторое время.- Теперь он говорил торопливо. - Пока я не увидел, как они ошибаются. А теперь я здесь.”

   Лорд Тагол постучал пальцем по пергаменту. “С этим.”

   “Я получил его от одного из ваших рыцарей, милорд. Когда я рассказал ему все, что знал, он сразу же направил меня к вам.”

   “Очень мудро с вашей стороны, - протянул Лорд Тагол. “Вы не будете возражать, если я расспрошу вас поподробнее?”

   Фелан открыл рот, чтобы заговорить. Ледяной страх, который сковал его, когда он вошел в присутствие Рыцаря Черепа, теперь сжимал его разум ужасными скрежещущими когтями. Они широко распространяли каждую мысль, как будто каждая была книгой. Они погрузились глубоко, ледяные когти, разрывая его разум. Фелан не мог ничего сделать, кроме как закричать.

   Драконид повернулся, почти не проявляя интереса. В баре трактирщик вздрогнул и налил себе выпить. Бутылка с грохотом ударилась о стекло. Никто этого не заметил, и крик Фелана все продолжался и продолжался, далеко за пределами того места, где его голос превратился в лохмотья и кровь душила его.

   Мгновение спустя он упал на колени, лицом к ногам Рыцаря Черепа, безмолвно моля о пощаде.

   Как ледник, лед в его сознании отступил, и эльф Фелан лежал в судорогах на полу таверны, кровь текла из уголков его рта, из глаз, из ушей. Его послание было доставлено и принято. Лорд Тагол посмотрел на трактирщика и подавил зевок.

   “На самом деле я не так уж тщательно его расспрашивал. Все было так, как кажется, а он-перебежчик. Но ... - он пожал плечами. “Ну, кажется, он был немного слабоумен.”

   Он дернул подбородком, и эльф вышел из-за стойки бара. Он тащил труп по полу, молча проклиная кровь, тянувшуюся за ним, и ворча, что теперь ему придется идти к колодцу и наполнять ведро, чтобы вымыть пол.

   Драконид отступил от двери со смехом, похожим на рычание. Дверь захлопнулась, и эльф потащил тело Фелана через весь пыльный двор к роднику, где висели сыры и остывали кувшины с молоком. Он оставил его там и пошел искать лопату. Весь остаток дня он копался в земле позади родникового дома, достаточно далеко от самого источника, чтобы вода не подорвала зловещую могилу. Никто не беспокоил его и не звал обратно в таверну. У лорда Тагола были свои дела, и ему было наплевать на заботы трактирщиков или перебежчиков. Трактирщик спокойно хоронил мертвых, а когда закончил, то засыпал сырую землю грудами камней. Волки не часто бегали в этой части леса, но эльф не стал бы рисковать потревожить могилу.

   Он что-то пробормотал в конце своей работы, стоя над насыпью из земли и камня. Возможно, это был стон от тяжелой работы. Возможно, это была молитва. Он так устал, что даже сам этого не знал.

   По ночам, когда трактирщик ложился в свою узкую постель в самой маленькой комнате над кухней, он прислушивался к стуку подкованных железом копыт, грохочущих по двору, и долго лежал без сна, слушая хриплые голоса полудюжины или больше рыцарей, пирующих из его кладовой и пьющих его бар досуха. Он снова услышал, как они уходят, а затем наступила тишина, когда Лорд-рыцарь удалился, оставив одного драконида на страже у двери.

   Эти мерзкие твари, подумал трактирщик, похоже, никогда не нуждались во сне.

   Так же как и Рыцарь Черепа. Даже во сне Лорд Тагол не спал. Лежа на кровати в самой прекрасной комнате Уэйкросса, он снова и снова вспоминал о своей встрече с эльфом Феланом. В сознании перебежчика не было ничего такого, что говорило бы о том, что все, что он сообщал Таголу, было неправдой. Ничего. Ни малейший намек на преувеличение, ни малейший намек на истину не омрачали эту историю. Вот в чем была проблема. Представление эльфа о правдивом рассказе было, ну, слишком правдивым.

    

   

    

   Кериан наблюдала за подмигиванием и вспышками светлячков, танцующих между прямыми высокими соснами. Она сидела, едва дыша, и ничего не ела. Джератт толкнул ее локтем, и когда она посмотрела на него, он кивнул в сторону сыра, хлеба и яблок. Провизия от жены Фелана, последнее, что он принес в толстом кожаном кошельке, который они все с нетерпением ожидали увидеть, висел на плече фермера. Это было три дня назад, за день до того, как он вызвался передать ее тщательно составленное послание Лорду-Рыцарю в Акрисе. Его не было уже целый день, и никто не ожидал увидеть его здесь снова. Они ожидали услышать от Байеля или кого-нибудь из ночных обитателей лагеря, что он вернулся домой, на свою ферму.

   Они слышали только, что жена Фелана ничего о нем не слышала.

   - Ешь, - сказал Джератт. - Это плохая привычка - не есть перед боем.”

   Кериан кивнула, словно соглашаясь, но есть не стала. Ей нравилось, когда ее живот ощущал легкость и пустоту перед битвой. Ей нравилась острота, которую давал ей голод.

   Ночные Люди начали прибывать на поляну, как тени, как ночь. Фермеры и охотники, они умели передвигаться по лесу так незаметно, что могли наткнуться на выпивающую лань и оказаться на расстоянии вытянутой руки. Никто не знал леса лучше, чем эти молодые люди с ферм и долин. Ни у кого не было более сильной воли к борьбе. Они ненавидели Лорда Тагола и ненавидели рыцарей. Они ненавидели драконидов, и здесь, вдали от города и политики сохранения целого королевства как можно дольше, они не хотели ничего больше, чем сражаться, чтобы избавиться от тех, кто будет красть их товары и доходы, кто лишит их достоинства, которое они считали своим первородством.

   - Послушай, - прервал ее размышления Джератт. Она подняла глаза и увидел, что она знает ее мысли. - Он сам вызвался.”

   Кериан кивнула, понимая, что он говорит о чувствах.

   - Он помог мне составить план.”

   - Да” - ответила она. “Он так и сделал.”

   “Ты не посылала его на верную смерть.- Слово "вне"повисло между ними. “Ты же его знаешь. Ты же знаешь, почему он настоял на том, чтобы поехать.”

   Жена Фелана была беременна, новость об этом узнали всего несколько недель назад. Он всегда был восторженным бунтарем, готовым сделать что угодно для своего дела или передать информацию с одной фермы на другую, довольный всем, что попадалось ему на пути. Однако известие о грядущем отцовстве воспламенило его страстью. Это не было страстью к королевству или разжиганием пламени мести. Фелан хотел лишь закрепить за своим ребенком право первородства.

   Он сказал: "Я хочу, чтобы мой ребенок мог ходить по этой земле так же, как я в детстве. Я хочу, чтобы он знал, что лес и все его богатства принадлежат ему, что все, что останется от этой фермы, я оставлю ему-все это!- будет кормить его и его собственных детей. Я хочу, чтобы он знал, кто он-Свободный Эльф, а не раб рыцарей вороватого дракона. Я отправлюсь к Рыцарю Черепа в его собственную берлогу, если это потребуется.”

   Теперь один за другим к ней приходили ее ночные обитатели. Никто не произнес ни слова, даже чтобы поздороваться. Кериан принялась их пересчитывать. Теперь на поляне их было уже тринадцать. Байель шел среди них, пожимая руку, хлопая по спине, безмолвно приветствуя. Она увидела, как он наклонился к молодой женщине, прислушиваясь к ее шепоту. Он кивнул один раз, коротко, а пришел, чтобы сесть рядом с Джераттом. Он оторвал ломоть от буханки грубого черного хлеба, предложенного полуэльфом.

   “Он мертв.- Он перевел взгляд с Джератта на Кериан. - Ваэль в Уэйкроссе видел, как он умер.”

   - Как?- Спросила Кериан, и сердце ее упало от этой новости.

   - Рыцарь Черепа убил его. Байель отвел взгляд, потом снова посмотрел на нее. - Однако Фелан произнес это слово, как мы и планировали. Рыцарь Черепа взял его, и Ваэль говорит, что он проглотил наживку, ухмыляясь.”

   - Как же так?- Повторила Кериан. - Ее голос стал холоднее, жестче.

   Байель печально покачал головой. - Рыцарь зашел посмотреть, а? Он вошел в сознание Фелана, чтобы проверить, правда ли все, что он сказал. Ваэль говорит, что Фелан держался, не показывал ублюдку ничего такого, что заставило бы его заподозрить, что мы заманиваем его рыцарей в ловушку, в то время как большинство из нас нападает на фургоны по Квалиностской дороге. Он не позволил Таголу увидеть ничего, кроме того, что мы хотели ему показать.”

   Это сломало его тело и разум.

   Кериан оглядела поляну. Прибыли еще воины. Она снова начала считать. Двадцать пять...нет, двадцать восемь. “Сколько рыцарей придет сюда?- рассеянно спросила она.

   - Ваэль говорит, что это обычный отряд, который околачивается вокруг Уэйкросса, не больше шести человек. Может быть, один-два драконида. Легкая добыча. Может быть, сам Лорд-Рыцарь, если он думает, что легко отрубит нам голову, а?”

   Может быть. Кериан не рассчитывала на это, но она все обдумала и получила бы огромное удовольствие, обнаружив самого Тагола в своей ловушке. Некоторое время она сидела молча, печально думая о жертве Фелана. Скоро здесь будет тридцать пять ее воинов. Она пристально посмотрела на Байеля. - Скажи мне еще раз-как ты думаешь, Рыцарь Черепа ничего не подозревает?”

   “Кериан” - мягко сказал он. “Ты же знаешь Фелана. У него было крепкое сердце. Он держался за нас, за свое дитя, за будущее королевства. Шесть Рыцарей, может быть, несколько драконидов. Они собираются напасть здесь в темный час перед рассветом. Они думают, что вернутся с четырьмя головами в Уэй-кросс и начнут там делать то, что делали в столице. Они прикажут вскрыть нам головы, чтобы все вокруг знали, что сопротивляться бессмысленно.”

   Даже в такой тишине двадцать восемь воинов заставляли поляну шептать своим дыханием, своими маленькими движениями. Кериан слушала, как она бросает взгляд на небо. Луна уже зашла, звезды сияли ярко, но кроны деревьев были так густы, что их свет почти не освещал мир далеко внизу. Сегодня ночью в лесу будет смертельно темно. Она наклонилась вперед, чувствуя, как Джератт и Байел придвинулись ближе. Глаза Байеля блеснули в свете костра. Джератт сидел неподвижно, как камень, словно опытный воин, готовящийся к битве.

   - Фелан мертв, что-то изменилось. Я не знаю как, я просто знаю это. Я чувствую его запах.”

   Байель нахмурился, ничего не понимая. Джератт кивнул, прекрасно понимая, что она имеет в виду. Ты чувствуешь опасность, работает инстинкт, и ты задаешься вопросом, что вызвало его. Он подмигнул ей и хлопнул по колену.

   - Сегодня вечером Тагол не собирается посылать за нами охотников. Он пришлет еще больше.”

   Она указала на землю перед ними, на гладкое место, где они рисовали свои планы. Следы все еще оставались-линии, круги и глубокие отметины там, куда Джаррет ткнул палкой, чтобы подчеркнуть какой-то момент.

   - Сегодня ночью мы планировали нанести два удара-один здесь, где Тагол и его люди собираются войти в нашу ловушку, и один здесь, где Джератт и Байел планируют нанести удар по фургонам, стоящим лагерем на Квалиностской дороге с севера и юга.- Одним движением ноги Кериан стерла наброски. - Пусть придет этот ублюдочный рыцарь. Пусть он приведет с собой столько рыцарей, сколько захочет. Ад находит это место пустым, здесь нет никого, кроме призраков наших костров.”

   “Что ты собираешься делать, Кериан?- Спросил Джаррет.

   Она рассказала ему, и он сказал, что теперь она не сможет долго оставаться в этом лесу.

   “Мы не собирались оставаться здесь навсегда, Ты же знаешь, что Андер ждет нас у водопада. Остальные уже ждут.”

   Он знал это, и его одобрительная улыбка сверкнула холодно и ярко. Байель кивнул и сказал, что эта идея ему нравится. Кериан посмотрела мимо них в темноту, где ее ночные люди стояли или сидели, проверяя свое оружие.

   “Пора, - сказала она. - Джератт, возьми своих воинов. Байель, ты и твои люди пойдете со мной. Мы встретимся здесь, когда все закончится.- Она пристально посмотрела сначала на одного, потом на другого. - Есть вопросы?”

   У этих двоих, которые вместе с ней и ее чувствами были сердцем ночных людей, не было никаких вопросов.

   “Тогда идем, - сказала Кериан. - Помните, для кого мы это делаем.”

   Когда-то их было четверо. Теперь их было трое. Это было для Фелана.

    

   

    

   Они владели лесом, Кериан и ее Ночной Народ. Они знали каждую тропу, каждый охотничий путь. Они знали, где текут ручьи, где на рассвете собираются олени. Они бегали сюда еще детьми, когда юноши охотились. Они текли по лесу этой ночью, как безмолвные сны, мужчины и женщины с черными, как сажа, лицами, воины, одетые в кожаные одежды, как охотники, увешанные боевым оружием. Джератт разделил свои силы, отправив их в укрытия к западу и востоку от лагеря. Семеро пошли с ним на юг, проскользнув между деревьями, и шли они так тихо, что девять рыцарей, ехавших в противоположном направлении, никогда их не видели. Это были не те шесть, которые Ваэль предсказывал, но Джератт не считал их угрозой. Эльфы знали воздух не хуже волков и держались с подветренной стороны, чтобы лошади, пробирающиеся сквозь ночной лес, не учуяли их запах. Джератт смотрел им вслед.

   Поскольку рыцари ехали ночью, они не ходили с опущенными забралами. Они не ходили в доспехах, только в кольчугах, потому что, казалось, хотели вести себя как можно тише. Они спешились в начале тропы, где земля поднималась и становилась каменистой. Тогда они вели своих лошадей, а носы животных были обернуты тканью или прикрыты рукой, чтобы заглушить звук их фырканья. Сегодня они не проехали мимо со звоном уздечек и удил. Они тоже были притихшими, с тонкими кожаными кожухами на каждой металлической детали, которая могла бы звякнуть.

   Джератт также отметил, что это были всего лишь человеческие рыцари. Драконидов с ними не было, потому что эти существа не умели бегать бесшумно. Зверолюди ушли на главную дорогу или, возможно, все еще находились в таверне.

   Когда рыцари подошли ближе, Джератт заметил первого всадника и узнал его по бледному лицу и мертвым глазам. Рыцари пошли вверх по тропе, и лес вернулся к своим обычным звукам: шороху мелких предметов в кустах, внезапному полету совы, звуку чего-то, пойманного острыми когтями и умирающего. Джератт посмотрел на юг, в сторону перекрестка дорог и маленькой деревушки, где недавно правил Лорд Тагол. Он был полуэльфом, и это означало, что он разделял большую часть наследия своего эльфийского родителя, как и любой эльф, он мог видеть очертания существа, идущего в темноте, красное свечение тепла его тела. Его жизненной силы, говорили некоторые. В полной темноте лесной ночи Джератт посмотрел и удовлетворенно улыбнулся, увидев далекое мерцание-только здесь и там-тонкого красного свечения, очертания других эльфов. Там была Кериан, а вместе с ней и ее воины, бесшумно скользящие, отряд размером с его собственный бежал на юг к перекрестку дорог. Оглядевшись, он увидел, что половина их отряда откололась, а свет их тел скользнул на запад таким образом, что обе группы оказались в положении, позволяющем атаковать свою добычу спереди и сзади.

   - Хорошая девочка” - прошептал Джератт.

   Один из его воинов поднял голову. Он покачал головой, и все замолчали, да так тихо, что высокий пронзительный крик Козодоя испугал Джератта.

   “Теперь все в порядке, - прошептал он.

   Со стороны лагеря донеслись резкие проклятия и внезапные крики. Джератт одним жестом остановил своих людей. Еще один крик, новые проклятия и звуки бегущих ночных существ. Яркий звон стали, внезапный крик, слишком громкий, чтобы быть человеческим.

   Лошадь пала!

   - Тише, - сказал Джератт беспокойному воину рядом с ним. “Ждать”

   Они видели слабые красные отблески сражающихся мужчин и женщин. Лес теперь наполнился криками, ревом человеческой ярости и жуткими криками баньши ночных людей.

   - Смотри, - прошептал Джератт, приблизив губы к уху другого эльфа. “Смотри.”

   Посмотри на все это, на очертания битвы. Джератт холодно усмехнулся, и женщина-воин издала тихий удовлетворенный звук, когда преследуемые рыцари Тагола покинули лагерь, все, кроме одного, пешком. Теперь Джератт нетерпеливо наблюдал, как горстка его людей делает вид, что спасается бегством. Они быстро шли через лес, перепрыгивая через ручейки, провалы, валуны и ведя рыцарей по неровной земле. Таким образом, охота с грохотом пронеслась через лес, пробиваясь сквозь подлесок, рыцари полагали, что преследуют врагов из засады. Разъяренные, подгоняемые проклятиями Тагола, люди пронеслись мимо Джератта и остальных его воинов, и в тот самый момент, когда Тагол прошел мимо него, Джератт послал еще один крик козодоя в темноту.

   Его нетерпеливые воины выскочили из укрытия. Высокие и завывающие голоса, одним быстрым маневром они блокировали преследование рыцарей. Повернувшись, эльфы окружили пятерых людей, затягивая петлю. У четырех не имели никаких шансов против большего числа. Трое погибли сразу, четвертый - после сверкающей стальной схватки.

   Пятый рыцарь, Тагол, все еще сидел верхом. Он покинул поле боя еще до того, как погиб первый рыцарь.

    

   

    

   Кериан видела, как ее люди скользнули на позиции, наполовину в тени леса за дверным двором таверны, наполовину на заднем дворе, оба выхода были прикрыты. Она поискала глазами Байеля и увидела, что он выходит из-за угла таверны. Он опустился на колено рядом с ней на заросшем краю лесной стоянки таверны, не шелестя ни листом, ни веткой.

   - Семь внутри, - сказал он. - Трактирщик, два рыцаря и четыре драконида.”

   Она кивнула и наклонилась ближе. “Мы уже готовы. Вспомните трактирщика.”

   Байел не сводил глаз с Уэйкросса и золотого света, льющегося из окон, спереди и сзади, он сказал: “Все будет сделано так, как ты хочешь, Кериан.”

   Кто-то-или что-то-прошел мимо широкого окна, выходящего во двор таверны. "Драконид по форме", - подумала Кериан. Он был слишком высок для эльфа, а его форма слишком гротескна, чтобы быть человеком или эльфом. Дверь таверны открылась, и ветер переменился. Двое драконидов вышли в ночь. Она почувствовала их сухой рептильный запах, едкий кислый запах их дыхания. Здесь, за лесом, ярко сияли звезды. Все небо было залито ими. Их серебристый свет отражался от упряжи драконидов, металлических пряжек, полированной кожи, яркой стали, словно кто-то выхватил из ножен длинный нож.

   “Снял его с того эльфа” - прорычало существо. Он рассмеялся, издавая рвущийся звук. - Прямо перед тем, как его голова взорвалась.”

   Байель беспокойно зашевелился. Кериан крепко сжала его руку.

   - Нет” - прорычал тот. “Но ведь он не взорвался, правда? Кости и мозги повсюду?”

   Первый Драконид пожал плечами. “С тем же успехом можно было бы. Кровь лилась из него повсюду-изо рта, ушей и глаз. Этот наш лорд” - он снова рассмеялся. “У него есть свой способ поиска, да?”

   Они немного постояли, любуясь клинком, немного поспорили о том, стоит ли отдавать его Лорду-рыцарю, и решили, что раз уж Лорд Тагол не просил об этом, то и предлагать не стоит. Кериан смотрела, как они удаляются от Уэйкросса к дороге. Там они займут сторожевые посты, подумала она. Тагол исчез, а вместе с ним, вероятно, и большинство его рыцарей. Он был высокомерным ублюдком, но не мог оставить свою штаб-квартиру без охраны.

   Она была права, и когда увидела, что они расселись, один на дороге Север-Юг, а другой на дороге Восток-Запад, то кивнула Байелю.

   Дребезжащий крик совы разорвал ночную тишину. Один из драконидов поднял голову, ожидая увидеть, как из леса выскочит хищник с бьющимся кроликом в когтях. Она снова посмотрела на него и повернулась к своему спутнику. Тот пожал плечами.

   - Не повезло, - сказал он. - Наверное, да-”

   Из леса вылетели четыре искривленные стрелы. Драконид дернулся, как будто его дернули по стойке смирно. Он выкрикнул проклятие и упал, умирая и наполняя ночь едким запахом кислоты. Еще четыре стрелы вырвались из дерева. Двое промахнулись, и одна отскочила от чешуйчатой шкуры второго драконида. Ракетой упала в лужу зеленой кислоты, которая была телом первого, и дерево зашипело, когда стрела умерла. Четвертая ударила драконида в мягкую нижнюю часть шеи.

   Драконид взвыл, схватившись за стрелу в горле, входная дверь распахнулась, и человеческий голос задал вопрос.

   Кериан хлопнул Байела по плечу, когда поляна вокруг Уэйкросса взорвалась высокими пронзительными боевыми криками, которые люди Лорда Тагола уже начали ненавидеть.

    

   

    

   Кериан побежала на вой, когда ее воины приблизились к таверне. Она услышала чей-то крик, высокий крик, который не был боевым кличем, и увидела эльфа, умирающего в ужасных объятиях убитого им драконида. Вонь кислоты, горящей плоти висела в ночи, и вскоре к ней присоединился запах крови.

   Парадную дверь заполнил рыцарь, золотой свет костра сверкал позади него так, что он был безлик. Свет упал на его обнаженный меч, и Кериан, держа в руке свой собственный меч, взбежала по двум ступенькам на длинное крыльцо. Один удар сверху вниз-и из отрубленной руки мужчины хлынула кровь. Его меч с глухим стуком упал на деревянное крыльцо, Кериан отшвырнул его в сторону, все еще сжимая в руке. В ужасе рыцарь увидел это и наконец почувствовал агонию. Он взвыл, и Кериан бросилась на него, делая выпад. Она почувствовала, как кость царапнула сталь, и быстро сбросила мертвого рыцаря с клинка.

   Из-за таверны донесся еще один крик. Рыцарь или эльф, она не могла сказать, и не переставала удивляться. Гул голосов эльфов позади нее слился с криками внутри таверны. Кериан нырнул в дверной проем, в хаос криков и звона стали.

   - Эльфийская сука!”

   Она повернулась с высоко поднятым мечом, и удар тяжелого клинка, ударившего ее, прозвенел по всей руке. Кериан отступил на шаг назад. - Рыцарь наступал. Она отпустила его, двигаясь шаг за шагом, маневрируя им, пока он не оказалась спиной к двери. Сзади она почувствовала внезапный жар огня и краем глаза заметила, что находится рядом с очагом. Пламя взметнулось вверх по стенам из-за стойки бара, ревя и пожирая толстые дубовые доски. Как только она увидела это, она увидела, что трактирщик Ваэль выбежал через заднюю дверь.

   Рыцарь опустил свой меч. И снова она ощутила удар по плечам. Она отступила еще на шаг, но меч рыцаря уже держал ее, прижимая к себе со всей силой. Она даже не пыталась сравняться с ним. Она, казалось, уступала, слабела перед его большей силой. Его глаза горели яростной ненавистью. Она снова отступила назад и быстро повернулась, ее меч описал яркий круг в огненном свете. Потеряв равновесие от его удара, рыцарь споткнулся, и Кериан подскочил так быстро, что ей показалось, будто он даже не почувствовал, как ее клинок скользнул и повернулся между его ребер.

   - Кериан!”

   Она повернулась и увидела Байела, широко раскрывшего глаза.

   Она снова обернулась и увидела драконида, несущегося на нее из пламени горящей таверны. Последний, и она не осмеливалась вступить с ним в бой, потому что убить эту тварь и быть рядом с ней, умирая, означало умереть самой.

   - Ложись!- Закричал Байель.

   Кериан упала, упав на колени в кровь мертвого рыцаря.

   Над головой просвистела стрела, потом еще одна. Каждая промахнулась, и она услышала звук того, как Байеля швырнули на пол. Кериан перевернулась и увидел испачканное лицо Тулеи, женщины из северных долин. Над головой сверкнула серебряная вспышка, полетел Кинжал. Драконид закричал и упал, Эльфийский клинок пронзил ему глаз.

   Кериан вскочила на ноги и вытолкнула Байела за дверь.

   Они не нашли там никакого хаоса, только жуткую тишину после убийства и двух рыцарей, окруженных ночным народом. Трактирщик Ваэль дрожал в холодной темноте, пока горела его таверна.

   - Хорошо” - сказала она. - А теперь мы сядем и будем ждать.”

   Они не стали долго ждать. Едва звезды зашевелились на небе, как Кериан услышал приближение Джератта и его людей. Он пришел только с тринадцатью, потому что трое были убиты в бою. “Но у нас есть и остальные. Поймали их в бешенстве, когда они поняли, что их одурачили.”

   Он посмотрел вниз, на пыльную землю. “А вот большего я так и не получил. Убил пятерых рыцарей, остальных оставил истекать кровью в лесу... и Тагол, я не знаю как, но он ушел.”

   Кериан слушала и долго ничего не говорила. Огонь взметнулся к небу, ее Ночной народ воссоединился, и две группы заговорили между собой о смертях, которые они пережили, и о смертях, которые они переживут. Она хотела, чтобы Тагол увидел это горение, эти руины. Она хотела убить его здесь, где он убил Фелана. Она хотела расплатиться с этим долгом и со всеми долгами, которые Рыцарь Черепа задолжал ей с того момента, как убил ее кузену и насадил ее голову на мост в Квалиносте.

   Огонь ревел, и жар его заставил ее людей отступить к самому перекрестку, унося с собой пленных и скудные богатства.

   Наконец Кериан подняла голову. - Убейте их, - сказала она Джератту, указывая большим пальцем на рыцарей. - Кто-нибудь, отведите Ваэля в безопасное место.”

   Джератт сплюнул. “А Рыцарь Черепа?”

   “Он может наблюдать за пожаром оттуда, где прячется.- Она огляделась вокруг, посмотрела на своих ночных обитателей и на огонь. “Этой ночью мы еще не закончили.”

   Джератт все понял. Они с Байелом собрали половину воинов и отправили их в лес, бесшумно пробежав через лес и поднявшись по Квалиностской дороге. Кериан взяла остальных и параллельно их бегу пересекла дорогу, углубившись в лес. Обе половины ее войска подошли к лагерю повозок с данью в темный предрассветный час. Шестеро рыцарей и четверо драконидов услышали единственный пронзительный крик Ночного Ястреба. Некоторые испуганно оглядывались в поисках птицы, другие слышали ее только во сне, за мгновение до того, как на них обрушились Ночные Люди. Половина рыцарей погибла прежде, чем они поняли, что на них напали. Дракониды мгновенно умирали от стрел, попавших в глаз, и их смерть была такой же мучительной, как и смерть любого другого человека, оказавшегося поблизости. Кериан собственноручно отпустила ломовых лошадей и отправила их в лес. Она, Байель и Джератт раздали оружие из маленькой повозки, наполненной этим сокровищем, и взяли четыре мешочка с монетами из другого. Один она отдала эльфу, чтобы тот тайно доставил его в таверну.

   - Остальное - для вдовы Фелана. Дайте ей хороший меч и дайте эти стальные мешочки. Скажи ей, что это наследство ее ребенка от его отца.”

   Они подожгли повозки, не оставив после себя ничего полезного.

   Прежде чем дым успел распространиться далеко, они разделились, две дюжины и более воинов вернулись, как тени, к своим домам, некоторые далеко, другие поблизости. Они не выйдут снова воевать; они исчезнут среди населения, станут простыми фермерами и торговцами.

   “Пока да” - ответила им Кериан. “Пока что, пока вы не услышите иного.”

   А пока ... - бормотали они, все соглашаясь, пока она шла между ними, сжимая руки, сжимая объятия.

   “А как же ты?- спросила одна из них, энергичная молодая женщина, которая сражалась рядом с Джераттом в лесу.

   Кириан ухмыльнулась, ярко и дико. “В следующий раз, когда Трус Тагол услышит о нас, он будет знать, что все это королевство-наше поле битвы.”

  
  

    

  
  
   

    Глава 15 

   

   

    

   В ту зиму в восточной части королевства раздались радостные приветствия: как Кериан и Джератт вернулись в Грозовой Водопад. “Или Гром, как его называют гномы” - сказал Андер Байелю. Молодой человек хорошо устроился среди разбойников. Приветствие Джератта состояло из криков, смеха и глухих ударов. Байель был представлен им, тепло принят и легко прошел среди них ради своей репутации на Востоке как рыцарский Лунь.

   Кериан вернулась к ним совсем другим человеком,чем они ее знали. Она была ученицей Джератта в искусстве жизни, охотником, которого он должен был тренировать, изготовителем стрел, которая не могла их делать, слугой Кагонести мастеров Квалинести, слишком далеко ушедших от ее наследия.

   “Теперь она уже не та,-прошептала Браяр, огненноволосая эльфийка, молодому человеку, который делил с ней спальные меха. - Посмотри на нее, вся золотая, высокая и ... - она покачала головой. - Черт побери, если эта женщина еще не научилась ходить.”

   Кериан подумала, что Джератт, бывший когда-то предводителем отряда, теперь уступает место своему ученику, но никто не обиделся, потому что полуэльф ясно дал понять, что не возражает.

   “Она такая, какая есть, - тихо сказал Джератт своим старым друзьям, пока она спала. “Я такой, какой есть. Мы оба достаточно хороши для того, что сейчас произойдет.”

   Старейшина, эта маленькая тень древней эльфийской женщины, ничего не сказала им обоим, когда они вернулись, но Джератт знал ее с давних пор, и поэтому он знал по ощущению леса, воздуха, тех самых камней, которые образовывали котловину за водопадом, что старейшина была довольна. Эти двое начали странный разговор.

   Кериан не знала наверняка, но ей казалось, что старейшина-это какой-то шаман, колдунья, практикующая магию земли, о которой Квалинести и их аристократическая родня Сильванести давно забыли. В мире, из которого исчезла магия, где даже легендарные талисманы стали ненадежными, старейшина держал в руках нечто, сделанное из древнего шепота самой земли. Ее разговоры со старейшиной никогда не были легкими, иногда такими мучительными, как падение в водоворот, потому что она говорила с женщиной, которая пахла магией в мире, из которого магия вытекала, как кровь сердца из раны. Но какими бы болезненными ни были эти разговоры, сбивающие с толку, часто такие же пугающие, как и самый первый, когда она стояла на коленях и ее рвало, Кериан никогда не уходила от старейшины, не чувствуя, что она может-здесь и далеко-создать силу мужчин и женщин, которые выступят против рыцарей и эльфов, которые однажды могут быть полезны сражающемуся королю.

   Они перешли к зиме, к раундам охоты и ловли, к приготовлению пищи и присмотру за оружием. Кериан запретила совершать набеги на несчастных путешественников и на рыцарей.

   - Оставим их пока в покое, - сказала она. - Пусть зима пройдет спокойно. Рыцари узнают, что мы здесь, когда я буду готова.”

   Время от времени, поскольку он не был известен здешним рыцарям или жителям деревни, она посылала Байеля узнать новости. Он посещал таверны, Кузницы на речных переправах, где люди приходили и разговаривали, он ходил среди фермеров, как они обычно делали в долинах, охотник приходил с щедростью за стол в обмен на местные сплетни и ночь у костра. Таким образом Кериан узнала, что Палач Ченс все еще размещает своих рыцарей в тавернах, что он не забыл разбойничью Деву Кериансерай и что он продолжает охотиться на Каганести, которых теперь уже не так часто можно было увидеть в этой части королевства.

   Кериан узнала, что далеко в высоком лесу осталось только одно упрямое племя, и Бриар сказала ей, что это Дар и его Белая Скопа.

   Она также узнала, что король хорошо себя чувствует в своем дворце. Упоминание его имени пробудило в ней страстное желание увидеть его, снова почувствовать его объятия. Эти желания она держала при себе и превращала в мечты. Она узнала, что Королева-Мать по-прежнему здорова и что лорды и Леди Сената ничем не отличаются от прежних времен года. Удивительно мало что изменилось в политике Квалинести. Высокородные эльфы играли в игру с небольшими потерями, считая каждый день, когда они не теряли все, как выигрыш. Сейчас это была совсем не трудная игра, потому что сэр Эамутт Тагол держал себя, своих рыцарей и драконидов в восточной части королевства, где снег падал густо и мало кто путешествовал по дорогам или даже собирался в тавернах. В холодное время года после его унижения о Рыцаре Черепа почти ничего не было слышно.

    

   

    

   Кериан бросила толстую связку зайцев на землю, стараясь держать ее подальше от кровавого снега и четырех мертвых эльфов. Она перекинула свой длинный лук через плечо и склонилась над самым большим из разбросанных трупов-человеком в доспехах, из горла которого торчало шесть стрел. Ее дыхание повисло в ледяном воздухе, серые перья плыли над резней, сплетаясь вокруг древков стрел с белым оперением. Зимние стрелы дикого зверя.

   “Должно быть, рыцарь достался Кагонести, - сказал Джератт. Она не подняла глаз и не признала очевидного, и он добавил: - Дикий Род не получил остальных.”

   Остальных, трех эльфов, одетых в шкуры и меха охотников, зарубили мечом. Это были люди, живущие зимой за счет своего ума, не деревенские жители, не фермеры, а эльфы, которые снабжали таверны и столы богатых. На этот раз им не повезло. Один из них истек кровью из пульсирующей артерии, перерезанной, когда ему отрубили левую ногу. Теперь она свисала с его плоти темной толстой нитью, натянутой, чтобы распутать чью-то жизнь. Вокруг него снег был покрыт замерзшим слоем ярко-красной крови. Еще один охотник умер от перерезанного горла. Третий был затоптан подкованными сталью копытами, его шея была сломана, а череп раздроблен.

   Рыцарь, который убил их... губы Кериан скривились в волчьей улыбке. Его заставим заплатить кровавый сбор.

   “Ты плохо выглядишь, Кериансерай.”

   - Кериан указал на застывшее пятно крови. - Рыцари убивают эльфов по всем холмам, Джератт. Квалинести и Кагонести. Насколько милым должно быть мое выражение лица?”

   Джератт ничего на это не ответил. Он взял ее лук и протянул ей.

   Она долго смотрела на него, и в тишине между ними шептались призраки прошлых разговоров, споров о политике, об оккупации, о рыцарских оскорблениях, подобных тому, что было до них, и даже хуже. Дань дракона, тонко замаскированная под налоги, обескровливала богатое королевство, как болезнь. Зимой, холодными ночами и сверкающими льдом днями, все они говорили о древних надеждах, об истории эльфийских королей вплоть до самого Сильваноса, который объединил всех эльфов в Сильванести. Они говорили о древней славе и древних войнах. Это были эльфы, и хотя они жили вне закона, некоторые из них десятилетиями, они знали свою историю.

   Их сердца и воображение были очарованы древними сказками. Одно оставалось неизвестным. Будут ли все разбойники сражаться с темными рыцарями, когда она попросит их об этом? Поднимут ли они мечи за короля, которого презирают? Или же они настолько привыкли жить вне закона, что в конце концов не заботились ни о чем, кроме собственного выживания?

   "Рассчитывай на них", - говорил ей Джаррет каждый раз, когда она задавалась этим вопросом.

   Кериан схватила связку жирных зайцев. - Да ладно тебе, Джератт. Ты хочешь отдать их вдове, или я пойду одна?”

   Кериан начала спускаться с холма, Джератт быстро последовал за ней. Бодрящий ветер дул им в лицо, заставляя дыхание вырываться клочьями позади них. Он обдувал их лица до тех пор, пока их щеки не засияли красным светом. У их ног снег превратился в маленьких танцующих белых дьяволов. Они шли решительно и быстро, каждый знал дорогу по заснеженной земле. Они знали метки, которые не имели ничего общего с тонкими тропинками, с определенным изгибом дерева, с валуном, где-если бы была земля, чтобы видеть-тропинка разделилась бы. У этого валуна они повернули на запад и побежали под заснеженными ветвями сосен, пока не показалось, что они идут по туннелю, так низко висели деревья со своей ношей. На краю ее, в том месте, где уходили вниз высокие деревья, они остановились и стали смотреть вниз, в долину, где стоял огромный каменный дом. Когда-то это был дом преуспевающего фермера и его семьи. Теперь фермер был мертв. Он и его сын погибли во время несчастного случая на охоте много лет назад, оставив только Фелис, вдову, которая не хотела отказываться от своей усадьбы.

   “Ну, знаешь ли, - сказал Джератт однажды в начале зимы, когда Кериан спросила его, как получилось, что Джератт, такой сильный охотник, часто возвращается в лагерь с гораздо меньшим количеством жертв, чем можно было ожидать, - я знал сына и знал отца. Я не собираюсь смотреть, как вдова Фелис умирает с голоду.”

   Из ближайшей к фасаду дома трубы поднимался дым. Цыплята мелко копошились в грязи у дверей двора, низко пригибаясь, чтобы найти остатки кукурузы от утренней кормежки. Хозяйственные постройки-каменный сарай и деревянный стог сена-располагались на краю поляны к северу от дома. Ничто не двигалось рядом с ними, и, казалось, внутри никого не было.

   Кериан поискала другие признаки присутствия и не увидела их. Она прислушалась, нет ли коровы, которая наверняка уже была в коровнике, потому что Фелис не любила поздно уходить на дойку в это время года, когда ночь наступала быстро и внезапно. О корове они ничего не слышали. Джератт подошел ближе, его теплое дыхание коснулось щеки Кериана.

   - Там слишком тихо.”

   Это было. Мышцы между ее плечами напряглись. Кериан опустила одно плечо, и ее натянутый лук упал в руку. Длинный нож Джератта со свистом выскользнул из ножен и снова прошептал "домой", проверенный на прочность. В его собственной руке с быстротой давно ушедшей магии прыгнул его собственный лук.

   Ветер переменился, слегка развернувшись и подойдя к ним сзади из леса. В этом дуновении ветра чувствовался резкий запах сосны и внезапный мускусный запах оленя. Кериан подняла голову, думая, что уловила густой запах лошади. Ветер стих, а потом и вовсе утих. Она ничего не почувствовала. Небо потемнело от шумного карканья ворон, а внизу в окне у входной двери вспыхнул огонек.

   “Хорошо, - сказал Джератт на выдохе.

   Кериан услышала, что с ней все в порядке, но спрятала улыбку, когда он отступил назад. Джератт рванулся вперед. Длинные ноги быстро несли его вниз по склону холма. Полуэльф, его человеческое происхождение состарило его намного раньше, чем эльфа, который носил те же самые годы. В последних лучах солнца его серебристая борода сияла, а нетерпение придавало молодость лицу, обветренному лесом и сменой времен года. Кериан последовала за ними, внимательно следя за их окружением. Она принюхалась к ветру, снова уловила запах оленя, но никакого запаха конюшни.

   Она также не уловила запаха стряпни, супа, тушеного мяса или жареного мяса, которые любая фермерская жена приготовила бы на медленном огне в этот мрачный час.

   Кериан замерла, прислушиваясь. Вороны уже давно пролетели над ними; небо снова опустело от угасающего света, она не заметила ни звука дойной коровы Фелис, ни уютного мычания.

   “Джератт” - позвала она тихо.

   Он услышал это и остановился, чтобы обернуться. Остановившись, он увидел, как ее глаза расширились от удивления, когда Фелиция вышла из своей двери. Даже с такого расстояния Кериан заметил бледность женщины, то, как она беспокойно заламывала руки. Джератт двинулся к ней, и Кериан подскочил, чтобы удержать его.

   - Подожди, - прошептала она. - Что-то тут не так.”

   Он снова задвигался, подстегнутый. Она крепко сжала его. “Ждать.”

   Джератт задрожал под ее рукой. Изображая непринужденность, которой она не чувствовала, Кериан позвала: - Добрый вечер, Фелис!- Я знаю, что мы неожиданная компания, - сказала она, намеренно отбрасывая ложь. Надеюсь, мы вам не помешали. Мы охотились и зашли сюда по дороге домой, чтобы поделиться своей добычей.”

   “Да, кто бы мог подумать, что увижу вас, Госпожа Геллис” - сказала Фелис, импровизируя имя, хотя все еще ломала руки. “Я думала, ты уже давно ушла к родственникам на море.”

   - Зима застала нас врасплох, - сказала Кериан, следуя примеру Фелис. - Я здесь на весь сезон, нравится тебе это или нет. Но наступит весна” - она ткнула Джератта локтем, - наступит весна, когда я покажу здесь своего старого отца, и мы отправимся в Лаураност и к морю.”

   Глаза Джератта расширились, когда он услышал, что его называют “старым отцом Кериан”, но ему удалось сохранить спокойствие. Он протянул ей связку зайцев, и Фелиция подошла ближе.

   - Уходи, - прошептала она, бледная, с горящими от страха глазами. “Там внутри сидит рыцарь. Скоро придут другие.”

   Перед окном мелькнула темная фигура. У Кериан кровь быстрее побежала когда сказал Джератт, “с тобой все в порядке, Фелис?”

   “Да.- Она откинула со щеки прядь волос. “Со мной все в порядке. Он никому не причинил вреда и, похоже, готов мирно дожидаться своих братьев-рыцарей.”

   - А почему они здесь?”

   Фелиция отрицательно покачала головой. “Ну, не знаю. Он говорит мало. Я думаю, что они разведчики, Кериан, но почему-не имеет значения. Они охотятся на Кагонести, эти рыцари, но они не забыли, что привело их сюда в прошлом году-охота на тебя.”

   И снова запах конюшни. Кериан хлопнула Джератта по плечу. - Пошли отсюда.”

   Он повис на каблуках, не желая уходить.

   - Иди, - сказала Фелис, и теперь она обращалась только к полуэльфу, ее бледная щека была окрашена розовым румянцем. “Благодарю вас. Вперед!”

   Они так и сделали, прежде чем нежеланный гость Фелис снова подошел к окну, с растущим любопытством, но далеко не ушли. Поднявшись на холм и углубившись в лес, они нашли укромное место, откуда можно было наблюдать. Ни говорить. Да и не нужно было. Они нашли каменный выступ высоко над маленькой лощиной Фелис, над низким, бегущим бризом, и втиснулись в каменное укрытие.

   Наступила ночь. Трое рыцарей Лорда Тагола скакали вниз по склону холма, следуя тем же путем, что недавно прошли Кериан и Джератт. Они ехали молча, без единого звука, кроме фырканья лошадей и стука копыт по камням. Вид их, лошадей и людей, говорил о долгой поездке. Один из них указал на огни в лощине и быстро поскакал вниз по холму к каменному дому Фелис. Остальные пришпорили коня, чтобы последовать за ним.

   Кериан наблюдала за ними, прищурившись и размышляя. Когда они добрались до двора, она наклонилась поближе к Джератту и сказала: Я не думаю, что они причинят вред Фелис.”

   Джератт зарычал и схватил свой лук. Кериан остановила его. “Нет. Если мы войдем, они убьют ее прямо сейчас. Ты можешь на это рассчитывать, возвращаемся в лагерь.”

   Всего там было около полутора десятков разбойников, всего восемнадцать, не считая Старейшины.

   - Дай мне десять бойцов и возвращайтесь сюда.- Ее глаза были устремлены на рыцарей, на каменный дом внизу, - сказала Кериан. - пока тебя не будет, с Фелисой ничего не случится, а мы поймали этих ублюдков в ловушку.”

   Джератт усмехнулся: Он взял свой лук и, не сказав ни слова, исчез в ночи. Он ушел совсем недалеко.

    

   

    

   Кериан следила за полетом совы, плывущей в ночи, широко расправив крылья и бесшумно паря. Спрятавшись от посторонних глаз, она прислушивалась к шуму ветра в кронах деревьев. В лощине, каждое окно дома Фелис сияло светом, оранжевым, как глаза, смотрящие наружу. Время от времени какой-нибудь неугомонный рыцарь проходил мимо того или другого, вверх или вниз по лестнице.

   “как будто они захватили это место, - проворчал Джератт.

   Кериан фыркнула: “Они не причинят ей вреда, пока им нужно, чтобы она готовила и приносила еду.”

   Они уже трижды видели, как Фелиция шла к ручью за домом и возвращалась с нагруженными ведрами. При свете из ее окон они видели, как она накрывала на стол в своей гостиной и расставляла тарелки с едой.

   “Мои зайцы, - кисло пробормотал Джератт.

   “Не волнуйся” - сказала Кериан, блуждая взглядом в темноте. Где-то в лесу, на краю лощины, в полной тишине ждали эльфийские разбойники. Их дыхание не было таким тихим, как дыхание ветра. Кериан попросила десять. Джератт нашел восемь добровольцев и вызвал на дуэль двух колеблющихся. Ее план был прост и быстро объяснен. Ее приказ был только один: ни один из людей Лорда Тагола не выйдет из леса живым.

   “Они уедут серым утром” - сказал Джератт, глядя не на лес, а на лощину. “Они, вероятно, поедут по дороге на юг, обратно к Квалиностской дороге и той таверне, где сейчас сидит на корточках Палач.”

   - Байел говорит, что он в "Зеленой Лии".”

   Джератт и Кериан сидели молча, пока звезды кружились по небу, пока одинокая Серебряная Луна садилась и наступал самый темный час, а затем умирал, прежде чем бледное дыхание рассвета заставило его первым увидеть шевеление темных фигур на дворе вдовы Фелис, первым услышать нетерпеливое фырканье лошади.

   “Я готов, - мягко сказал Джератт.

   Кериан погладила золотую цепочку на шее, тонкое ожерелье, которое Гилтас подарил ей в ту ночь, когда она ушла от него. Андер вернул знак, и теперь кольцо снова было целым, обе руки сжаты.

   - Скоро все будет готово” - прошептала она, приблизив губы к уху Джератта. Она осмотрела край лощины и не увидела никакого движения. Она бывала с этими объявленными вне закона мужчинами и женщинами на охоте и знала, как долго они могут оставаться неподвижными.

   - Джератт, - сказала она, - один отряд должен следить за Северной дорогой, другой-за Южной. Ты поедешь на север. Есть только один сигнал: движение Рыцарей. Ты знаешь, что делать.”

   Они расступились, ускользая друг от друга, пока не заняли противоположные стороны возвышенности над лощиной, откуда хорошо просматривались ферма и двор. Кериан командовала группой из шести человек. Как только она закончила свои распоряжения, Андер подошел ближе и сказал: “Они покидают ферму, Кериан.”

   Она посмотрела туда, куда он показывал, и заметила какое-то движение на дворе. Четыре человека носили на себе слабые очертания света. Ее эльфийские глаза видели не только их плоть и кости, но и тепло текущей крови, мерцание жизненной силы. Они стояли во дворе, как красные призраки, и среди них стояла Фелиция.

   “С ней все в порядке, - облегченно вздохнул Андер.

   Кериан жестом остановила его. За звуками рассвета, первым сонным щебетом птиц, говорящим сам с собой ручейком, поднимающимся и опускающимся ветром она услышала голоса тех, кто стоял во дворе. Один рыцарь оторвался от разговора с каким-то парнем и коротко кивнул Фелиции. Что-то маленькое пронеслось в воздухе между ними, и на нем замигал первый огонек. Монета упала во двор у ног Фелис, рыцари пришпорили коней и выехали со двора фермерского дома, направляясь на юг. К Зеленой Лее, к Палач Ченсу.

   - Подожди, - сказал Кериан Андеру. - Подожди, и скоро мы пойдем.”

   В лесу двигались другие-Джератт и его группа из шести человек. Они не двинулись с места, чтобы присоединиться к Кериан или преследовать рыцарей. Семь вооруженных эльфов, разбойники и солдаты старого, почти забытого дела, растворились в темноте леса и пошли разными путями к Квалиностской дороге.

   Кериан подождала, пока она не почувствовала, что они, должно быть, уже в пути. Она улыбнулась, думая о тисках, и тихо сказала: "Теперь Андер. А теперь мы уходим.”

    

   

    

   Четыре рыцаря ехали верхом через седеющий лес. Один говорил, что ему приятно видеть, как солнце окрашивает небо в розовый цвет, другой улыбался, видя, как исчезают тени. Другой наблюдал, как день высекает блестки на ручье, рядом с которым они ехали. Его товарищи тоже смотрели на воду. Стражники дракона, сильная рука Рыцаря Черепа, они шли так, словно были повелителями леса. Один из них харкнул и сплюнул-мокрота ночного питья из винного погреба вдовы. В Соснах закричала Сойка. С другой стороны журчащего ручья ответила другая. Позади плескалась вода, два рыцаря обернулись и не увидели ничего, кроме утреннего тумана, поднимающегося над берегами. Двое других повернули направо и налево, ожидая увидеть мерцание леса. Деревья стояли неподвижно. Даже длинные тонкие иглы сосен не шевелились на утреннем ветру.

   Фыркнула лошадь. Один из рыцарей опустил руку ниже, сжимая рукоять меча на бедре. Этот жест вызвал напряжение, пробежавшее между ними. Другие руки коснулись оружия, сиденья сдвинулись для равновесия.

   Теперь они поняли, что не слышат никакой другой птицы, только буйство голосов соек, когда осторожно спускались вниз по течению.

   Когда он наконец раздался, раздался свист летящей стрелы, он прозвучал как гром в ухе человека, мимо которого она пролетела, и почувствовался как молния в глазу человека, в которого она попала.

   Лес взорвался воем, боевыми кличами и яростью.

    

   

    

   Кериан бежала впереди всех, одна из семи эльфов, спускавшихся по лесным склонам.

   - Лошади!- воскликнула она. “Я же сказал тебе-сначала убей этих чертовых лошадей!”

   Огненноволосая Бриар подскочила к упавшему рыцарю и схватила его меч. Она выпотрошила коня рыцаря, который повернулся, чтобы ударить ее. Она взмахнула мечом вверх и рубанула рыцаря по ноге в колене, отрубив ее и выпустив поток крови, который должен был стать его смертью.

   С криком упали еще две лошади. Кровь дымилась в холодном воздухе, густая вонь висела в воздухе. Рыцарь, оказавшийся под тяжестью упавшего коня, закричал, когда его зверь корчился в собственной агонии. Крик превратился в булькающий стон. Кериан снова закричала на эльфийском языке, которого никто из этих рыцарей не понимал. Двое из ее разбойников подняли свои голоса, издавая завывающие крики. Когда эхо этих криков исчезло, исчезли и эльфы.

   В жуткой тишине, теперь уже наступившей, два оставшихся рыцаря стояли спина к спине, каждый с высоко поднятыми мечами. Их дыхание, тяжело дыша, серым потоком разливалось в светлеющем воздухе. Один смотрел на север, другой-на юг. Один смотрел на запад, другой-на восток. Они ничего не видели. Они не слышали ничего, кроме предсмертной борьбы лошадей.

   На маленькую поляну опустилась тишина, густая, как погребальный покров.

   - Куда же это?- прошептал один из них.

   Другой отрицательно покачал головой. Он не видел ничего, никого, только мертвых и умирающих.

   В густых, как ночь, тенях под темными соснами Кериан тихо вздохнула. Рядом с ней, Андер присел на корточки, постукивая стрелой по луку. Кериан почувствовала, как он оживился от возбуждения, а мышцы его плеча, прижатого к ней, задрожали. Ветер переменился.

   - Подожди, - сказала она, и это слово было всего лишь движением губ.

   И молча выдохнула через нос.

   - Подожди, - снова сказала Кериан. Позади нее ее разбойники снова превратились в камень.

   Оба рыцаря держались на расстоянии шага друг от друга. Они совещались тихими голосами. Рыцари, у которых не было ни цели, ни врага, которому можно было бы отомстить, повернулись и покинули поляну. Их оружие блестело в новом свете дня, но ни один меч не пробовал крови, и это было их позором.

   Кериан жестом подозвала своих бойцов, отдавая им простую команду: Отпустите их.

   Так они и поступили, но отнюдь не радостно. Тем не менее, им это было необходимо, и они смотрели, как два рыцаря уходят с поляны, направляясь на юг к Квалиностской дороге. Они смотрели, как те возвращаются, но не на ногах, а волоча за пятки трупы, чтобы присоединиться к своим братьям.

   “Сейчас, - сказала Кериан, - снимите с них все оружие, даже ножи для еды. Не оставляйте после себя ничего, что могли бы использовать.”

   Она наблюдала, как они это делают, и запретила разграбление личных вещей. Пусть кольца останутся на пальцах, талисманы-на шеях. Она приказала еще только одно, и хотя большинство из тех, кто ее слышал, не поняли, Джератт понял. Он взял Леа и Бриар с собой, чтобы выполнить странный приказ Кериан. Весь день они провели вдали от своих товарищей, но к рассвету вернулись в каменное убежище за Молниеносным Водопадом.

   “Ты это сделал?- Спросила Кериан.

   Джератт заверил ее, что так оно и есть, и она велела ему сесть и позавтракать.

    

   

    

   На пороге Зеленой Леа стояли четыре пустых шлема, подвешенные на молодых деревьях, раздетых и превращенных в лесную насмешку над пиками, осквернившими Восточный мост Квалиноста. Пустыми глазами, как глазницы в черепах убитых эльфов, они смотрели на дверь таверны. Они были так хорошо расставлены, что это были первые вещи, которые увидел Ченс Палач, когда вышел утром на дорогу к миддену.

   Его ярость быстро прошла. Он приказал своим людям сесть верхом и вооружиться, а сам пошел по тропинке, которую легко было разглядеть, к поляне, где лежали четверо его пропавших людей. Это были не Кагонести, убившие его рыцарей, потому что ни на одной из стрел, которые он нашел, не было белого оперения. У каждого из них отобрали оружие, кольчуги и сапоги, а коней убили, выпотрошили или перерезали горло. Все, что могло пригодиться убийцам, исчезло из трупов; то, что не могло быть использовано, было систематически уничтожено.

   По спине сэра Ченса Палача пробежал холодок, который предупреждает человека, что он вот-вот падет.

  
  

    

  
  
   

    Глава 16 

   

   

    

   На следующей неделе снег падал часто, но никто не верил, что это был последний приступ зимы, потому что солнце светило ярко и тепло между серыми временами, и снег не задерживался долго на дорогах или в чистых местах. Пение птиц сменилось с утомительных зимних панихид на более яркие звуки. За снегом пришла весна, об этом говорил меняющийся аромат ветра, и Кериан начала думать о своем брате. Она не видела его и не слышала ни слова об Айенше или даже о Буэрен Роуз с тех пор, как они давным-давно покинули лагерь разбойников. Пришло время поговорить с Даром, сообщить ему, что кое-что изменилось в королевстве и с ней самой. Она попросит его обдумать ее просьбу, смелое требование, сделанное во имя смелого плана, но сначала нужно сделать и сказать что-то еще.

   - Джератт, - сказала она, усаживаясь на корточки, - я собираюсь совершить небольшое путешествие.”

   Он сел поближе к огню, так что свет отбрасывал тени, вьющиеся вокруг него сзади. Она не могла прочесть выражение его лица,но теперь она знала его, и хорошо. Это было для него новостью.

   “Я должна увидеть короля, - сказала она.

   Он сидел молча.

   - Скажи мне, о чем ты думаешь, Джератт.”

   - Он покачал головой. “Нет. Скажи мне, если ты вернешься.”

   “Я вернусь.”

   - Тогда тебе не нужно знать, о чем я думаю.”

   Над вершиной скалистого пика завывал ветер. Лагерные костры тускло светились в слабом зимнем солнечном свете. Старейшина спала рядом с самым горячим, самым высоким из них, и когда Кериан взглянула на нее, в ее сознании промелькнул образ—нет, в глубине ее глаз—огромного бесформенного зверя, который бежал. Лед затрещал у нее по спине, и сердце дрогнуло, как перед битвой. Ее отвлекли голоса и скрежет камней. Она оторвала взгляд от Старейшины и увидела двух охотников, спускавшихся по каменистому склону, одного с маленькой косулей на плече, другого со связкой перепелов и одного зайца на бедре. Она оглянулась и увидела Бриар, которая собиралась сменить часового у входа в водопад.

   - Передай королю мои наилучшие пожелания, - сухо сказал Джератт.”

   Она рассмеялась, но образ скачущего зверя все еще преследовал ее глаза, и ее смех дрожал в собственных ушах. - Увидимся на восходе Луны. Здесь.”

   Две недели. Он кивнул и протянул ей руку. Она пожала его в крепкую руку воина, встала и собрала дорожный набор-толстые шерстяные штаны, шерстяную рубашку и прекрасные сапоги, украденные у молодого рыцаря. Потом она ушла в лес. Прижавшись ухом к земле и подставив нос ветру, она узнала о местонахождении своего возлюбленного еще до того, как приблизилась к Квалиносту. Он с отрядом слуг, его Леди-Матерью и целой шайкой сенаторов перебрался в свой широко раскинувшийся лесной домик на две недели охоты. Именно там она нашла Гилтаса, и она сделала это, проскользнув мимо его охраны, его слуг, его матери и ее народа в его спальню при свете звезд.

    

   

    

   Кейран стояла в центре яркого квадрата звездного света, серебряные лучи которого широко расходились от высокого окна в потолке королевской спальни. Мягко доносилось бодрствующее дыхание того, кто глубоко спал. Когда глаза Короля открылись и он увидел ее, он даже не вздрогнул.

   - Кериан.- Гилтас сел. “Я мечтал, чтобы ты приехала сюда. Мне снилось, что я слышу твои шаги.”

   “Тебе это не приснилось, милорд король.”

   Он распахнул объятия в приглашении, и Кериан быстрыми шагами преодолел расстояние между окном и кроватью.

   “Кериан” - прошептал он сквозь спутанное золото ее волос. - Кериан, это действительно ты?”

   “Тебе приснилось, - сказала она, почти смеясь. “Теперь ты сомневаешься?”

   Словно в ответ, король заключил ее в свои объятия. От него пахло мылом, одеждой, вынутой из надушенных ящиков комода, и шкафами, увешанными пакетиками с высушенной сандаловой древесиной. Он сиял, как хорошо ухоженный король, и держал ее так, словно следы, оставленные ею на его безупречной постельной одежде—сажа, грязь и пятна пота—были не более чем слабым отпечатком надушенного тела.

   - Пойдем, - коротко сказал Гилтас, соскальзывая с кровати. Его ночная рубашка шелковисто и грациозно двигалась вокруг тела. - Ты выглядишь голодной, любимая, и хочешь пить. Я тебе что-нибудь найду-”

   Кейран отрицательно покачала головой-жест, к которому все уже привыкли мужчины и женщины в последнее время. Этот резкий жест удивил его, и она не стала извиняться.

   - Милорд король, мне вдруг захотелось принять ванну.”

   Он тихо рассмеялся-ради этого тайного прибытия. “И все это ради ванны? Ну что ж, пусть так и будет. Я позову Планше. У тебя будет что ты пожелаешь. Сиди. Здесь, на кровати. Она будет принесена.”

   Там были котлы с горячей водой, чтобы согреть мраморную ванну, стоявшую в ванной комнате рядом со спальней. При свете звезд, льющемся в широкие высокие окна, Кериан долго купалась, а потом показала своему королю, как сильно скучала по нему. Потом, при угасающем свете звезд, в объятиях своего возлюбленного, она внимательно посмотрела на него, на его спокойное лицо, и коснулась пухлой щеки, унаследованной от таинственного человека, который был отцом его собственного отца, Таниса полуэльфа. Он пошевелился от ее прикосновения, и она заставила его замолчать.

   - Прости, что разбудил тебя.”

   “Я не жалею, что ты это сделала, - сказал король.

   Он потянулся к ней, но она остановила его, положив руку ему на грудь. “Ты думаешь, что я вернулась домой.”

   Резкость ее заявления поразила его. Гилтас кивнул.

   - Ты же сам сказал, что я не могу, мой король. Ты сказал, что если я уеду, то больше не смогу вернуться домой. Я побывала во многих местах и сделала... много такого, о чем никогда не думала, что смогу или захочу. Ты был прав: теперь я вернулась, но не домой. Позволь мне рассказать тебе, любовь моя, что было со мной.”

   Она заговорила, не обращая внимания на его сомнения, рассказала о своем преступлении, о первом убийстве в "Зайце и Гончей", о сожжении Уэйкросса. Она рассказала, как нашла своего брата и потеряла его. Она не говорила—и это удивило ее-о Старейшине, но хорошо отзывалась о полуэльфе Джератте, о его шайке разбойников и юном Андере, чье молчание сделало его одним из них. Она рассказала королю эльфов о долинах, о Фелане и его овдовевшей жене, о ребенке, осиротевшем еще до своего рождения. Она рассказала ему все это и даже больше.

   “Мы все преступники, любовь моя, и все же, по правде говоря, нам следует перестать так себя называть. Мы должны перестать называть себя преступниками, потому что, хотя другие так говорят, мы ими не являемся. Мы-нечто большее.”

   Гилт подался вперед, желая услышать то, что поразило его воображение.

   - Некоторые из нас объявлены вне закона.- Ее улыбка криво искривилась. - Все ушедшие боги знают, что я есть, но многие из нас-Кагонести, которых избегают за то, что они такие, какие есть. Другие-старые воины, Гил, забытые воины Сильванести и твоего собственного королевства, которые когда-то служили твоему дяде Портиосу.”

   Выйдя из своей комнаты, Планше заговорил со слугой, и они услышали приближающиеся и удаляющиеся шаги, как будто кто-то что-то сказал и ускорил шаг.

   “Мой господин король” - сказала она, и в ее голосе засияла гордость, - мы те, кто летом и осенью преследовали рыцарские отряды Лорда Тагола в западной части вашего королевства, и мы сражались не как бандиты и разбойники. Мы сражались как воины.”

   Планше давным-давно снял с нее поношенную одежду, чтобы постирать и починить, но он не притронулся к ее оружию-луку и колчану, кинжалу и мечу, которые она отобрала у рыцаря после того, как убила его. Теперь она вытащила клинок из ножен. Сталь поблескивала в лунном свете, по ее краям бежали искры света.

   “Этот меч, мой король, я принесла тебе. Это верность моего сердца, и верность мужчин и женщин, которые не забыли тех дней, когда они были свободны.”

   Его глаза сияли, душа поэта горела огнем, когда он понял, что она имела в виду. За окном небо посерело от наступающего дня. Гилт позволил своему взгляду задержаться там на некоторое время, а затем его горящий взгляд потемнел.

   “Дела у нас идут не очень хорошо, Кериан.”

   - С альянсом?”

   Он кивнул. “Моя мать надеялась на союз с гномами столько же лет, сколько я живу, Кериан. Теперь это стало еще более насущным. Дракон строит свой тайник и свою военную сокровищницу. Сенату было сказано, что дань в виде оружия должна увеличиться.- Он скривил горькую улыбку. - Конечно, дань в золоте, серебре и драгоценных камнях не должна уменьшаться. Мы слышим от друзей за пределами королевства, что драконы становятся все более беспокойными. Как только Берил получит от нас все, что ей нужно, что она будет делать? Нам нужен выход. Все мы, Квалинести и Кагонести.”

   Выход есть!

   Подобно внезапному блеску звездного света на лезвии меча, Кериан знала ее момент, момент, когда родится что-то яркое.

   - Мой король, любовь моя, тебе нужно время. Нет никакого способа по-настоящему разорвать хватку дракона на нас или Тагола. Это ведь уже не цель, не так ли? Цель должна состоять в том, чтобы сбить их с толку и запутать до тех пор, пока Торбардин не примет решение.

   “Я пришла с монетой, чтобы купить тебе время, в котором ты нуждаешься. Я пришла, чтобы привести тебе воинов. Сейчас их немного,но у диких зверей в лесу есть причины ценить нас. Я думаю, что тех воинов, которых я предлагаю, может быть столько, сколько ты пожелашь.”

   Гилтас долго смотрел на нее, его лицо светилось, его надежда сияла. “А ты кто такая?-прошептал он, и ей показалось, что она услышала в его голосе нотку суеверного удивления, как будто какой-то древний маг наложил на него заклинание перемены.

   Кериан взяла его руки в свои. “А я думал, что ты знаешь. Я-Королевский разбойник, любовь моя. Я-твое оружие, я-твой воин, и я-твоя любовница, мой господин король. Никогда не сомневайся в этом.”

   В золотистом свете костра он смотрел на нее, как на нечто волшебное, могущественное и принадлежащее ему.

   Там, в его постели, они начали говорить о том, что никто другой не осмеливался обсуждать за все годы оккупации дракона, несмотря на все грабежи ее рыцарей. В то время как сенатор Рашас и его товарищи пользовались гостеприимством короля, которого они якобы почитали и в то же время презирали за слабость, король и его разбойник начали говорить о сопротивлении всему, что они до сих пор терпели.

    

   

    

   На следующий день Королевская Разбойница ушла, широко раскинув руки, - в морозный день черно-серого цвета. Она ушла, тяжело дыша перед собой, уносимая ветром. Гилтас снабдил ее едой и мешочком, в котором звенели стальные монеты. На бедре у нее висел толстый колчан со стрелами, а за плечами висел прекрасный длинный лук. В ножнах был нож с костяной рукояткой, который она получила от сурового гнома, меч, который она взяла с поля боя.

   Кериан поднялась в лес, и в ней зародилась надежда. То, что она сказала Гилу о том, что у Кагонести есть причины быть благодарными ей и ее бойцам, было правдой. Она попытается объединить их всех, неуловимые племена, и спросит, не присоединятся ли они к ней и не сделают ли дело короля эльфов своим собственным. Но сначала, прежде всего, она должна была испытать своего брата, потому что они были очень добры.

   Она знала дорогу к лагерю Орлиного Полета, хотя брат ей ничего не говорил и не показывал. Она знала это, потому что Джератт знал, потому что он приходил и уходил, когда позволяло время, чтобы увидеть свою племянницу Айеншу. Он часто говорил Кериан: "ты знаешь дорогу, но не ходи туда без крайней необходимости”, и она понимала, что брат не примет ее. Теперь, в этот угрожающий снегопадом день, она решила, что поедет, и не Дар будет решать, стоит ли ей ехать.

   Когда она нашла его, то увидела, что он стоит, как человек, который дрожит на краю легендарной Бездны.

    

   

    

   Ноздри Кериан наполнились тошнотворным запахом горелой плоти и костей. Под железным небом земля, на которой стоял Ийдахар, простиралась до журчащей реки-огромная зияющая чернота пепла и гари. Он не видел ее, а если и видел, то ему было все равно. Он опустился на колени перед ямой, все еще дымящейся от сильного горения, серые щупальца призраками поднимались из ямы-склепа, и волки, притаившиеся за рекой, пристально смотрели на него. Ему было наплевать на волков, потому что у него не было никакого оружия, даже ножа на поясе. Он опустил руку в яму, в закопченный пепел, и встал.

   Ийдахар медленно обернулся. Она увидела, что его руки потемнели от копоти, когда он встал и подошел к ней. Он двигался так, словно крался следом. Она не была уверена, что он узнал ее. Рука Кериан потянулась к ножу, но тут же отпустила его. Она не стала бросать вызов брату, но отступила на шаг, давая ему понять, что не представляет для него никакой угрозы.

   - Сестра, - прошипел он, - ты пришла навестить меня? Слишком плохо, слишком поздно. Рыцари пришли раньше тебя, с факелами и мечами. Мы стояли, как могли, но... …”

   Это была дюжина рыцарей с мечами и булавами, дюжина рыцарей, облаченных в доспехи, как полночь. Их боевые кони были оружием, подкованные сталью копыта топтали любого, кто сопротивлялся, а затем и любого, кто вставал на их пути. Старики, маленькие дети, они умирали под стальными башмаками, пока воины сражались за стрелы, которые в конце концов почти не повредили рыцарям в доспехах.

   Дар обвел рукой почерневшие руины того, что когда-то было лагерем маленького племени Диких Эльфов, зимним домом у реки. Глядя на него, стоящего посреди развалин, Кериан услышала слабое эхо этого убийства, как будто крики убитых все еще звучали в лесу и на холмах за ним.

   “Теперь здесь нет никого, кроме меня.”

   Айенша! Ах, боги! Буэрен Роуз!

   “Нет” - сказал он, понимая ее отчаянные взгляды вокруг, но звук был рычащим, почти беззвучным. “Их там нет. Моя жена пережила сожжение, и Буэрен Роуз. И еще несколько человек тоже. Они ушли, ушли, чтобы быть с твоими разбойниками.”

   Его рука метнулась вперед, схватив ее за запястье со скрежещущей силой. Она не отстранилась и не заставила его отстраниться. Дар наклонился, и она зачарованно смотрела, как он проводит пальцами по золе и саже, словно кистью художника по палитре. Он снова поднялся, сделав один взмах, потом другой; он изрисовал ее лицо узорами из сажи.

   Грубо надавив пальцем на плоть ее лица, он сделал из нее маску тьмы и сказал: “Ты помнишь, Кериансерай? Или ты так низко пала, что забыла, как скорбят Дикие Люди? Ты помнишь, как изобразить свою печаль на лице?”

   Он почернил ее лоб. Кериан отпустила его. Он смазал ей виски. Он провел закопченным большим пальцем по ее носу и вытер подбородок тыльной стороной ладони. Его зубы сверкнули в ужасной усмешке, он потемнел на ее щеках, а когда закончил, то запрокинул голову и поднял кулаки, словно угрожая небу.

   “Они мертвы!- он кричал, обращаясь к ней, к лесу, к небу, где люди обычно поворачивали свои лица и воображали, что могут говорить с богами. “Они мертвы! Дети! Матери! Отцы!”

   Когда он повернулся, она увидела, что силы покинули его вместе с криком. Кериан подпрыгнула. Она поймала его прежде, чем у него подогнулись колени. Она опустила их обоих на землю, но она упала первой на колени и поэтому смогла осторожно опустить его.

   Она знала, как надо скорбеть. Хотя она уже много лет не практиковала более дикого траура, она не забыла, как надо горевать. Они оплакивали горе-бурю, брата и сестру. Они смыли все краски печали своими слезами. Одна оплакивала всех людей, которых он знал, другая - всех тех, кого она никогда не узнает.

   В конце концов, когда наступила ночь, они начали разговаривать. Ийдахар говорил о своей ярости, а Кериан-о своей миссии. Он рассказал ей, как сильно и глубоко ненавидит рыцарей, как мало любви питает к ее королю.

   - Мальчик, который продал свой трон. - За что же? Год или два, чтобы поиграть в короля?”

   Гнев поднялся в ней, и щеки ее вспыхнули, пока не остыли от горя. - Нет, Дар, не говори так о Гилтасе. Он-”

   Выражение его лица стало жестким. Как будто внезапно захлопнулась дверь. “А, это ты, Кери. Никто не упустит секрет, который ты хранишь, девочка. Это все время на тебя давит. Значит, ты держишь его постель в тепле, не так ли? Ну что ж, - с горечью проворчал он, - тогда молодец маленький король. Если он не будет править или командовать армией, то получит некоторые привилегии и права королей.”

   - Как ты теперь будешь меня называть, Дар? Королевская шлюха?”

   Ийдахар пристально посмотрел на нее прищуренными глазами. “Никто ведь не называет тебя своей женой, верно? Никто не смотрит на тебя на улицах и не называет своей королевой. Неужели он стыдится своей Дикой Эльфийской женщины?”

   Громкий хлопок ее ладони по его лицу испугал их обоих. Он сидел, разинув рот. Она вскочила на ноги, щеки ее пылали. Отпечаток ее руки был белым там, где все еще оставалась краска горя Дара, красным на обнаженной плоти.

   Хотя она собиралась рассказать брату о своих планах сопротивления и рассчитывала на это, Кериан понял, что она не может этого сделать. Она не осмеливалась просить его присоединиться к восстанию, чтобы выиграть время для короля, которого он презирал.

   - Дар, я могу тебе чем-нибудь помочь?”

   - Он покачал головой. “Я здесь не останусь.”

   “А как же Айенша?”

   Его глаза вспыхнули гневом и болью. “Она думает, что нашла причину.- Он усмехнулся этому слову. - Иди поищи ее вместе с ее дядей и твоими разбойниками.”

   Кериан оглядела выжженную землю, погребальную яму, волков, рыщущих вокруг. Тихо опустилась ночь, завывание неба стало темно-синим, и бледная полоска новой Луны показалась на востоке, высоко за верхушками деревьев. Дар встал. Он долго смотрел на нее, и она почувствовала пустоту в сердце, почувствовала на себе его взгляд, его отстраненный взгляд. Он уже думал о своем пути прочь от этого черного и выжженного места.

   “Так ты уходишь?- спросила она.

   “Прочь.”

   Кериан услышала это в тишине, а затем сказала: - Не уходи на юг, Дар. Там дракониды. Не ходи на запад, они держат все дороги, и рыцари с ними.”

   Он не поблагодарил ее за предупреждение, и она не стала ждать от него дальнейших известий. Она встала и ушла она от него и не ожидала увидеть его снова.

  
  

    

  
  
   

    Глава 17 

   

   

    

   “Дурак”

   Сжав кулаки, Кериан оглядела полдюжины бойцов, трое из которых истекали кровью, двое не могли стоять, а двое были мертвы. Над ранами жужжали мухи. Медный запах крови висел в пыльном летнем воздухе.

   Одной из погибших была Бриар, женщина, которую Кериан впервые встретила в защищенном бассейне за Молниеносным Водопадом. С тех пор осень приходила и уходила дважды, зима и весна, а теперь вокруг нее состарилось лето. И все же ей казалось, что она знает Бриар уже много лет, и уж точно не один десяток битв. Бриар стала известна среди рыцарей своей свирепостью. В каждой битве высокая эльфийка надевала кольчугу, которая давным-давно могла быть сшита для принца. Даже королевская кольчуга не смогла защитить ее от глупых ошибок.

   Кериан посмотрела на перевернутый фургон, два колеса которого все еще вращались. Двое разбойников мертвы, трое ранены, и один Рыцарь истекает кровью до конца своих дней. Другой Рыцарь из двух человек эскорта бросил своего спутника и возницу повозки и побежал через лес к Квалиностской дороге. Старейшина уже погрузилась в свой жуткий транс, чтобы вызвать смятение чувств. Через несколько мгновений рыцарь окажется беспомощным на дороге, по которой он так часто ездил.

   Тонкая линия боли пролегла между глаз Кериан, как будто большой палец сильно надавил на ее переносицу. Подняв голову, она прислушалась к своему телу, отслеживая источник боли, пока напряженные мышцы челюстей не убедили ее, что головная боль была не более чем результатом стиснутых в гневе зубов. У нее мог быть и более опасный источник.

   Весной Рыцарь Черепа Тагол вернулся с востока королевства, привлеченный новостями о Ночном Народе. С тех пор Кериан страдала от головной боли, и с тех пор она понимала, что некоторые головные боли были результатом голода, усталости или травмы, а другие не имели естественного объяснения. Все это было вызвано прикосновением разума Рыцаря Черепа.

   Тагол искал предводителя Ночного Народа. По ночным улицам он преследовал ее во сне. Странные головные боли начались после первого успешного налета Кериан на один из пограничных форпостов. Это были уродливые строения из камня и дерева, построенные между лесом и ущельями, которые бороздили землю между эльфийским Королевством и каменными землями. Пять рыцарей погибли во время первого набега, и еще четверо погибли, когда они прибыли сменить дозор. Четверо погибших последними вообразили, что трое воинов в черных доспехах, которых они видели на посту, были их рыцарскими собратьями, и только слишком поздно обнаружили, что это были пятеро Ночных Людей в рыцарских одеждах. Кериан приказала, чтобы с мертвых сняли все полезное, а потом оставили трупы гнить. На этот раз эта тактика, использованная для получения оружия и лишения врага стали, не принесла ей ничего хорошего.

   Вскоре после этого, темной лунной ночью, Кериан очнулась ото сна и села, дрожа всем телом, обливаясь холодным потом. Дрожа, завернувшись в одеяло, она посмотрела на небо, сверкающее звездами, слишком яркими, чтобы долго смотреть на них. По ту сторону каменистой котловины, в ночи, где слабо дышали угли костров разбойников, она увидела старуху-Старейшину, чей голос был подобен пророчеству. Словно по мановению волшебной палочки, она встала и подошла к старухе. Она села рядом с ней. Белые волосы, как звездный свет, сияли, Старейшина наклонилась ближе.

   “Он охотится, - тихо прошептала она. “Он охотится за тобой, Кериан из Квалинести, на дорогах твоих снов. Если он поймает тебя, то поймает всех, даже твоего короля.”

   “Как он это делает? Ты не могла бы мне помочь?”

   Старейшина не знала, но она смогла помочь Кериан и сделала это. Она знала способ магии, чтобы предотвратить ее сон. Она знала, как колдовать и какие заклинания будут служить для ее защиты.

   Защищенная, Кериан также знала, что такое потеря. Она встречалась с королем еще дважды, начиная с того первого раза зимой, встретила его в лесу весной, когда он позвал ее, чтобы предупредить, что Тагол вернулся, и снова в начале лета, когда он был уже далеко. Она больше не видела его во сне, потому что носила с собой кровавый камень от Старейшины, высасывая из нее сны и защищая от магии Тагола, но даже тогда Лорд-Рыцарь не бросил свою охоту, и хотя он не мог преследовать ее ночью, он преуспел днем, уловив ее психический запах, когда один из его рыцарей умер от ее руки. Каким-то образом он выследил ее после смерти своих воинов. Проснувшись, она не почувствовала никакого предупреждения о его приближении, его преследовании, его близости, только головную боль.

   Мухи жужжали на ранах, солнце ярко светило с жесткого голубого неба. Кериан снова оглядела своих воинов. Она указала на одного из них, долговязого юношу из Кагонести, который гордо носил татуировки на шее и плечах. Мальчика назвали Патчем за блестящую белую прядь в темных волосах. Он возмужал в ту страшную ночь, когда он узнал новость о том, что племя Орлиного Полета было уничтожено. Он был одним из немногих, кто остался в живых после этого убийства.

   - Патч, - сказала она, - возьми Рэйла, иди найди и убей этого рыцаря.”

   Его глаза вспыхнули зеленым огнем, и он вскочил, чтобы выполнить ее просьбу.

   Кериан пнула ногой фургон; она пнула ногой землю. У Патча было много ненависти, чтобы потерять ее, и она задавалась вопросом, правильно ли было использовать ее для своего собственного оружия. Она недолго удивлялась. Не все ее оружие было таким надежным, как у Патча, и она почувствовала, что ее гнев становится все горячее. Кериан обвела взглядом поляну, пока не обнаружила свою цель, сидящую в пыли и истекающую кровью.

   - Рил, ты просто дурак.”

   Это слово снова зазвенело в лесу, еще громче. Стоя на коленях и перевязывая кровоточащую руку раненого товарища, Джератт поднял глаза и вернулся к своей работе.

   Рил, спотыкаясь, поднялся на ноги, все еще вытирая кровь из кровоточащей раны на голове, все еще оглушенный ударом, которого он не ожидал, ударом меча мертвого рыцаря в спину, ударом, нанесенным за мгновение до того, как стрела пронзила горло человека. Рил оглядел своих друзей, живых и мертвых. Пошатываясь, он оперся рукой о повозку, чтобы не упасть. Кругом лежали товары из повозки. Повсюду-тюки дубленых шкур, которые должны были отправиться в Квалиност, в лавки Кожевников, чтобы там стать сапогами, куртками и ножнами для мечей. Дань уважения дракону.

   “Кого это ты называешь дураком?- Прорычал Рил, вытирая кровь с лица. - Один рыцарь мертв, а другой скоро умрет.”

   Кериан схватила эльфа за рубашку и рывком притянул его ближе, пока они не оказались почти нос к носу. “Я же говорила тебе, что мы ни на что не наткнемся на этой дороге, пока не приедут фургоны с припасами.- Она мотнула головой в сторону маленькой повозки. “Это похоже на четыре фургона, полных оружия, Рил?”

   Рил сплюнул в грязь у ее ног.

   Остальные, раненые и здоровые, в изнеможении отвернулись. Джератт ничего не ответил.

   Кериан целеустремленно вздохнула. Колеса повозки заскрипели. В небе поднялся ветер и вздохнул в кронах деревьев. Рядом с разбитой повозкой рыцарь застонал, выпуская остатки своей крови. Один из раненых разбойников помог другому подняться на ноги. Скоро появятся вороны.

   - Тебе становится все труднее, Рил, не так ли?”

   Он подозрительно посмотрел на нее.

   - Трудно не сбежать с холма и не заняться воровством, как в старые добрые времена?”

   Он прорычал "да" или " нет ", или "оставь меня в покое" и снова сплюнул.

   Рука, схватившая его за рубашку, теперь легла ему на плечо, как будто по-дружески.

   “Ты сам согласился участвовать в этом, Рил. С первой же ночи, когда мы заговорили об этом, с того самого момента, как ты поднял лук, чтобы убить рыцаря, ты согласился подчиняться моим приказам. Сегодня ты этого не сделал. Ты вырвался сам, слишком рано напал на эту маленькую повозку, и теперь двое наших товарищей мертвы, и если Патч не убьет того рыцаря, то об этом будет известно в Квалиносте. Может быть, все равно будет известно.

   Рил пожал плечами и скривил губы, чтобы показать, что он не испугался, но отступил на шаг, когда Кериан прищурилась.

   - Рил” - сказала она голосом, похожим на зимний лед. “Я должна быть в состоянии рассчитывать на тебя.”

   - Он фыркнул. “Все это для твоего короля” - угрюмо сказал он. - Мы сожжем несколько мостов, замучаем нескольких рыцарей, рыщем по тавернам, чтобы собрать хоть какие-то новости.”

   Прежде чем Кериан успела ответить, раздался резкий, как у ворона, смех Джератта: У тебя есть маленький толстый сундучок, спрятанный в проходе через водопад, весь твой и с сияющей добычей. Раньше это был всего лишь тощий ящик, в котором не было ничего, кроме нескольких медных монет и плесени, растущей в нем.”

   Первые вороны взмыли в небо, кружа над поляной. Кериан схватила Рила за плечо и развернула его лицом к раненым и мертвым.

   “Теперь я должна знать-могу ли я рассчитывать на тебя?”

   Она взглянула на полуэльфа Джератта и покачала головой.

   Наверху кричали вороны, их стая затемняла небо. Кериан подняла глаза и увидел, как полдюжины из них отделились от остальных, которые плыли над лесом, направляясь на запад над Квалиностской дорогой. В лесу раздался торжествующий крик, высокий и жуткий. Волосы на руках Кериан встали дыбом. Патч нашел свою жертву, и теперь он будет отрубать голову от шеи рыцаря, используя для этого меч мертвеца.

   “Джератт” - сказала она, больше не глядя на Рила. - Приведи здесь все в порядок. Не делай из мухи слона, оставь труп рыцаря и тащи повозку в лес, там Тагол услышит об этом, так что он вполне может увидеть кое-что из наших рук. Просто убери с дороги самое худшее, чтобы фермеры могли проехать мимо.”

   - Он склонил голову набок. “А как же ты?”

   “Ну что ж, мне нужно поговорить с Буэрен Роуз, не так ли?- В ее голосе было что-то вроде лезвия. “Есть слух, который должен быть распространен сейчас.”

   Он ничего не сказал, расстроенный так же, как и она. Он даже не взглянул на Рила, когда тот склонился над расчисткой дороги. Он кивнул, и она кивнула, понимая, что происходит между ними.

   Кериан повернулась, чтобы уйти, и в этот момент почувствовала, как к ней возвращается боль за глазами, как будто кто-то надавил большими пальцами на это нежное место. Она закрыла глаза, одновременно держа в руке свой амулет из кровавика. Боль начала отступать, но не исчезла. Когда она снова открыла глаза,то увидела острый взгляд Джератта, его руку, протянутую, чтобы поддержать ее.

   “Со мной все в порядке, - сказала она.

   Он посмотрел на нее с сомнением, приподняв брови.

   - Проследи за этим беспорядком.- Она огляделась вокруг. “И позаботься о Риле.”

   Джератт почесал бороду.

    

   “Он уже ушел. Встреться со мной, когда все будет готово.”

    

   

    

   Гилтас стоял в дверном проеме между своей личной библиотекой и спальней. В час перед сном, в час его поэзии, когда перо пило из чернильницы и сердце его тосковало о потере, он стоял со стопкой туго свернутых свитков в правой руке. Он услышал какой-то звук, мягкое шарканье ног, возможно, шепот из-за дальней стены библиотеки.

   Затаив дыхание, Гилтас позволил свиткам бесшумно выскользнуть из его руки на парчовое сиденье изящно вырезанного кресла из вишневого дерева. Лунный свет лился через окно в спальне позади, омывая кровать. Он всегда называл ее пустой кроватью, потому что уже много месяцев ни одна луна не видела там Кериан.

   Пустая кровать. Не такая уж и пустая, в конце концов. Кошмар теперь часто присоединялся к нему там. Темные сны, которые Кериан знала, как прогнать прикосновением ее руки, мрачные страхи, которые она могла успокоить,приходили к нему теперь чаще, чем раньше. Ему часто снилось о пожаре и смерти, о разрушении своего древнего царства. Ему часто снилось, что все, что он знал и любил, падет в ужасе, которому у него не было названия, что-то родится в Бездне богини, давно ушедшей из мира. В эти ночи его преследовал только один сон-холодный и клыкастый. В эти ночи ему снилось, что он видит только что сорванную голову на парапете Восточного моста своего города. Медовые волосы, густые от крови, разинутый рот, вытаращенные глаза-предсмертный крик Кериан преследовал его по всем дорогам Квалиноста.

   Вот так! И снова звук из потайного хода, о котором мало кто знал, кроме него и Лораны. Сердце Гила внезапно наполнилось надеждой. Только один человек, кроме них двоих, знал об узком проходе за стенами королевской резиденции. Должно быть, это Кериан. Он внимательно прислушался. Теперь он ничего не слышал. За пределами его покоев в коридорах зашептались слуги, кто-то уронил предмет из хрусталя или стекла. Раздался его треск, но он не смог скрыть испуганного крика. Король почти не задумывался о том, что упало, что сломалось.

   За стеной послышались чьи-то шаги.

   Кериан! Неужели он ее заколдовал? С лунным светом, воспоминаниями и чернильными линиями тоски, неужели он околдовал ее?

   Как он и надеялся, Гилтас знал, что надежды нет. Кериан и близко не подходила к городу. Он следил за рассказами о ней, пытаясь вычислить золото из шлака, правду из басен. Гораздо проще было вычислить ее действия, заметив, где в последний раз Лорд Тагол поставил недавно укрепленный сторожевой пост.

   И она не придет к нему без предварительной договоренности, если только ... нет. Даже если бы она попала в беду, особенно тогда.

   Пальцы Гила сомкнулись на серебряной рукоятке ножа, которым он брил кончики перьев, служивших ему ручками. Даже когда он почувствовал легкую тяжесть маленького клинка, он криво подумал, против какого маленького эльфа или кролика это защитит?

   Мягкий, легкий стук. Громче, еще два раза. Мягкий, третий и быстрый четвертый.

   Гил расслабилась, выдохнув воздух, который он и не подозревал, что задерживает. Что его мать делала за стеной?

   Она стояла в свете факелов, Королева-Мать, похожая на привидение, с распущенными по плечам золотистыми волосами,в серебристом шелковом халате, свободно подпоясанном поверх развевающегося голубого халата.

   - Мама” - сказал он, - Ты же босиком-”

   Эльф позади нее, средних лет, с глазами древнего человека, стоял, истекая кровью из плохо перевязанной раны. Он пошатнулся, обессиленный, и попытался поклониться. Гилтас поймал его прежде, чем он упал, и король с королевой-матерью помогли ему войти в библиотеку.

   Никому не было дела до того, что он истекал кровью на парчовом стуле, никому не было дела до того, что его грязные сапоги оставляли следы на ковре с гобеленами.

   - Сэр, - сказал он, - я пришел с вестью от Верховного короля восьми кланов Торбардина.- Он собрался с духом и силой. - Ваше Величество, король дварфов считает, что вам лучше поскорее явиться туда, чтобы защитить свой союз или послать для этого защитника.”

    

   

    

   Из трех труб лениво поднимался дым-грубо сколоченная таверна, которая за свою долгую жизнь превратилась сначала в придорожный трактир с сомнительной репутацией, а затем в почтовую контору в годы, предшествовавшие появлению зеленого Берилла. Все эти годы три дымохода служили путевой дорогой, таверной, где путешественники могли остановиться и найти хорошую еду, а может быть, и ночлег в общей комнате или амбаре. Теперь это было именно так, и еще кое-что. Буэрен Роуз управлял этим местом, купленным за небольшой мешочек стали у эльфа, который был счастлив продать его, стремясь покинуть этот район.

   “Что касается разбойников, рыцарей и всего прочего, то я отправляюсь на север, где они в здравом уме и где у меня есть родственники.”

   Кериан стояла на дороге, глядя, как из каменных труб, давших этому месту его название, поднимается дым. Дым почти не нарушал пурпурного закатного неба. Таверна располагалась в складке высокогорной долины, высоко над Молниеносным Водопадом и дальше на восток. С окружающих холмов открывался вид прямо на пограничную область между королевством эльфов и землей гномов.

   Буэрен Роуз вышла из-за угла таверны, держа на плечах тяжелое коромысло из наполненных водой ведер. В верхнем этаже трех каминных труб находилась маленькая комната без окон, уединенное место между двумя другими комнатами, снаружи незаметное. Именно эту тайную комнату, очень похожей на потайные коридоры в королевской резиденции Гила, и порекомендовала Кериан, когда они с Буэреном Роуз отправились искать подходящее место.

   Верхняя комната была местом, где можно было безопасно вынашивать планы. - Три Трубы-это не перекресток дорог, - сказал Буэрен Роуз. “Это было бы слишком вероятно и слишком опасно, но это недалеко от границы, а трактирщики знают, что самые лучшие новости туда и обратно идут через границу с торговцами и ворами.”

   Итак, Буэрен Роуз завладела таверной, купленной на сталь, украденную из фургона, направлявшегося в драконью сокровищницу, и спокойно занялась своим делом. Ее таверна приобрела репутацию хорошей еды и хорошего настроения, чистых мест для сна и разумных цен. Ее бар был заполнен напитками со всех концов Кринна, опять же благодаря ворам, которые тайно пронесли бочонок этого, бочку того, несколько бутылок чего-то экзотического и мощного из окрестностей Тарсиса.

   - Кери! Буэрен внезапно остановилась, коромысло качнулось, вода хлестанула из ведер.

   Кериан подпрыгнула, чтобы удержать коромысло. Вода забрызгала ее ноги, превратив пыль в темную грязь вокруг сапог. Я не хотела тебя напугать.”

   Буэрен покачала головой, и ее золотисто-розовые волосы, выбившиеся из-под платка, свободно закрутились вокруг шеи. “Я не ждала тебя сегодня. Я думала ... - ее лицо потемнело, кожа вокруг глаз натянулась, она оглянулась и, когда почувствовала себя в безопасности, заговорила очень тихо. “Что-то случилось? Неужели этот рейд ... ”

   “Этого рейда не будет..”

   “Но-”

   “Сейчас на это нет времени. Пошлите весточку Релету в Виндрейс на его ферму. Скажи ему, что он должен послать своих ребят остановить остальных.”

   Два фермера в долине, их сыновья и дочери, собственный сын мельника, дюжины других, тихие граждане королевства, которых можно было бы призвать в случае необходимости нанести удар рыцарям дракона,—слово должно было дойти до всех этих людей, из уст в уста, с фермы на ферму, небрежно и тихо, чтобы ни на кого из них не пало подозрение.

   “Мы должны сказать им всем, что завтра вечером на мельнице не будет никакой встречи.- Она сжала кулак и с силой ударила им себя по бедру. - Дурак! Этот чертов Рил просто дурак. Если бы он держался за руку и оставил фургон с тюками шкур в покое... Тагол снова выслеживал меня. Он скоро узнает, что случилось, если только не узнает сейчас, что эти рыцари мертвы.

   - Черт возьми! Эти фургоны, полные оружия, должны были проехать мимо так, чтобы мы даже близко не подошли к проклятию.”

   Буэрен ничего не сказала. Она поставила ведра на землю, поспешила обратно к источнику и позвала мальчика-горшечника, осиротевшего сына одного из эльфийских фермеров в долине, чья жена умерла зимой от болезни, а весной последовала за и муж в горе. Мальчик не был частью заговора Кериан. Он понятия не имел, кем Буэрен была. Кериан знала, что Буэрен поступит так же, как и всегда, - отправит мальчика с простым посланием к Рэлет. Он скажет: "Буэрен Роуз не думает, что сможет присоединиться к вам завтра вечером за ужином.- Рэлет все поймет. Слух разнесется по всей долине, нашепчат милые призраки.

   Когда Буэрен вернулась, мальчик уже умчался прочь, Кериан смотрела в небо. Когда она снова посмотрела на нее, то поняла, что сделала выбор и сказала то, что только недавно решила.

   - Мы должны что-то сделать с Рилом, Буэрен. Он опасно глуп.”

   В глубине ее глаз нарастала пульсация, похожая на обещание бури в ясный голубой день. Она потянулась за своим амулетом, кровавым камнем, и боль снова превратилась в тупую боль.

   Буэрен снял ведра с коромысла и прислонил их к стене здания. Она подняла одно ведро.

   - Кери, - сказала она, - что-то случилось.”

   Потянувшись за мокрым ведром, Кериан остановилась и посмотрела вверх. Она не стала спрашивать, Что случилось. Она не стала спрашивать, от кого именно.

   - И когда же?- сказала она голосом, полным праздного любопытства. В общей комнате были путники, один из которых вышел из-за угла здания, чтобы найти уборную.

   “Прошлой ночью.”

   Кериан кивнула и подняла ведро. Они вошли в кухню, как два старых друга, болтая и смеясь ради тех, кто мог бы это заметить. Все это время Буэрен Роуз набивала толстый кожаный кошелек едой и наливала себе полный бурдюк вина.

   - Иди, - сказала она через некоторое время у кухонной двери. - Иди по тропинке вдоль хребта. Рыцари ездили по дорогам неподалеку отсюда. Ты увидишь их достаточно скоро, чтобы избежать встречи с ними. Что мне сказать Джератту?”

   Кериан обняла подругу и только для ее ушей сказала: "скажи ему, чтобы он продолжал делать все, что мы запланировали.- Она подтянула кошелек, проверила место своего колчана на бедре, меч на боку. “Если ты не увидишь меня в ближайшее время, внимательно слушай.”

    

   

    

   Под раскидистыми ветвями Дуба Гилеана, на ложе из мха и папоротника, лежала Кериан в объятиях своего возлюбленного. Рядом, его теплая кожа прижималась к ней, его дыхание смешивалось с ее дыханием, можно было сказать, что между ними ничего не было, но все же было.

   Он попросил ее выполнить для него одну миссию, посольство. Она согласилась.

   У Кериан перехватило дыхание. Он пошевелился рядом с ней, и она закрыла глаза.

   Гилтас, Говорящий с Солнцем, Король Квалинести, спросил ее о чем-то другом, с сердцем в глазах, со всей своей тоской и решимостью. Он сделал ей предложение.

   - Будь моей королевой, - сказал он, - Кериан, будь королевой, которая нужна моему народу. Будь той женой, которая мне нужна.”

   - Спрашивая, видя, как она набирает воздуха, чтобы заговорить, он быстро приложил палец к ее губам, прошептал ей, чтобы она подождала, подождала и подумала об этом. 

   Я слишком долго был без тебя, Кериансерай из Квалинести. Я слишком долго был без тебя, и я вижу это ... - в ее глазах он видел это, в ее руках, касавшихся его, он чувствовал это, в ее голосе он слышал это” - ты слишком долго была без меня.”

   Кериан лежала в полудреме, но не совсем спала, и поэтому она увидела внезапную темноту, когда сова скользнула над головой, прерывая лунный свет.

   Гил погладил ее по щеке пальцем. Он наклонился, чтобы поцеловать ее, и она подняла лицо, едва осознавая, что делает. Сколько времени прошло с тех пор, как они лежали вот так!

   “Гил” - сказала она, глядя на Лунный свет, пробивающийся сквозь листву. “Мне снятся кошмары.”

   Он пошевелился, переместившись так, что теперь держал ее обеими руками. Она положила голову ему на плечо.

   “Мне снились кошмары, Джил, и все они были о том, что за мной охотятся. В них бегает старый серый волк, и я знаю, что это Тагол. Он пытается выследить меня по тому убийству, которое я совершила.- Она вздрогнула, и он крепче прижал ее к себе. “У меня есть амулет.- Она потянулась к нему, к талисману, который никогда не покидал ее, даже сейчас, в этот час, когда ее одевали только лунный свет и тень. - Раньше это хорошо работало. Раньше он защищал меня от него. Теперь - иногда это немного срабатывает, но все волшебство Кринна ушло в прошлое. Он шипит, как оплывающая свеча. Я не могу на это рассчитывать, и я не могу... - она приподнялась на локте и откинула волосы с лица. Он протянул руку, чтобы расчесать ее от листьев и маленьких веточек.

   Ветерок поздней летней ночи становился все холоднее, низко скользя по земле. Кериан, окутанная лунным светом, вздрогнула. Гилтас сел и обернул вокруг нее свою рубашку. Он последовал за ней со своим плащом, зеленым с золотой каймой. Он нашел остальную одежду и оделся сам, вспомнив о холоде. Он снял свой плащ, стянул через голову ее собственную блузку и завязал ее у горла. Он отдал ей грубую шерсть, в которой она пришла к нему, - густую шерсть цвета каштанов, рваную и сильно заштопанную.

   Тишина, потом торжествующий крик совы. Кериан не слышала крика жертвы, но теперь она видела ее в когтях совы, белку в ее последней судорожной борьбе.

   - Этим мы станем, если этот договор между эльфами, людьми и, наконец, гномами не будет заключен должным образом: умирать, дергаясь в когтях дракона.”

   И она это знала. Это была причина, по которой она ушла в лес, чтобы убить сборщиков дани, причина, по которой она убивала рыцарей и видела, как умирают ее друзья. Чтобы выиграть время для этого договора, для размышлений дварфов. Теперь, казалось, нужно было сделать еще больше.

   “Возможно, будет лучше, если ты ненадолго уедешь, - мягко сказал он. - Пусть Тагол удивляется. Пусть кошмары утихнут. Живи, чтобы сражаться еще один день, и-”

   “Я отправлюсь в Торбардин за тобой, любовь моя, но как мы узнаем, что Тагол не пойдет по моему следу?”

   “Есть один способ.- Гилтас приподнял клапан седельной сумки и достал оттуда небольшой мешочек. Он раскрыл ее и вывалил ей на ладонь изумрудный кулон. В форме развернувшегося листа он сверкал в лунном свете “ - Найла и Хью путешествовали с этой магией, когда нужда моей матери отправила их далеко за пределы королевства. Магия талисманов, которая защищает твой сон, магия этой реликвии, не так надежна, как раньше, но мне сказали, что если ты будешь держать свой ум сильно сосредоточенным на том, где тебе нужно быть, ты обязательно доберешься туда.

   Он наклонился, закрыл и поцеловал ее нежно.

   Она подняла кулон и посмотрела, как изумрудный лист закрутился, а золотая цепочка повисла прямо. “Как же мне это сделать?”

   Гил взял ожерелье и надел ей на шею. Он снова нежно провел пальцами по ее волосам, разбудив лесной аромат, прилипший к Медовым прядям. Дубы, осень, холодные горные ручьи, земля, ветер и воспоминания о старых лагерных кострах-вот теперь это был ее аромат. Рукой любовника он разгладил цепочку на ее шее, положил изумруд ей на грудь.

   “Это вопрос концентрации. Держи свой ум сосредоточенным на том, где ты хочешь быть. Не важно, что ты никогда не видел Торбардина-ты же знаешь, что Торбардин существует. Это та мысль, которую ты должна твердо придерживаться.”

   Изумруд согревал ее кожу. Кериан заметила, что было бы неплохо не заглядывать внезапно к верховному королю, пока он принимает ванну.

   Гил улыбнулся: Он заполнил ладони ее волосами, и все пряди, пахнущие лесом, просочились сквозь его пальцы. Она подошла к нему вплотную и подняла лицо, чтобы поцеловать. Теперь между ними был только один вопрос, на который она не ответила.

   - Любовь моя, - сказала она, - ты спрашиваешь меня совсем о другом.”

   Он нежно приложил палец к ее губам. - Тише” - сказал он, и его теплое дыхание коснулось ее щеки.

   Ей хотелось ответить, сказать ему "нет", отказаться от предложения короля выйти замуж. Она станет громоотводом в качестве его королевы, женщиной-Кагонести, которая будет сидеть рядом с ним, возвышенной служанкой, любовницей, которую проведут от его постели к трону. Рашад придет в бешенство от этой идеи, дискредитирует Гилтаса в первую же неделю его брака и использует негодование королевства, чтобы лишить его трона.

   - Нет, - Хотела сказать она. - Нет, Гил. Я не могу, ты же знаешь, ЧТО ЭТО было бы неправильно.

   Она ничего такого не сказала. Она сняла Изумруд с груди и держала его в руках. Она почувствовала, как камень покалывает ее пальцы, согревая плоть.

   - Сосредоточиться?”

   Своим мягким голосом король сказал: "сосредоточься. Держите это твердо в своем уме, куда ты хочешь пойти.”

   Кериан глубоко вздохнула, и изумруд запульсировал в ее пальцах. Она вцепилась в него, его энергия обжигала, и она снова отпустила его. Прижимая его к себе, как будто он мог улететь или укусить, она закрыла глаза, пытаясь очистить свой разум от всех мыслей. Она погрузилась в свои чувства, вдыхая запахи леса, дубов, ручья, журчащего за рощей, сладости богатой земли и папоротников, срезанных у кромки, которые сделали их лесное ложе мягким. Она услышала свист дрозда, шепот ветра и почувствовала на своей коже солнечный свет. Она подумала о Торбардине, легендарном городе, которого никогда не видела. Она подумала о легендах, которые знала об этом месте, о самом Тарне Рычащем Граните, Верховном короле восьми кланов.

   Мир вокруг нее внезапно стал острым, все ее чувства обострились. В тот момент, когда она поняла это, она почувствовала, как дубовая роща исчезает, растворяясь под ногами, вокруг нее.

   - Торбардин, - сказал Гил ровным, твердым голосом. - Торбардин, Кериан.”

   Это слово звенело в ее мыслях, звеня, как глубокий горловой колокол.

   Она закричала: "Гил!- когда вихрь с ревом вырвался из леса, поднялся с земли, спустился с неба. “Гил!”

   Что бы он ни крикнул, какое бы слово или крик ни прозвучали, они терялись, разрываемые вихрем, превращались в ужасный рев, в рев такой глубокий, такой громкий, что он походил на бурю, у которой нет ни начала, ни конца.

   Из этой бури донесся голос, один-единственный голос, говоривший с необъяснимым спокойствием о проклятиях.

  
  

    

  
  
   

    Глава 18 

   

   

    

   “Ах, теперь ты знаешь, что есть все виды проклятий” - сказал гном. - Человек-дурак, который этого не понимает”

   Кериан выпала из вихря и оказалась на коленях, в ушах все еще звучало Эхо магического Рева, а ее тело ощущалось так, словно его швырнули прямо через горы Харолиса.

   Кериан не видела говорившего, лежащая на полу того, что она знала как таверну, судя по запахам Эля, духов гномов и жареного мяса, пота, дыма и огня. Однако она с облегчением поняла, что гном говорит на своем родном языке, грубом языке Торбардина.

   Ну ладно, подумала она, это хороший знак.

   Она попыталась встать и не смогла.

   Гном, который говорил о проклятиях, продолжал говорить. Его товарищи продолжали слушать,восемь или больше гномов подтянулись к стойке бара. Кроме этих пьяниц, в таверне никого не было. Это было похоже на только что открывшееся заведение, завсегдатаи которого, возможно, уже ждали у дверей, а остальная часть ночного обычая наступила позже.

   “Есть большие проклятия и малые,-сказал гном-эксперт, - проклятие твоей тещи и проклятие нечестивого Бога.”

   “Неизвестно, которое из них хуже, - сказал старый гном в конце стойки. Его товарищи засмеялись, и один из них сказал, что, по его мнению, он все знает.

   В животе у Кериан было неспокойно и опасно, как будто она могла вывернуться наизнанку, и исторгнуть из себя последнюю вкусную еду, которую съела: пирожные, вино и тонко нарезанные фрукты, тушеную утку,... она не осмеливалась думать об этом сейчас. Она попыталась медленно дышать ртом и ощутила резкий привкус металла, стали и шлака. Запах пота, высыхающего на коже и шерсти, обжигал ей нос. Она тихо застонала и пожалела об этом, но никто, казалось, не заметил ее там, на полу.

   Где же, во имя всех потерянных богов, я нахожусь? Она посмотрела направо, потом налево и краем глаза увидела дверь в более светлое место, где люди—гномы-проходили мимо, одни поодиночке, другие парами или группами. Их голоса врывались в дверь и снова исчезали, когда они проходили мимо.

   “Э-э, тут есть всякие проклятия” - сказал гном, теперь уже с видом человека, только что покончившего со своим предметом обсуждения.

   Кериан снова попытался встать и снова потерпел неудачу. О боги, как же у нее болит голова!

   Слушатели-гномы за стойкой бара по-разному смеялись, ворчали или расспрашивали, и один юноша высказал предположение, что именно так таверна и получила свое название. - Потому что она проклята.”

   “Нет” - сказал другой голос, напряженный от нетерпения. Кериан вздрогнула, услышав глухой стук чего-то, ударившегося о дерево, словно тяжело опустили наполненный кувшин. - Таверна не проклята. А ты не умеешь читать, парень? Или они сразу же прогнали тебя, чтобы ты выгребал уголь для кузниц, думая, что у тебя нет полутора смекалок, необходимых для этого умения, и ты все равно не захочешь этого делать?”

   Юноша закрыл рот, и Кериан удивленно вздохнула. Она узнала этот голос! Она знала говорившего. Она положила одну руку на покрытый тростником пол и поднялась на ноги, голова все еще пульсировала. Гном у стойки бара обернулся. Он не был красивым парнем. Болезнь покрыла морщинами кожу его лица, и борода тонко свисала с тонкого подбородка. Его глаза, посаженные в мешки из плоти, широко раскрылись при виде эльфа в баре.

   - Клянусь бородой Реоркса” - сказал он, - что здесь делает эльф?”

   Девять гномов отвернулись от стойки бара. Юноша, перепутавший название таверны, сжал пальцами рукоятку ножа, висевшего у него на поясе. “Насколько мне известно, никто не впускал эльфов или кого-то еще в двери.”

   Бормотание пробежало по бару.

   - Я ищу Станаха Хаммерфелла, - очень осторожно произнесла Кериан.”

   Никто не казался умиротворенным; никому не нравилась мысль о внезапном появлении эльфа. Один гном, потом другой встали, и юноша сказал: "Кто-нибудь, вызовите стражу. Никто не знает, как она сюда попала.- В ножнах у него на поясе показался дюйм сверкающей стали, а затем быстрота клинка.

   Прежде чем Кериан успела вытащить свой собственный нож, мелькнула жесткая рука, гном наклонился над стойкой и так сильно дернул юношу за рубашку, что тот едва не упал.

   - Идиот, - сказал Станах. Его черные с синими крапинками глаза опасно сверкнули. “А ты знаешь, что я видел, как эта девушка убила Темного Рыцаря этим же самым маленьким ножичком?”

   Лицо молодого гнома слегка побледнело.

   “Нет, я думаю, ты этого не знаешь, но вот что ты знаешь, идиот Керн: не пытайся убивать посетителей в моем баре, парень. Это домашнее правило, которое я устал тебе объяснять.- Зарычав, он грубо ударил мальчика, сильно встряхнул его и оттолкнул прочь.

   Любопытные уставились на Кериан. Они краем глаза поглядывали на Станаха, ожидая, что он предпримет. Большинство из них, однако, явно ждали рассказа о смерти Темного Рыцаря, потому что они действительно любили сказки, гномы.

   Станах, однако, был доволен ничего не сказать. Он оперся локтями о стойку бара, готовая служить его молчанию, пока она не заговорит.

   Кериан склонила голову набок. “Похоже, вы не очень-то рады меня видеть, сир.”

   Сир. Это слово прошелестело по всей комнате. Вот уж действительно, сир!

   - Я не ожидал тебя увидеть, Мисси.”

   “Что же тогда, Станах? Не являются ли неожиданные визиты еще одним запретом в этом твоем баре?”

   Лукавые улыбки сменили бормотание. Голова пульсировала, Кериан снова пошатнулась, и сильная рука скользнула под ее локоть. Этот жест, казалось, растопил Станаха, который махнул ей рукой в сторону бара и указал на табурет.

   “Садись. Ты выглядишь немного бледной.”

   Она кивнула и взяла высокую кружку с водой. Остальные столпились поближе, и даже Керн бочком подобрался поближе, чтобы посмотреть, что там видно. Станах отмахнулся от них и больше не слышал их ворчания.

   - Иди крикни на кухню, - сказал он Керну. - Скажи тому, кто там готовит, чтобы принес еду. Вы все уже достаточно выпили на пустой желудок. Я не собираюсь слышать от охранника о том, что пьяные хулиганы снова выйдут отсюда сегодня вечером.”

   Керн сделал так, как ему было велено, и когда гномы в баре расселись по столам в ожидании еды, Кериан внезапно оказалась наедине с гномом, который давным-давно дал ей оружие и поставил ее на неожиданный путь. В последний раз, когда она видела Станаха молотобойца, он был в компании двух эльфов из дома Королевы-Матери. Этот гном, этот Станах Хаммерфелл, который пил с эльфами на службе у Лораны, когда-то утверждал, что он торговец, а теперь, похоже, бармен-кем он был? На первый взгляд, с тех пор как она в последний раз видела его в компании людей Лораны, она могла бы вообразить его своим другом.

   Кериан не смел принимать это как должное.

   “Вот уж не думал, что когда-нибудь увижу тебя снова, - сказал Станах. Он взял тряпку и вытер кольца и пятна с полированного дерева бара, блестящего золотистого дуба. Для этого ему понадобилась правая рука. Скрюченные пальцы достаточно крепко ухватились за тряпку для бара.

   “Я тоже никогда не думала, что увижу тебя снова, - сказал Кериан. Она сделала глоток воды, ее желудок успокоился, голова все еще болела. “Я думала, ты торговец. Ты уже нашел себе новую работу, Станах? Хранителем проклятого бара?”

   Его губы изогнулись в почти горькой улыбке. “Я человек со многими качествами, девочка.- Он оглядел бар, завсегдатаев, очевидно, своих друзей, грубые обшитые панелями стены, густо усыпанный камышом пол. Поблескивали плевательницы, ярко сверкала медь; на стенах в бронзовых ножнах горели факелы. - Это распространенное заблуждение, что бар проклят. Это не так. Имя этого проклятие Станах. Понимаешь - разные вещи.”

   “Совсем другое дело” - согласилась она. - Бар вовсе не проклят, а ты сам.”

   “Ну, мы же не будем говорить об этом всю ночь.- Его взгляд стал жестким, а когда он перегнулся через стойку бара, волосы на затылке Кериан встали дыбом. - А теперь скажи мне, Мисси, что ты здесь делаешь?”

   - Ну, Я ... -”

   - Он поднял палец, словно обращаясь к ребенку. “Не надо сейчас выдумывать ложь. Мы здесь, в Торбардине, любим порядок, и сюда регулярно наведывается стража. Достаточно одного крика, чтобы вызвать их сюда.- Снова улыбка, но на этот раз очень холодная. “Совсем недавно все здесь стояли спиной к двери. Все, кроме меня. Я видел, как ты вошла.”

   В голове у нее стучало, а руки дрожали. Она задалась вопросом, не провалила ли она свою миссию меньше чем через час после того, как Кериан потянулся за кружкой с водой, но левая рука гнома сомкнулась на ее руке прежде, чем она успела ее поднять.

   “Нет, - сказал он, - ты просто прольешь его. Сделай глубокий вдох, госпожа Кериансерей. Расскажи мне свою историю.- Когда она заколебалась, он сказал: - или скажи это стражнику по дороге в подземелье. Не думаю, что тебе понравятся подземелья Торбардина. Мы склонны забывать о людях там, внизу, а когда вспоминаем, то не всегда вовремя.”

   Кериан оценила угрозу, а она-гнома. Она мысленно вернулась назад, к месяцам и временам года, к событиям того времени, когда впервые увидела его. Ей казалось, что она знает, кто он такой, этот торговец, этот бармен, и она вытащила из-под рубашки изумрудный талисман-развернутый лист, который он вполне мог видеть на Найле или Хью.

   Так оно и было. Она увидела это по внезапному блеску его глаз, по тому, как он поднял голову.

   - А теперь скажи мне, что ты здесь делаешь?”

   - Кериан понизила голос, но так тихо, что его услышали только они двое. “Меня послал мой король.”

   Станах приподнял бровь, затем молча вопросительно поднял кувшин с водой. Это или еще лучше? Когда она кивнула на свою кружку, он снова наполнил ее.

   “Я здесь, чтобы увидеть вашего короля.- Она бросила на него косой взгляд. - Я надеюсь, что его посол поможет мне получить аудиенцию.”

   - Я не его посол, девочка.- Он покачал головой. “Я не кто-нибудь и не что-нибудь. Я оказал услугу своему Тану, тому, кто заседает в Совете. Я был во внешнем мире, давным-давно, когда мать твоего короля командовала драконьей армией.- Его глаза смягчились от воспоминаний о боли, пальцы изуродованной руки дернулись на тряпке бара. “Ах, совсем недавно. Я знаю обычаи чужеземцев, некоторые из них. Тан сказал, что нашему королю нужен такой человек, чтобы отправиться в Квалиност и поговорить с эльфами. Не более того, и я рад, что с этим покончено.- Он вытер стойку бара, размахивая тряпкой своей бесполезной рукой. Негромко сказал он, “Это совсем не хорошая вещь, чтобы уйти отсюда.”

   Таверна звенела от звона тарелок и столовых приборов, голосов голодных гномов, тех, кто был в баре, новых посетителей, приходящих сюда. Кериан перегнулся через стойку бара.

   “Ты отведешь меня к королю, к Тарну Рычащему Граниту?”

   “Неужели ты думаешь, что я могу просто пойти и постучать в его дверь, девочка? Ты так считаешь-”

   “Я думаю, что ты человек, который может делать практически все, что нужно. Ты можешь это сделать, Станах Хаммерфелл?”

   После еще одного мгновения протирания барной стойки гном сказал, что, наверное, сможет.

    

   

    

   Кериан ждала, не зная, идти ли ей в зал совета или дождаться эскорта. Станах исчез, ускользнув через сад за большими сверкающими медными дверями в комнату. Теперь эти двери стояли приоткрытыми, не распахнутыми настежь, но и не плотно закрытыми. Изнутри донесся гул глубоких дварфийских голосов. Они звучали как отдаленный гром, гроза бродила по далекой вершине горы. Затем, резко, один из них поднялся с поразительным вызовом. Таны кланов, похоже, не собирались позволить своим дискуссиям легко закончиться. Со своей позиции за дверью она видела только огромный, похожий на пещеру зал, и у нее было ощущение высоких потолков и широких стен. Красновато поблескивали огни, в серебряных подставках горели факелы, а через равные промежутки стояли треножные жаровни. При их приближающемся свете Кериан увидела толстые мраморные колонны, стоящие по обеим сторонам зала, создавая широкий проход из яркого мрамора, ведущий к возвышению.

   Позади нее сиял город-ярким светом. Торбардин сильно пострадал во время мучительной гражданской войны, но в этой части города, высоко на великолепном Древе Жизни Хайлара, все казалось восстановленным и чудесным. Свет лился из далекого внешнего мира, скользя в город по хрустальным столбам. Сады за пределами двора Танов росли так богато, как если бы они лежали на эльфийской поляне, но здесь, как заметила Кериан, сады имели только то время года, которое хотели иметь их садовники, поскольку здесь свет, температура и вода были строго под контролем дварфов. Зимний крокус счастливо рос рядом с красной розой лета, а весенняя желтая жонкиль кивала у подножия высокой глицинии.

   Кериан находил это странное смешение времен года странно тревожным. Она не могла себе представить, как они отмечают время под горой, где Луна не светит и солнце не встает.

   Пока она смотрела, люди огромного подземного города ходили взад и вперед, мужчины, женщины и бегающие дети занимались своими повседневными делами. Один ребенок остановился, дергая мать за юбки и показывая пальцем.

   - Мама!- воскликнула она, широко раскрыв карие глаза над пухлыми румяными щеками. “Ты только посмотри! Эльф за дверью!”

   Женщина-гном поспешно утихомирила ребенка. Она быстро отвернулась, но не раньше, чем другие проходящие мимо заметили и пробормотали это зрелище. Эльф у дверей двора Танов!

   “Ничего хорошего из этого не выйдет, - пробормотал пожилой мужчина.

   “Ничего, кроме неприятностей, от этих эльфов", - фыркнула Серая дама рядом с ним. - Посмотри на нее, она одета как грабитель, вся в пыли и грубой одежде. Ходит вокруг и что-то ищет. Они всегда такие, эти эльфы.”

   Чувствуя себя попрошайкой у ворот, Кериан была достаточно возбуждена, чтобы это позабавило ее, и проскользнула в сверкающие медные двери.. Шагнув в более безопасную тень, криво усмехнувшись, она подумала: "Вот так-то лучше". День Торбардина может пройти без помех при виде меня.

   За эти несколько шагов Кериан успел перебраться из одного мира в другой. За дверью мир гномьей жизни продолжался так же, как и в любом другом городе. За дверями, скрытыми в их тени и отделенными от бормочущих танов, которые не видели ее, Кериан ощутила просачивающуюся тоску по Квалиносту, где у нее когда-то было место. Она была служанкой в доме сенатора, смеющейся девушкой, у которой было время для кабаков, песен и танцев. Песня города за дверью была словно вздох из того прошлого времени, и внезапно она почувствовала себя одинокой. Они любили свой город, гномы Торбардина. Они любили его как опору, дающую воздух, воду, пищу. Они любили его, как эльф любит свой лес.

   Притихшая в тени, напрягая слух, чтобы уловить, что она может уловить, какое движение мысли она может уловить, Кериан стояла очень тихо. Гномы спорили так, словно провели за этим занятием всю ночь, некоторые Таны решительно возражали против предложения короля эльфов, другие советовали соблюдать осторожность.

   “Но это не значит кричать” Нет, Доррин", - сказал гном с акцентом из южной части королевства. “Это просто значит, что ты слушаешь и думаешь.- Кто-то еще засмеялся, громкий раскатистый звук, и грохот дискуссии возобновился.

   Они разделились, подумал Кериан. Они разделились на три лагеря: те, кто не захотел принять во внимание даже малейшую часть просьбы Гила, те, кто считал себя дураками, проигнорировав ее, и те, кто хотел больше времени слушать и думать. В данный момент, по ее подсчетам, в последнем лагере их было больше, чем в двух других. Это, подумала она, предвещает хорошее-или, по крайней мере, не плохое.

   Из своего укрытия она оглядела зал Совета при дворе Танов. Она стояла под высоким мраморным потолком, окруженная мраморными стенами, ее ноги ступали по холодному мраморному полу. Это место было чудом каменного искусства, и сам мрамор струился, как гобелен, с розовыми и серыми прожилками, черный на полу, белоснежная лестница поднималась к помосту, где стояли высокие кресла всех танов и трон Верховного короля.

   В этот зал со временем приходили мужчины и женщины всех рас-эльфы, гномы и люди, в дружбе и на войне, как просители и дарители милостей. Сердце Кериан затрепетало. Во время войны копья собственный отец Гила, легендарный Танис полуэльф, сам пришел сюда вместе с жительницей равнин Золотой Луной, которая принесла Кринну благословение богини, святой Мишакаль. Выглядя как нищие, Танис и Золотая Луна стояли как герои и укололи совесть совета дварфов, чьим самым заветным желанием было закрыть ворота Торбардина и позволить всему миру умереть от драконов, если это так.

   В те дни правил Хайлар Тан, был не король, а слуга, верный и ожидающий знака, что истиный король вернется к дварфам. Кериан вспомнила историю семьи своего возлюбленного, и ей стало интересно, знал ли угрюмый Гном Хайлар гнома из "Зайца и Гончей", который теперь возглавлял бар в "Проклятии Станаха", этого беспокойного управляющего.

   Она слушала, тихо дыша, прикидывая, как перекидываются потоки раздоров между Танами.

   Торбардин. Все это пахло как давно заброшенный храм, а вид увядшей славы - как последний призрачный запах древнего ладана. Куда бы она ни посмотрела, всюду виднелись шрамы еще не забытой войны.

   Позади нее раздался грубый, как гравий, голос: "Ну, как там выразился наш добрый старый король Дункан? Ах да: пусть камень помнит, и пусть все наши размышления в этом месте будут подкреплены.”

   Кериан испуганно обернулась. Ее рука потянулась к ножу, висевшему на поясе, но тут же опустилась, когда она увидела веселый блеск в глазах гнома, подкрадывавшегося к ней сзади. Борода и волосы у него были серо-стального цвета, но глаза сияли юношеским светом. Он был не так стар, как казался. "Старше, - подумала она, - чем все его годы".

   - Хорошенький ножик у тебя там, молодая женщина. Гномья работа, не так ли?”

   Она кивнула,оглядывая дорогу позади него. Старая привычка, привычка разбойника. - Подарок в тот самый момент, когда я в нем нуждалась. С тех пор у меня бывало и получше, но ни один мне так не нравился.”

   Гном обдумал это “лучше " и отпустил его. “Вы слышали, как люди говорят это об оружии, которому они доверяют, о том, которое хорошо лежит в руке.- В его глазах блеснул хитрый огонек. “Может быть, тот, с которым они хорошо порешили, а?- Он кивнул мимо нее в Зал Совета. “Тебе там не понадобится твой нож, девочка. Не все согласятся с тобой, и ты, возможно, не получишь того, что хочешь или в чем нуждаешься, но никто там не собирается убивать тебя, госпожа Кериансерай.”

   Кериан балансировала между интуитивной симпатией к этому гному и сильным инстинктом, предупреждающим ее быть осторожной. - Вы знаете мое имя, Сир, - пробормотала она с холодной вежливостью. У вас есть преимущество передо мной.”

   Гном кивнул, добродушно соглашаясь. “Это ненадолго, девочка. Я Тарн Рычащий Гранит, и я слышал, что вы меня ищете.”

   Застигнутая врасплох, Кериан, придворное создание еще до того, как она стала лесной разбойницей, тут же поклонилась. “Ваше Величество-”

   - Он фыркнул. - Чье Величество? Но это не важно. Ты говоришь от имени своего короля, так что говори как твой король. Он и я, мы еще не видели друг друга, но я знаю историю о Гилтасе, сыне Таниса полуэльфа. Я знаю историю о нем и о его родне. Твой король Гилтас уже вынес ему приговор, а? С того самого дня, как он взошел на трон своего покойного дяди, его взвесили и нашли недостающим в глазах людей, которые не знают, чем жертвуют, чтобы они могли стоять в таверне и зале и высказывать свое великое мнение.”

   Его глаза потемнели, и Кериан подумал, что этот король знает о жертвах и тонкостях того, что должно быть оставлено, чтобы другие могли жить.

   “Нет, говори с гордостью за своего короля, госпожа Кериансерай. В лучшем из всех способов существования этого должно быть достаточно. Как бы то ни было, вы можете сделать это и все еще надеяться, что все будет хорошо.”

   Симпатия Кериан к этому гному росла. - Она снова поклонилась. “Я так и сделаю, сир, и благодарю вас за милость.”

   Тарн рассмеялся громким раскатистым ревом. “Да, ты такая грубая на вид, твои волосы рассыпались по спине, обутая в сапоги, подпоясанная ремнями и ощетинившиеся ножами-так груба, что эльфа из тебя еще никто не выцарапал, а?- Он усмехнулся. “Ну-ну. Я думаю, что эти совещающиеся там уже достаточно долго греют воздух, не так ли? Давайте посмотрим, какие идеи они питали в зале нашего старого короля Дункана.”

   Уважая традицию гостеприимства, Верховный Король восьми кланов Торбардина проводил посла от двора Пророка Солнца до самого конца зала.

   Это он и сделал, положив руку ей на поясницу и не слишком нежно подтолкнув ее, сказав: Пусть это будет сказано, и давайте двигаться дальше или закончим.”

    

  
  

    

  
  
   

    Глава 19 

   

   

    

   “Ах, вы все здесь сумасшедшие!”

   Презрительное суждение Рагнара Стоунхайа прогремело в высоком зале Совета Танов подобно грому, прокатилось по высоким потолкам и эхом обрушилось на Кериан. Он был третьим из семи танов, осудивших ее миссию,-этот щетинистый Тан со свирепыми глазами Вепря. Эбеновое Пламя Тейваров сразу же отвергло его, а Скарр Форгбрайт из Хайларов отказался даже думать о том, чтобы объединиться с людьми и эльфами в договоре против драконов. Это был самый разумный довод, к которому Кериан обратилась бы, если бы ей удалось вставить хоть слово между буйством Даэвара.

   “Почему, - мягко спросил Скарр, - Торбардин должен рисковать даже каплей гномьей крови или гнутой медью сокровищ для чужеземцев? Они нам не нужны, а их нужда может навлечь на нас месть дракона. Нет” - сказал он с искренним сожалением, - я не могу одобрить этот союз.”

   Шейл Серебряная Рука из Клэра отстаивал этот договор, но неуклюже. Доннал Огненный Смерч согласился на это ради старых союзов. Никто не знал мнения Тана Агара, третьего Блуфа Третьего. Он сидел далеко позади на троне своего клана, высасывая костный мозг из кости и чистя ногти один за другим.

   Кериан тоже не могла понять чувств Тарна Рычащего Гранита. Верховный король, казалось, был доволен тем, что сейчас его совет выкрикивает это вслух. Кериан подумала, что он вовсе не склонен предлагать кому-либо, чтобы эмиссару короля эльфов дали возможность высказаться.

   “Она просто мяукающая девчонка” - усмехнулся Рагнар. - Клянусь бородой Реоркса? Послали сюда-кого?- чтобы говорить за своего марионеточного короля?- Он обвел взглядом огромный зал, всех своих братьев-танов, сидевших или стоявших рядом с тронами своих кланов, самого верховного короля на троне, вокруг которого они стояли. Он подчеркнуто не смотрел на Кериан. Он запрокинул голову, его темные глаза были плоскими, как у змеи. - это оскорбление! Проклятое эльфийское оскорбление! Во имя всего того, что выковал Реоркс -”

   Зевая и почесывая подбородок сквозь бороду, Рис Дробящий Удар из Нейдара выпрямился. “Во имя всего, что выковал Реоркс” - проговорил он сквозь гул скуки, - это оскорбление равносильно объявлению войны, так оскорбительно, что король эльфов-танцующий мальчик, отдавший свое королевство за возможность ходить по своему золотому городу в драгоценностях и мехах,-пришел просить нашей помощи во имя старой дружбы.- Он снова зевнул. - Рискуя оскорбить тебя, Рагнар, - а это совсем нетрудно, - я прошу тебя привести новые аргументы и прекратить повторять этот утомительный старый.”

   В момент тишины между ними пламя лизало темноту от жаровен на треногах, зажженных между каждой из стоящих колонн. Они находились в этом зале совета с самого конца дня. Ни одно окно не украшало холл. Весь этот свет исходил от факелов и жаровен. В течение всех часов дня и ночи была непроглядная темнота.

   В этом мраке взгляд Кериан переместился с Тана Девара на Тана Нейдара. Тени лепили их лица, неприветливые маски. Они не любили друг друга, эти двое. Рис снова почесал бороду. Рагнар ощетинился.

   “Ты просто дурак, Рагнар. Вы даже не слышали, что это за посольство. Вы не знаете, что она должна была сказать-”

   - Ха! Я чертовски хорошо знаю, зачем она здесь. Она здесь с протянутой рукой своего короля, вот что я вам сейчас скажу ... - он обвел взглядом зал, не щадя даже верховного короля своим презрением. “Говорю тебе сейчас, ничего хорошего из этого не выйдет. Ничего!”

   Рагнар глубоко вздохнул и набрал полную грудь воздуха, чтобы излить еще больше возражений. В этот поразительный момент тишины Кериан сделала шаг вперед.

   “Милорды Таны” - сказала она. Она говорила тихо, и двое из танов наклонились вперед, словно сомневаясь, что она вообще говорит.

   “Ах, и что теперь?- Прорычал Рагнар. - Ты только посмотри! У этой девушки тоже нет хороших манер. Прерывание совета-”

   Тарн Рычащий Гранит закричал: "Хватит!”

   Глаза Рагнара расширились, а лицо вспыхнуло. Эбон из Тейваров сидел, наклонившись вперед, сложив тонкие руки одна на другой. Это были, как знала Кериан, самые опасные люди, повелители темных кланов.

   “Те войны, которые они ведут в Торбардине, - сказал Гил, - обычно начинаются Тейварами, воюют на стороне Девара и заканчиваются Хайларом.”

   "Только не в этот раз", - подумала Кериан. На этот раз Тейвар и Девар оказываются плечом к плечу с Таном Хайларом.

   Доннал из Даэргара обменялся завуалированными взглядами с Шейлом из клана Клер. В углу своего высокого кресла, трона Тана, свернувшись калачиком, храпел Блап Овражный гном, зажав под мышкой треснувшую мозговую кость. Десять лет этот договор находился в процессе разработки, работа Таниса полуэльфа и принцессы Лораны, надежда на завоеванное королевство их сына.

   "Клянусь всеми ушедшими богами, - подумала Кериан, не зная, рассмеется ли она над этой иронией, - неужели все это будет зависеть от храпящего овражного гнома и верховного короля, который до сих пор оставался в молчании?"

   - Достаточно, - сказал Тарн с ноткой усталости в твердом голосе. “Мы уже обошли весь зал и раз десять возвращались с этим. В течение многих дней и недель мы ходили вокруг да около. И даже дольше, чем это было в наших головах. А теперь довольно. Есть человек, у которого есть неотложная потребность. Мы оставили его стоять на одной ноге достаточно долго.

   “Слишком долго, - мрачно сказал он, - слишком долго для чести.”

   Даэвар фыркнул, но негромко. Он не был наказан, но Кериан показалось, что его действительно предупредили.

   Тарн положил руки на подлокотники трона, его пальцы мягко скользнули по гладкому черному Обсидиану. “Мои братья таны, эта молодая женщина представляет собой причину для Совета.- Он сердито посмотрел на Рагнара. - Я велю ей говорить.”

   Говори же! Сердце Кериан радостно забилось, когда ей представилась возможность рассказать о нуждах своего короля. Наконец-то! Она стояла перед ними всеми в том самом зале, чья Гобеленовая история была частью легенды о семье ее собственного возлюбленного.

   “Милорды Таны” - начала она не громче прежнего. Пусть они теперь помолчат и послушают. Пусть они наклонятся вперед, да, и заткнут уши. “Милорды Таны, я стою здесь, в этом зале, в этой величественной зале, и вы не удивитесь, узнав, как много из собственной истории моего короля вплетено в чудесную историю этого места.

   “Я не стану рассказывать вам о том, что вы знаете, или говорить о старинной дружбе и давних договорах. Вы только недавно исполнили один из них, старый договор, который заставил крепость снова подняться, чтобы оседлать горы. - Таракс-Пакс! Она снова цела, потому что вы и эльфы Квалинести помнили о договоре, заключенном давным-давно.- Она слегка улыбнулась. - Договоре между гномами, эльфами и людьми.”

   Рагнар фыркнул, Овражный гном тоже фыркнул. Скарр из Хайларов сидел чуть впереди.

   - Этот пакт сослужил вам всем хорошую службу, - сказала она, - верные друзья, верные союзники. Но ведь было и другое время, не так ли? Было время, когда здесь стоял родной отец моего короля.- Ее глаза встретились с глазами Хайлара Тана. “Возможно, многие из вас это помнят. Не так давно Танис Полуэльф и сама Леди Золотая Луна-Боги коснулись Золотой Луны! -уговорили Тана Хорнфела предоставить убежище человеческим беженцам от жестокости повелителя драконов. Эту милость он даровал от всего сердца, и сердце его служило ему хорошо.”

   Она остановилась, прислушиваясь к дыханию огня, к шороху старых призраков, старых надежд и старых страхов. Ясноглазая воительница, хитрая разбойница, никто в комнате не остался равнодушным к ее речи.

   В этой дышащей тишине Верховный король долго смотрел на нее. - Скажите мне, госпожа Кериансерай, почему женщина-Кагонести стоит здесь, чтобы защитить короля от тех, кто порабощает ее народ.”

   По помосту пробежал испуганный ропот, и брови Хайлара сошлись темной презрительной складкой над ястребиным носом. - Рабы, - сказал Скарр из Хайлара с таким видом, словно ему хотелось сплюнуть. “Они порабощают себе подобных, эти эльфы.”

   Так говорил ее брат, Ийдахар, с которым она редко соглашалась. Этот довод Кериан так и не удалось опровергнуть. Да и как она могла? Она знала, что говорят в залах эльфийских лордов об отношениях между ее народом и народом Гила, а также о том, как она попала в Квалинести.

   Спокойно, не поддаваясь на приманку, она кивнула. “Ваш Верховный король не ошибся. Я не Квалинести, мой господин Тан. Вы можете увидеть всю правду на мне... - она гордо вскинула голову, демонстрируя татуировки на своей шее. “Я-Кагонести, а в стране Квалинести нам не всегда легко.”

   Клэр заинтересованно поднял голову. Он знал, что такое трудности. У них в Торбардине не было класса сервиторов, но у них был Клер, Нейдар, который остался в воротах Торбардина во время войны за Гномьи Врата. Они не были любимы горными гномами; они не были любимы своими соплеменниками-горными гномами. Это был Клер, которого вы видели приносящим и несущим, Клер, делающий за всех работу.

   “Нелегко быть Диким Эльфом в эльфийском Королевстве, и это становится, в некотором смысле, труднее, но я скажу вам вот что, милорды Таны, я здесь, перед вами, Кагонести, защищающий дело короля Квалинести, потому что я знаю, что его дело правое. Я не уверена, что мне следует пытаться убедить вас в своей правоте. Я не знаю ваших сердец, и вы не знаете его, но я знаю это…”

   Она остановилась и посмотрела на каждого из них по очереди, начиная с самого верховного короля, задумчиво теребившего пальцами свою железную бороду, и кончая храпящим овражным гномом.

   “Я знаю, милорды Таны, что если вы скажете”нет “моему королю,-теперь она повысила голос, не слишком громко, чтобы кричать, но сильно, чтобы нести слово,- если вы скажете " нет " Союзу, вы гарантируете день своей собственной гибели.”

   Это слово прозвучало как боевой клич. Кериан не отступила от него.

   - Взревел Рагнар. Он вскочил на ноги, указывая длинным изуродованным пальцем не на Кериан, а на Тарна. “Ты слышишь ее, Верховный Король? Она смеет угрожать нам!”

   Эбон Тейвар, долгое время молчавший, оглянулся на своего брата тана, все они теперь казались обеспокоенными, в той или иной степени огорченными словами Кериан. Увидев это, он вздохнул.

   “Я всегда задавался вопросом, Можно ли найти мудрость или безумие в этом чужеземном Союзе. Теперь мы это видим. Она стоит здесь и угрожает нам именем своего короля.”

   Тарн взглянул на Кериан, но та не двинулась с места и не отвела взгляда. Она не верила ни Рагнару, ни Эбони. “Вы же знаете предзнаменования, Ваше Величество. Вы же король. Вы знаете.”

   Она объявила, что это дело для королей, и Тарн Рычащий Гранит согласился с этим. Зал наполнился мрачной, тревожной тишиной живых, и в дыму появились призраки, их голоса почти слышались в углях, оседающих в жаровнях. Дауэр, Тейвар, Хайлар. Тарн посмотрел на Клера, на танов Нейдара, Даэргара и Агара, а Овражный гном как раз в этот момент перевернулся на другой бок, чтобы почесаться и снова уснуть. В Торбардине было Восьмое Королевство, восьмой клан. Его трон был отделен от тронов танов других кланов и трона самого верховного короля. В глубине возвышения, задрапированного тенью, этот темный трон никогда не ощущал присутствия живого гнома, и он хранил память обо всех гномах, которые когда-либо жили и когда-либо умирали.

   Настороженно глядя на этот трон, его собственное внимание привлекло внимание всех в зале к этому месту, Тарн Рычащий Гранит поднялся.

   - Брат таны, Кериансерай из Квалинести не угрожает нам. Она напоминает. Она знает то, что знает ее король, что знают люди в Свободных Королевствах.- Он посмотрел на них всех, отводя взгляд. - Она знает то, что знаю я, и то, что должны знать вы.

   - Король эльфов не может угрожать нам. Вам следовало бы это знать. Он не может причинить нам вреда, и вы тоже должен это знать. Дракон держит свое королевство и лишает его сокровищ. У него нет армии. Если вы этого не знаете, то вы просто дураки. Рыцарь Черепа издевается над ее народом-”-”

   - Он разрешает это, - сказал Скарр из Хайлара.”

   Тарн повернулся к нему, его глаза встретились со взглядами Скарра, яркими и острыми, как скрещенные клинки. “Да, он это разрешает. Он-мудрый король. Он знает, что власть в его королевстве принадлежит Совету лордов. Он знает, что не сможет вырвать его у них. Он знает... - он повысил голос, теперь уже так, чтобы все слышали. “Он знает, что если бы за ним стояли все эти сияющие лорды, все его мужчины и женщины снова были вооружены и готовы умереть за него, он мог бы ... мог бы!- в состоянии победить Темных Рыцарей. Он не сможет победить дракона.

   “Я ничего не знаю о мальчике. Я слышал все, что у вас есть о нем, и единственное хорошее от его собственной матери и этого воина Кагонести здесь, но я скажу вам, что хотя большинство из вас считают Гилтаса трусом, я бы счел его дураком, если бы он бросился на дракона.”

   - Как удар хлыста раздался его голос. “Он не царь, который жертвует своим народом ради собственной тщетной попытки прославиться!”

   Мягко говоря “ " он хороший и мужественный человек, который планирует способ спасти свой народ. Если мы подпишем этот договор, то согласимся быть дорогой к безопасности для его народа, дорогой из когтей дракона и дальше в земли народа равнин. Этот договор дал бы надежду осажденному народу. Я скажу вам, братья: если мы сейчас отвернемся, если все королевства Кринна падут под ударами драконов и нас оставят-мы будем уверены в нашей гибели. Ибо мы будем последними, кого сорвет дракон, или умрем во тьме подземного мира, одинокие и незапамятные.”

   Он еще раз взглянул на трон Восьмого Царства, царства мертвых.

   - Братья Таны, вы заставили хорошего человека слишком долго просить милостыню. Давайте в последний раз обсудим этот вопрос. Имейте в виду, что во всех наших рассуждениях мертвые действительно слушают. Среди них есть короли, и многие из этих королей готовы были бы содрать с себя плоть и кровь ради блага кланов.”

   Оп поклонился Кериан, со всей учтивостью, на которую был способен. - Госпожа Кериансерей, я буду знать, где вас найти.”

   Она знала, что ее отпустили, и когда вышла из зала, Кериан подавил в себе желание обернуться и посмотреть через плечо.

   Что будет теперь, то и будет.

    

   

    

   Верховный Король Восьми кланов Торбардина нашел Кериан в Проклятии Станаха. Она сидела одна в середине утра в пустой таверне и пила Эль. Прошло уже две недели с тех пор, как она стояла перед помостом во дворе Танов, отстаивая интересы своего короля. За это время она успела поспать в верхней комнате таверны, хорошо поесть на кухне и выпить из бара. Она не могла заплатить за эту поездку, и ей сказали, чтобы она не волновалась. Станах считал, что короли все исправят. “Или нет. Короли делают то, что хотят. Все остальные прыгают, когда нам говорят.”

   За несколько недель своего пребывания здесь Кериан успела познакомиться с завсегдатаями клуба, и они тоже ее знали. Они пили вместе по ночам и хорошо ужинали, и она изучила тонкости игры в дротики дварфов, которые требовали от игрока большего, чем то, что он всаживал дротик в доску. Он должен был, целясь в квадрат, ярко отмеченный рунами, рассказать сказку. Иногда после полудня она стояла у дверей, пытаясь вспомнить название таверны. Она посмотрела на вывеску-доску, выполненную не как традиционный щит, а как наковальня. На наковальне лежал сломанный кузнечный молот. Над изображением стояли слова “Проклятие Станаха”, написанные гномьими рунами. Никто не был склонен объяснять ей значение названия таверны для этого вопроса, и ей не везло в расчетах.

   “Мы редко говорим об этом, - сказал однажды Керн, гном, которого Станах обычно называл идиотом Керном, хотя Кериан не думал, что остроумие гномов страдает от чего-то большего, чем молодость.

   Через две недели после заседания совета, проходившего под этим знаком, Верховный Король восьми кланов Торбардина коротко кивнул ей и вошел в таверну. Тарн придвинул к бару табурет, еще один для нее, и заказал Эль.

   Станах постучал по свежему бочонку и поставил перед королем хорошо наполненную кружку. Он наполнил еще два стакана и поставил один перед Кериан, а другой-немного вне пределов его досягаемости.

   - Госпожа Кериансерай, - сказал Тарн, - наш совет принял решение.”

   Ее сердце бешено колотилось. Наконец-то! Кериан позаботилась о том, чтобы показать Верховному королю лишь кроткое выражение интереса.

   Тарн поднял свою кружку и сделал большой глоток. Он вытер губы тыльной стороной ладони. “Они очень упрямы, эти наши Таны. Они все на твоей стороне, кроме одного, а это значит-ни одного. Мы все согласны, или никто не согласен, и в этом вопросе я не буду грубо нарушать права кланов.”

   "Рагнар", - подумал Кериан. Рагнар обрекал ее на гибель.

   - А, - сказал Верховный король после очередного глотка Эля. “Все дело в этом упрямом Хайларе, Скарре. Он словно окаменел в этом вопросе, и он говорит, что не будет счастлив, пока кто-нибудь не выйдет и не вернется, чтобы рассказать ему правду о вашем короле.”

   За стойкой бара Станах хмыкнул. Кериан перевела взгляд с короля на Станаха и обратно.

   - Король, - сказал бармен, Станах из "Испорченной Руки". В его темных с синими крапинками глазах была какая-то мольба. “Не надо.”

   “Нет” - тихо ответил король. Кериан знала, что больше не участвует в разговоре. - Нет, Станах, и если я не спрошу тебя, чье слово примет Скарр?”

   - Кого угодно, Хайлар.”

   “Ты. Он хочет тебя видеть. Он же твой дядя, парень. Родной брат твоего отца. Он тебе доверяет. Король рассмеялся, но без особого юмора. - Это твое проклятие, Станах Хаммерфелл. У тебя репутация надежного человека среди тех, кто стоит у власти, и будь я проклят, если те, кто стоит у власти, настаивают на доверии тебе.”

   Кериан знал, что невозможно сопротивляться силе проклятия. Станах не стал больше стараться и спорить. Он придвинул к себе нетронутую кружку эля и молча протянул ее своему королю.

    

   

    

   Они вышли из Торбардина тайными путями, спустились на самый нижний уровень, туда, где следы недавней войны виднелись в изуродованных каменных стенах, сломанных зубчатых стенах, разрушенных улицах и обрушившихся крышах. Они спустились еще ниже, пока не оказались на берегу огромного подземного водоема, известного как Урханское море.

   Станах указал через черную воду на стену, испещренную чем-то похожим на устья пещер. Он велел ей стоять спокойно и заставил ее слушать. Кериан почувствовала под ногами мягкую, настойчивую вибрацию, что-то вроде гудения в скале.

   - Черви, - сказал Станах.

   - Она нахмурилась. “Как это может быть? Черви не могут прогрызть его насквозь-”

   “Знаешь, что для некоторых это не так?”

   Она посмотрела на него, потом снова на щели в каменной стене. Грохот приближался, камень под ее ногами вибрировал, вибрация сотрясала ее ноги, живот, руки и плечи. По краям Урханского моря темная вода нервно плескалась о камень. Из одного из входов в пещеру вынырнуло что-то большое, с двумя зондирующими рогами, как у улиток. Даже с такого расстояния, когда между ними плескалась черная рябь, Кериан решила, что рога были такими же длинными, как и она сама, и, возможно, такими же толстыми, как ширина ее плеч. У этого существа не было ни лица, ни глаз, ни носа, только постоянно работающий рот.

   - Черви, - выдохнула она.

   - Они едят камень. Это все, что они делают. Земля там, за этими стенами, пронизана туннелями. Они пришли сюда выпить и сразу же вернулись обратно. Времени достаточно, звери. В основном мы оставляем их в покое.”

   Он покосился на воду, потом повернулся и сказал, что пора уходить. “Давай не будем использовать этот твой прелестный маленький изумрудный листик, пока не придется, ладно? Я бы не хотел заблудиться в каком-нибудь Реорксе-только-знает-где туннеле без выхода”

   Кериан согласилась, и она не стала призывать магию раскрепощения, пока они снова не увидели над собой ясное небо.

  
  

    

  
  
   

    Глава 20 

   

   

    

   Магия не привела Кериан и Станаха туда, куда они надеялись, но, по крайней мере, она не сбросила их в Тарсис или Сиррионское море. Они оказались всего в нескольких милях от Квалиноста, в густом дубовом лесу к северу и западу от столицы. Их шатало от головокружения. Лицо гнома стало зеленым.

   “Отсюда до Квалиноста не больше дня ходьбы” - успокаивающе сказала Кериан Станаху.

   Гном сидел, прислонившись спиной к дубу, с закрытыми глазами. У него был вид человека, который молится. Он простонал что-то похожее на проклятие, а затем сквозь стиснутые зубы произнес:”Отлично"

   Кериан ждала, когда к его щекам вернется румянец, а ее собственный желудок успокоится. “Но туда мы не поедем.Сначала мы отправимся в Уайд-Спрединг, королевский охотничий домик. Там мы найдем надежного человека, который донесет королю, что вы пришли.”

   Станах оглядел дубовый лес, высокие густо растущие деревья. “Мы пойдем пешком туда, да? Хватит уже этой магии.”

   Кериан согласилась, считая, что ей повезло в том, как талисман обошелся с ними. Она дала Станаху еще немного времени, чтобы успокоиться, пока она рассчитывала маршрут, который приведет их в Уайд-Спрединг по лесным тропам, известным только охотникам и оленям, затем она повела гнома по этим едва заметным охотничьим тропам, как будто по ухоженным дорожкам сада в Квалиносте. Станаху нечего было сказать по этому поводу, и она с удовольствием приняла его молчание за одобрение.

   Они шли до тех пор, пока солнце не перевалило за полудень. За то короткое время, что Кериан отсутствовала, сезон резко изменился. Запах осени висел на ветру, лишь намекая на него в увядающей зелени леса, но она не видела охотников. Когда они поднялись по склону Зеленой долины и посмотрели вниз, то не увидели ни одного фермера, работающего на своих полях. Они видели только огромные черные полосы, испачкавшие золотистые посевы, где крыши амбаров и домов зияли дырами.

   Здоровая левая рука Станаха сжимала метательный топор.

   “Это уже давно сделано” - с горечью сказала Кериан. - Она указала на небо. - Смотри, пусто. Вороны поссорились и устроили самый лучший пир.”

   “Ты говоришь так, словно привыкла к этому, - сказал гном.

   Она действительно так говорила, и ничего не могла с собой поделать. - Я к этому не привыкла, Станах. Так уж обстоят дела.”

   И все же ей показалось, что что-то изменилось. Грабежи рыцарей до сих пор совершались вблизи городов или в деревнях. Путаница магии Старейшины и стремительные Ночные Люди, которые казались рыцарям лесными призраками, держали их подальше от леса и от небольших поселений и изолированных ферм.

   Что-то действительно изменилось.

   Да и по лесу они шли не одни. Позади них слышался тихий шорох шагов. В стороне слышался шорох потемневшего папоротника, такой слабый для слуха, что его можно было легко простить за то, что он сомневался в своих чувствах. Наверху, по склону высокого, широкого валуна, скользнула тень, скользнув по солнечному пятну, и вскоре исчезла.

   “За нами следят” - сказал Станах в первую же ночь, когда они сидели у небольшого костра. “И ты это знаешь.”

   Она сказала. “Я знаю, кто идет следом. Оставь его в покое. Ад выходит, когда захочет, или уходит, если захочет.”

   Гном обдумал это, а затем сказал: "Ты не считаешь его опасным?”

   Кериан посмотрел мимо костра, в темноту и темноту ночи. “О, он опасен, никогда в этом не сомневайся. Но только не для меня. Станах поднял бровь. - Она криво усмехнулась. “Или для Вас, господин посол, пока он видит, что вы не представляете для меня никакой угрозы.”

   В ту ночь они больше не говорили об этом, но Кериан заметила, что гном спал ничуть не легче.

    

   

    

   Три дня спустя Кериан и Станах, преследуемые и никем не замеченные, стояли на высоком гранитном холме, сложенном из валунов, брошенных во время катаклизма. Эльф и Гном посмотрели вниз, в лощину, где когда-то была процветающая деревня. Теперь там ничего не было, и земля лежала черная, изуродованная огнем и разрушениями. Кериан стала спускаться вниз, Станах последовал за ней. Она знала эту деревню как сочувствующую ее делу, у нее кровь стыла в жилах, когда она видела головы всех жителей деревни, мужчин, женщин и детей, выстроившихся вдоль широкой улицы, пронзенные копьями. Их скот лежал мертвым, лошади, собаки и домашняя птица лежали во дворах.

   Станах недолго простоял на улице. Он попятился назад, в лес, и Кериан отпустила его. Она знала выражение его лица, его позеленевшие щеки. Она стояла одна, вдыхая запах гари, запах смерти и думая о том, что она покинула королевство совсем недавно, всего лишь на месяц, но что-то изменилось. Что-то случилось, что привело рыцарей Лорда Тагола в полное неистовство.

   Станах давился в кустах, звук его рвоты раздавался в тишине. Кериан посмотрела на север и юг, потом на восток и запад. Она стояла и ждала.

   - Кериансерай из Квалинести, - тихо произнес голос за ее спиной.”

   Она обернулась и, хотя в последний раз видела его только летом, с трудом узнала Джератта, настолько он изменился. Он не был тем человеком, которого она оставила всего несколько недель назад, самоуверенным полуэльфом, который вел Ночных Людей рядом с ней, который планировал набеги, стратегии и победы. Его волосы совсем поседели. Его худые щеки, блестящие глаза-это было совсем не то лицо, которое она знала. Его голос, его она знала.

   “Тебе никогда не следовало покидать нас, Кериан.- Он потер ладонью щеку. “Он знал, когда ты ушла. Он воспользовался этим, когда тебя не стало.”

   Из кустов вышел Станах. Джератт повернулся, стрела мгновенно натянулась на тетиву лука. Здоровая рука гнома метнулась к боку и сжала метательный топор прежде, чем Джаррет успел перевести дух или выпустить стрелу.

   - Обожди!- Крикнула Кериан. Она положила руку на плечо Джератта, чувствуя, как его мышцы дрожат от напряжения. Она кивнула Станаху, и гном опустил руку. “Джератт, он друг нашего короля.”

   Они стояли в напряженном молчании, пока Кериан не сказала:" Джератт, расскажи мне, что случилось.”

   “Ты же сама видишь.- Он огляделся вокруг. “Вот что они делают сейчас, Кериан. Вверх и вниз по долине они делают это. Может быть, раньше они думали, что это послужит нам каким-то уроком. А теперь ... Теперь это делает сам Тагол, не заботясь о том, что мы думаем, не испытывая к этому ненависти.- Он натянул горькую улыбку. “Он ждет тебя, Кериан. Ты ушла, ты не убила ни одного из его рыцарей. Он не может найти тебя на дорогах грез, но он все еще ищет тебя и ждет, когда ты вернешься.- Джератт огляделся по сторонам. “Он, Ченс Палач с рыцарями и драконидами. Он привел подкрепление из Нераки.”

   Его глаза сузились. “Они сломили нас, каждую группу, все сопротивление, которое ты собрала вместе, это ты, Кериан, заставляла все это работать, ты держала нас вместе, ты воодушевляла нас и давала нам волю. Без тебя... - он широко развел руками. “Ты ушла в неподходящее время, Кериан.”

   О, боги! И все же выбора у нее не было.

   - Старейшина?”

   Джаррет покачал головой. - Ушла!”

   Это слово ударило ей в нервы, как молния. “. - Ушла? - Куда?”

   “Даже не знаю. Однажды ночью она была там, сидела у своего костра. В следующую... исчезла. Это случилось всего через три дня после твоего отъезда. Теперь не было никаких ее иллюзий, ничего, что могло бы помочь.”

   “Но ты же продолжал.”

   Грудь Джератта гордо вздымалась. “Я же не просто так продолжил. Я делал то, что мы планировали, отправил воинов на юг, а сам вернулся в долины и поднял их там, но... я не мог продолжать войну против Тагола. Он ... он как море, Кериан. Мы снова все разбежались.”

   Переводя взгляд с одного на другого, полуэльфа и женщину, которая всего несколько дней назад разговаривала при Дворе Танов, Станах тихо присвистнул. - В первый раз, когда я увидел тебя, Мисси, ты споткнулась о труп рыцаря, когда выходила за дверь. А потом ты появляешься при дворе Верховного короля. А теперь ... - он покачал головой. “О чем, во имя кузницы Реоркса, ты говоришь?”

   Кериан посмотрела на него, и ее кривая улыбка не имела ничего общего с юмором. - Станах, меня слишком долго не было в лесу. Я отвезу тебя туда, где ты будешь в безопасности. После этого…”

   Джератт посмотрел на нее, его губы сжались в тонкую линию. Однако в его глазах она увидела зарождающуюся надежду.

    

   

    

   Вокруг бассейна стояли мужчины и женщины. Большинство из них Кериан знала, а других - нет; некоторые исчезли: Рил, который не оправдал доверия; Айенша, о которой Джератт сказал, что они будут говорить позже; и Старейшина, которая исчезла однажды между полуночью и рассветом.

   Старые товарищи смотрели на Кериан по-разному: кто-то был рад ее видеть, кто-то злился из-за ее внезапного отъезда и возвращения. Вновь прибывшие стояли с закрытыми глазами и ждали. Буэрен Роуз тепло посмотрела на нее, но группа незнакомцев смотрела на нее с плохо скрываемым подозрением. Каждый из них, четверо мужчин и две женщины, посмотрели на Джератта, чтобы оценить его настроение. Это были предводители других банд, другие изгои, бандиты и разбойники с большой дороги. Всех Джератт собрал в отсутствие Кериан, и никто ее не знал. Новости о ней, рассказы о ней-все это они знали. В их мире это вообще ничего не значило. Дело, совершенное рядом с тобой, прикрывая спину товарища, убийство Рыцаря, того, кто убил бы тебя,-все это имело значение. У них не было опыта работы с Кериан.

   Она прошла мимо Джератта, мимо Станаха Хаммерфелла, гнома, который чувствовал себя неловко среди всех этих грубых, подозрительных эльфов.

   Кериан оглядела их всех, все они были настороже. Краем глаза она заметила Станаха. Гном стоял и смотрел на нее своими темными с голубыми крапинками глазами. Он пришел поговорить с ее королем и намеревался выполнить свое поручение, а затем вернуться к своему Тану, своему сомневающемуся дяде, восседавшему на троне Хайларов. По его глазам она видела, как далеко он ушел от Торбардина, и он стоял совершенно неподвижно перед лицом этой неприветливой эльфийской тишины, как осторожный человек, пытающийся понять, не сдвинулась ли вдруг земля под его гулкими каблуками.

   Кериан неожиданно рассмеялась, и голос ее прозвучал как у вороны. - Ты!- Она указала на эльфийку, стоявшую отдельно от остальных по другую сторону костров. Эта женщина с каштановыми волосами, казалось, была той, перед кем другие склонялись. “Я-Кериансерай из Квалинести. Я тебя совсем не знаю. - Ты кто такая?”

   Глаза женщины сузились. Ее рука потянулась к мечу на поясе, но тут же замерла. - Полет Пера, и я тебя тоже не знаю.”

   “Мне все равно. Со временем, может быть, узнаешь. А пока объяви себя, Полет Пера, здесь, на моем месте, с молнией” - взгляд в сторону гнома“ - и Громом в свидетелях: ты здесь, чтобы присоединиться ко мне, ты и все твои люди, чтобы взяться за оружие в моем деле?”

   “Ну, я не знаю ... —”

   “Ты не знаешь, что я делаю? Ты лжешь! Если ты ходила с Джераттом, то ты это знаешь. Ты знаешь, что мое дело-дело короля, и ты знаешь,—она прикинула возраст женщины, рассчитывала на старые союзы и рискнула сделать следующее заявление,—и ты знаешь, что дело короля мало чем отличается от дела принца, чье имя почитают наши старейшины.”

   Полет Пера склонила голову набок, губы изогнулись в улыбке. “Я действительно ходила с Джераттом. А что, если я сейчас решу сбежать?”

   Кериан рассмеялась: “Если бы ты дала мне слово уйти с миром, я бы отпустила тебя.”

   Женщина этого не ожидала. Она стояла, как олень, повернув голову к ветру, пытаясь понять внезапный, сложный запах. “Ты меня отпустишь! Я прихожу и ухожу, когда мне заблагорассудится, Кагонести.”

   Киеран пожала плечами. “Когда-то с нами был мужчина по имени Рил. Сейчас его нет. Он оказался не таким надежным, каким мы хотели бы видеть наших друзей. Если бы я хоть на мгновение подумала, что ты не заслуживаешь доверия, Полет Пера, ты был бы уже час как мертва, а я разговаривала бы с кем-то другим.”

   Кто-то засмеялся, один из тех, кто стоял рядом с Полетом Пера. Кто-то еще что-то пробормотал, и Буэрен поднялась с легким вздохом облегчения, когда разбойница шагнул вперед и встала перед Кериан.

   “Нас шесть отрядов, - сказала Полет Пера. Кериан сдержала довольную улыбку, когда поняла, что правильно рассчитала и позвала женщину, которая лучше всех представляла остальных. “Мы с гор в западной части королевства, за долинами. Даже там головы растут на пиках, как злые плоды. Некоторые из нас действительно знали погибшего принца Портиоса, который, как говорят, погиб в Драконьем огне.- Она стала еще выше. “Я пришла с ним из Сильванести, и мы очистили лес от зеленых драконов. Я не знаю его племянника, я не слышала о нем ничего хорошего, но я вижу тебя, Кериансерай. Я много слышала о тебе хорошего. Во имя мертвых, мы присоединимся к вам.”

   Остальные молча кивнули. Буэрен ударила ее плечом, и Джератт ухмыльнулся широко. Рядом с полуэльфом Станах Хаммерфелл был похож на гнома, который еще не совсем готов расслабиться. Кериан поймала его взгляд и подмигнула.

   “Да, Джератт” - сказала она. - Похоже, гном не прочь перекусить. И я тоже, если уж на то пошло. Кто-нибудь охотился в последнее время, или все, что можно съесть это суп из костей и камня?”

    

   

    

   На холмах эльфы несли дозор.С уходом Старейшина, похоже, забрала все свои полезные иллюзии, и теперь уже никто не рассчитывал на магию. Гном Станах вызвался дежурить сам, и Кериан не стала ему отказывать.

   Что он скажет своему Тану обо всем этом? - Недоумевала Кериан. Как мне доставить его к Гилу, чтобы он мог составить себе какое-то мнение?

   Ну что ж все это было для размышлений на другой день. - Она посмотрела на Джератта. В свете костра он казался старше; тени придавали его лицу такое выражение, что Кериан могла бы вообразить его вдвое старше.

   “Знаешь, - сказал Джератт, - как бы хорошо ты ни планировала наши набеги, Кериан, Тагол найдет тебя в сразу же, как только ты кого-нибудь убьешь. Он похож на собаку, вынюхивающую дорогу.”

   Кериан вспомнила. Она рассеянно потерла переносицу. Там уже формировалась старая боль. По старой привычке она оценила головную боль, пытаясь понять, что это такое. Но только не Тагол, охотящийся. Ещё нет. На этот раз пульсирующая боль в ее глазах была лишь усталостью.

   - Прежде чем мы развалились на части, мы были повсюду, несколько групп нападали по желанию, и никто не мог схватить их или последовать за ними.- Он мрачно покачал головой. “Именно поэтому он и начал эту кампанию "режь и сжигай". Решил, что он отрезал нас от жителей деревни и фермеров. Он все сделал правильно. Никто не собирался рисковать своей жизнью, чтобы накормить нас, никто не давал нам приюта и даже не сообщал новостей из страха за свою собственную жизнь. Позволь мне сказать тебе, Кериан, все быстро развалилось.”

   Кериан задумчиво кивнула.

   “Но когда ты убьешь в первый раз, - продолжал Джератт, - он нас достанет, Кериан. Когда ты убьешь в первый раз, дьявол это узнает.”

   Да, он так и сделает. Она уже думала об этом. Она очень тщательно все обдумывала. Ее бандиты-разбойники начнут тайную кампанию. На рассвете они разбегались по лесу, делая петлю вокруг столицы. Они продолжат план Джератта по нанесению случайных ударов, причем каждая группа будет нападать на цели, как и раньше, без какой-либо видимой закономерности. Повозки с данью,фургоны с припасами-все это теперь не имело никакого значения.

   Теперь борьба будет только усиливаться. Мосты будут разрушены, дороги завалены упавшими деревьями. Ручьи и реки будут засорены. “Мы не пойдем так далеко, чтобы поджечь лес, - сказала Кериан. “Это запрещено, но мы обрушимся на него, на его работы, когда он будет восстанавливать мосты и расчищать дороги, мы убьем всех рыцарей, которые будут их охранять. Мы не дадим этому ублюдку пощады!”

   Они будут бить сильно и безжалостно. Медленно, без всяких видимых причин, они уходили все дальше от города, все дальше в лес, увлекая силы Тагола в более глубокие леса.

   “Джератт, - сказала она, все еще потирая переносицу. “Я не собираюсь участвовать ни в одном из этих рейдов. Я не собираюсь убивать ни одного врага. Когда я в следующий раз пойду убивать, я убью Эамутта Тагола. Если я и присоединюсь к набегу, то только для того, чтобы отрубить голову Палачу Ченсу.”

   - Она помолчала, давая ему время переварить услышанное, а затем спросила: - Джератт, где мой брат?”

   Вопрос застал его врасплох, она увидела это по его лицу. “Я не знаю.”

   Кериан покачала головой: “Да. Айенши здесь нет, и ты знаешь, где она, так что ты знаешь, где мой брат. Где же Дар?”

   Она смотрела, как он размышляет над ее вопросом, и смотрела, как он выбирает. Он остался верен ее доверию после того, как она без предупреждения уехала в Торбардин. Он добился большего: он попытался построить ядро того, что теперь станет-если все ушедшие боги будут добры!- ужас рыцарей Тагола. И все же сейчас она снова увидела его, как и год назад. Джератт был глубоко предан ее брату, Ийдахару, который не доверял ей и не любил ее короля.

   “Кто он для тебя, Джератт?”

   Этот вопрос удивил его. - Дар? Он мой друг.”

   Она недоверчиво фыркнула. “Он больше, чем просто человек. Я видела, как ты себя чувствуешь, когда он рядом-все вы. Как будто он... ну, не знаю, жрец или шаман.”

   Джератт долго сидел молча, ковыряясь в огне и гоняя к небу ярко-оранжевые угольки. Кериан наблюдала за ним; она посмотрела на стражников на холме, потом снова на Джератта.

   “Он не из таких, Кериан. Он...он был человеком принца. Он сражался рядом с Портиосом, и когда принц исчез, а большинство людей Дара ушли в лес, Дар остался. - Ты не знаешь, Кериан. Может быть, ты не помнишь, какой суровой была зима в тот год, когда ты была в своих башнях в Квалиносте. Может быть, ты выглядывала в окно, видела падающий снег и говорила, что это очень красиво.- Он замолчал, его взгляд внезапно стал жестким. - Может быть, ты выскакивала из шелков и атласа постели своего возлюбленного и думала, как холоден пол, когда твоя маленькая ножка не косалась ковра.”

   Кериан резко и быстро вздохнула.

   - Дар-это тот, кто собрал всех сломленных людей принца и нашел нам убежище на зиму, которая могла бы нас убить. Сломанные кости, разбитые сердца, разбитые души. Он взял нас всех к себе, когда мог бы уехать со своими родичами, с твоими отцом и матерью и с племенем Белых Скоп. Он исцелил нас и помог нам, а когда пришла весна и он действительно ушел, чтобы быть с Айншей и ее народом, он никогда не забывал нас. Он принес нам Новости, точно так же, как в ту ужасную зиму он принес нам пищу и исцеление. За все эти годы, хотя мы сражались только из-за собственного гнева и жадности, твой брат никогда не позволял нам нападать на рыцарей, которых мы ненавидим, если это было в его силах, и однажды он привел к нам Старейшину, чтобы мы заботились о ней ... ”

   Он снова молча потыкал палкой в огонь. Он молча смотрел на тлеющие угольки, свет струился по ним, словно дыхание огня.

   “Он был нашим братом по оружию, Кериан. Мы поклялись принцу, и это было похоже на то, что мы родились от одного и того же рода. Дар никогда этого не забывал. Мы обязаны ему всем, и хотя мы поклялись в верности твоему делу-мне очень жаль это говорить,но мы не в долгу перед тобой. Дар не хочет иметь никакого отношения ни к тебе, ни к твоему делу, ни к твоему королю, и его невозможно переубедить. Я не собираюсь быть тем, кто пойдет против него. Так вот, Айенша вернется утром,так что иди и поспи немного. У нас впереди еще много работы, а?”

   Айенша вернется, так он сказал, но утром она не пришла. Так же как и на следующее утро, и на следующее, и на четвертое утро. Джератт сказал только, что девушка, должно быть, пришла в чувство.

   “За то время, что тебя не было, она узнала, что у нее будет ребенок. Она уже пришла в себя и не пойдет за тобой на войну.”

    

   

    

   Он лежал на ложе из папоротника, Рыцарь Черепа был среди своих людей. Они разбили лагерь в лесу, вне поля зрения Квалиностской дороги, ведущей на Запад. Вахта была выставлена и дважды сменилась, прежде чем он наконец улегся спать. В лесу пахло папоротником и землей, а внизу дул слабый ветер, отдаленно отдающий драконидами. Он никогда не позволял этим существам разбивать лагерь рядом с его рыцарями. Они вызывали отвращение у большинства людей, и рыцари в черных доспехах не были исключением.

   Тагол закрыл глаза. Его дисциплинированный ум освободился от мыслей и забот этого дня. Он спланировал свой следующий удар, разведал деревню и развернул своих людей. Он верил, что это будет огненное утро. В Гилианосте жил трактирщик, давший приют одному из разбойников, полуэльфу, бежавшему от двух рыцарей Тагола,и трактирщику это дорого обойдется.

   Тагол устроился поудобнее, и хотя он уже месяц не лежал на настоящей кровати, все же устроился он легко. Он не скучал по Квалиносту, этому лабиринту эльфов, от одного запаха которых у него сводило желудок. Он лежал на лесной подстилке, на твердой земле, которая ненавидела само прикосновение его тела, ненавидела звук его голоса. Так же охотно, как он ненавидел Квалинести, сэр Эамутт Тагол подумал, что лес ненавидит его.

   Затем, погрузившись в самый глубокий сон, он вышел прогуляться. Сэр Тагол вышел из своего тела и путешествовал по дорогам сновидений и по глубоким местам спящих умов. Для него это не было необычным путешествием, и он не нашел ничего необычного. Когда он проснулся, мягкий серый свет предрассветной зари отражался в его глазах, сэр Тагол почувствовал, что в лесу что-то изменилось.

   Это было знакомое ему чувство, похожее на воздух казармы, когда воинов призывают на сбор.

    

   

    

   Печаль плыла по лесу, как призраки. Деревни лежали в пепле и руинах. Повсюду в качестве предупреждения были вывешены головы. В маленьких городках, не тронутых губительными руками Лорда Тагола и Палача Ченса, люди теперь избегали мятежников. Теперь имя Кериан было известно в каждом квартале леса, как и цена за ее голову. Рыцарь Черепа не предлагал ни стали, ни драгоценных камней, ни драгоценных металлов. Он ничего не предлагал. Он обещал смерть всем, на кого смотрел, пока ее не приведут к нему живой для казни.

   На фермах, где их когда-то встречали, никто не осмеливался открыть дверь ни Кериан, ни Джератту, ни кому-либо из Ночных Людей. Теперь в этом лесу все чужаки были подозрительны, любой путник, проходящий мимо, мог оказаться одним из бойцов Сопротивления, за которыми охотился Лорд Тагол. Любой мог потерять голову от одного лишь подозрения, что он помог одному из них.

   “Он не знает, где я, - напомнила Кериан Джератту. Они хорошо поохотились, и благодаря ловкой ловушке Станаха у них было пять жирных кроликов, чтобы плюнуть в чистый прохладный ручей, протекавший неподалеку. . “Прямо сейчас, в этот момент, он даже не может догадаться.”

   Станах сказал, что ему интересно, откуда она это знает, на что Кериан и Джаррет обменялись кривыми усмешками, когда она постучала себя по лбу.

   “Я все понимаю.- Она вытащила кровавик из-под рубашки. “Это скрывает меня от него, но если я убью, это не помешает ему узнать, что я рядом. Я ведь не убивала, не чувствую его в своей голове. Он не знает, где я нахожусь.”

   Гном скептически хмыкнул и некоторое время сидел молча. А потом “ - Когда ты отвезешь меня в Квалиност?”

   Кериан наклонилась поближе к огню, чтобы согреться, ночь была холодной.

   “Ты же видел это место, - сказала она. “Ты же видел, что делают Тагол и Ченс Палач. Как ты думаешь, я смогу довезти тебя до Квалиноста?”

   Станах фыркнул. Он долго молчал, его лицо, глаза над черной бородой были неподвижны, когда он баюкал свою изуродованную правую руку в ладони левой.

   “В свое время, - сказала Кериан.

   Джератт ухмыльнулся. : “И мы доставим тебя туда, и твоя голова все еще будет сидеть на твоих плечах.”

   Станах поворачивал голову то в одну сторону, то в другую, словно пытаясь ослабить напряжение в шее. “Я был бы вам очень признателен.”

   Пальцы его левой руки сжались вокруг рукояти остроконечного метательного топора, когда он встал, чтобы нести первую вахту. Стоя за костром, он долго и внимательно смотрел на Кериан. Он подумал о служанке, которую встретил в лесу, возможно, недалеко отсюда, два года назад. Тогда она была нежным созданием, с мягкими руками и душистыми волосами. И вот теперь она сидела здесь, предводительница темной армии воинов, известных как Ночные Люди. Она сидела на корточках перед своим лесным очагом, в кожаных сапогах и шерстяных штанах, в рубашке, которую мог бы носить мужчина. Ее татуировки сверкали на свету, и Станаху казалось, что вокруг нее столько же леса, сколько и у совы, которая сейчас плывет в ночи между деревьями.

    

   

    

   Эльфийская женщина закричала. Ее голос вознесся высоко над всем остальным; лицо ее сияло белизной в ночи, когда она прижимала к груди своего ребенка. Завывая, пятеро Темных Рыцарей окружили ее, кружась с высоко поднятыми мечами и смеясь. Один из них выл громче всех, а другой хранил поразительное молчание. Она упала на колени, склонилась над ребенком, и маленькое существо заплакало у нее на руках, прижавшись к груди. Чей-то голос крикнул: “Эратия!- Меч пронзил воздух, и голос замолк. Эратия завыла, зная, что ее муж мертв, зная, что его голова присоединится к головам других убитых эльфов.

   Вокруг нее грохотали лошади, безумно вопили рыцари.

   Эрафия молилась богине, давно покинувшей этот мир, она молилась Мишакаль, подательнице милосердия эльфов по имени Квенести-па.

   - Милостивая богиня, владычица света, пощади мое дитя, о пощади-”

   Рядом с ее лицом, так близко, что железный башмак покраснел от огня, топнул и замер высокий боевой конь. Остальные вокруг нее сделали то же самое. Эратия не слышала никаких приказов, но у этих рыцарей был командиром Рыцарь Черепа. И была отдана какая-то команда.

   Дрожа, она еще ниже склонилась над ребенком и поняла, что не слышит никаких эльфийских голосов. Никто из жителей деревни не плакал, не выл и не умолял.

   О, Боги, она была последней.

   - Милостивая Госпожа…”

   Она подняла глаза, и два рыцаря вышли из окружавшего ее круга; двое подошли совсем близко, по одному с каждой стороны. Они были в закрытых шлемах, и это не имело значения. Эратия знала, кто из них Рыцарь Черепа. От него, от самого его существа, исходил холод смерти, как ветер из зимы, звенящий в лесу, завывающий в его сердце. Он откинул забрало шлема. Другой повторил этот жест.

   - Палач, - просто сказал он.

   Она посмотрела на них, на одного и на другого, на посланцев своей смерти. В глазах рыцаря черепа она не увидела ничего-ни убийственной похоти, ни ненависти, ни даже решимости довести дело до конца. Ничего, как будто она смотрела в окна пустого здания, в темноту. В глазах другого, Ченса Палача, она увидела огонь. Пламя прыгало, пожирало, жаждало крови и убийства.

   В его глазах она увидела свою смерть, поднятие его клинка, прежде чем он поднял его, ощущение удара, прежде чем он нанес его. Она закричала, бросилась в сторону, но деваться было некуда. Лошадь толкнула ее, и ребенок с плачем выпал из ее рук.

   Свистнув, меч Палача Ченса опускался низко. Она смотрела в глаза Рыцаря Черепа, возможно, умоляя его. В момент своей смерти, когда клинок поцеловал ее в шею, она увидела, как что-то произошло в этих глазах. Они вспыхнули внезапной дикой радостью.

  
  

    

  
  
   

    Глава 21 

   

   

    

   Сезон Осенней Жатвы начался в горе, и горе текло по нему, как река крови. Печаль пролилась дождем на лес в это время года, когда-то известное радостью, и огни, освещающие ночь, не были традиционными кострами урожая. Никто не танцевал вокруг этих смеющихся девушек и страстных парней. Никто не кричал от радости урожая, никто не возносил благодарности.

   Они рыдали перед этими кострами, эльфы, до костей изнемогшие от горя, их голоса были способны лишь к пронзительным воплям и стонам.

   Над землей висела пелена дыма, плывущая между деревьями, как призраки мертвых. Глядя на него, можно было подумать, что весь лес был предан огню. Его не было, но деревни горели. Фермерские дома,амбары и коровники, аккуратные стога сена на полях-все это сгорело.

   В течение двух недель Говорящий с Солнцем наблюдал за происходящим с самой высокой точки города, из садов на крыше Башни Солнца. Иногда по ночам он стоял один, смотрел и думал: "Это она. Кериан вернулась!

   Однажды он сказал это своей матери, Лорана стояла рядом с ним и следила за огнем. Она поинтересовалась, откуда он это знает, и он ответил: “Мама, думай как генерал. Раньше Тагол приходил сюда, а потом пошел туда.. Можно было представить себе его следующий удар, только взглянув на карту. Посмотри теперь-за последние ночи мы не видели никакой закономерности вообще. Он кого-то преследует. Он преследует Кериан.”

   Лорана обдумывала это, глядя мимо мостов, Восточный мост ощетинился черепами, обозначавшими ярость Тагола. Теперь они сверкали в лунном свете, выбеленные сменой времен года.

   “Что она делает, сын мой?- спросила она, и ее голос был полон грусти.

   Гилтас не знал, и он так и сказал. “Я действительно знаю Кериан, и поэтому думаю, что она его заманивает, мама.Я думаю, что она дергает его туда, куда хочет. Я бы предположил, что она тянет его на Север и Восток.”

   - В сторону каменных земель.”

   “Да. Еще дальше-Торбардин.”

   - Торбардин. Лорана на мгновение замолчала, и наконец она задала вопрос, стоявший между ними. “Если Кериан вернулась, почему она не пришла сюда, чтобы рассказать нам, как прошла ее миссия к гномам?”

   Гилтас указал на костры, по которым они следили за ней. - Не думаю, что у нее было на это время, мама.”

   Ветер переменился, дым щипал им глаза, и от этой жгучей бравады Гил вдруг задрожал. С поразительной внезапностью он вспомнил кошмары, которые преследовали его в последнее время. В этих темных снах он послал свою возлюбленную на смерть. Он оперся рукой о парапет, чтобы не упасть. Неужели он действительно обрек ее на смерть?

   Рука матери мягко коснулась его плеча-старый жест, успокаивающий. Она ничего не сказала-ни то, что чувствовала смерть тех, кто был в лесу, ни то, что вырастила сына, чьи ночи часто были полны кошмаров, иногда похожих на предвидение.

   Гилтас покачал головой, сглотнув, чтобы успокоить свой голос.

   “Есть основания надеяться, мама. Я не знаю, почему она не пришла сюда. Есть способы добраться до нее, но я не буду пытаться сделать это сейчас. Что бы ни делала Кериан, она делает это не просто так. Одно неверное движение с моей стороны, и все это может рухнуть.”

   Теплый ветерок, густой и дымный, трепал волосы Лораны, когда она перегнулась через мраморную стену, обрамляющую маленький сад. Она высунулась наружу, чтобы посмотреть. Гилтас знал ее и знал, что она не напрягает только глаза, чтобы видеть. Она смотрела всем своим сердцем, всем своим разумом. Что же происходило в королевстве? Сколько еще людей должно было умереть?

   - Мама, - сказал король эльфов. Он взял ее руку и положил себе на сгиб локтя. - А теперь пошли. Мы будем ей доверять. Что бы ни делала Кериан, она делает все, что в ее силах. Что же касается Торбардина, то и ему мы должны доверять. Она там хорошо говорила и была услышана, или же она хорошо говорила и не была услышана. ”

   Ибо она этого не забудет. "Она придет ко мне", - подумал он, глядя в дымную ночь.

   Еще через две недели король поднялся на крышу и стал наблюдать за лесом. Почти каждую ночь он видел следы горения, висевший дым. В его город пришла весть, что грядущая зима будет тяжелой. Сэр Тагол не знал, что такое милосердие, и, похоже, ненавидел урожай фермеров не меньше, чем самих фермеров. В залах эльфийской власти сенатор Рашас нервно оглядывался на своих товарищей, слыша их беспокойство, их страх, и он начинал бояться, что они вспомнят, что он был величайшим защитником идеи Темных Рыцарей Берилла, делающих все возможное, чтобы навести порядок в королевстве урули.

   "Упорядоченное королевство, - утверждал он, - будет производить столько Дани, сколько захочет дракон. Она будет процветать, а мы выживем. Это единственный выход!”

   Теперь, когда его товарищи смотрели в лес и отмечали дым, они слышали крики людей, которые боялись, что зима будет голодной, и начали смотреть на сенатора Рашаса сузившимися глазами.

   “Лучше бы это поскорее кончилось” - сказала Леди Санстрайк, земли которой были в восточной части королевства. Она получила свое губернаторство из рук молодого короля. Она недавно разговаривала с ним, королем, который сидел на своем троне со своим обычным равнодушным видом. Увидев его, можно было подумать, что он наполовину спит. Леди Санстрайк считала иначе. “Если это не закончится, мы будем думать, что делать с голодными, когда выпадет снег.”

   Рашас посмотрел направо и налево, пытаясь сообразить, как ему обуздать Рыцаря Черепа.

   Пока он размышлял, Леди Санстрайк бросила еще один взгляд на короля. Он, казалось, проснулся, его веки приподнялись. Он выдержал взгляд дамы, и только на мгновение. Она не кивнула, и он больше не смотрел в ее сторону, но утром из города выехал всадник, всего лишь юноша с седельной сумкой, полной посланий от его госпожи к ее управляющему.

   Через два дня Кериан из Квалинести получила от Джератта ошеломляющее известие о том, что они сражались не одни в своей последней битве с рыцарями. Оказавшись в меньшинстве и будучи уверенным, что его убьют, Джератт поднял глаза и увидел за их спинами дюжину свежих вооруженных мужчин и женщин. Сброд, оборванные разбойники вроде них самих, по крайней мере так они думали, пока последний рыцарь не умер и они не узнали, что это вовсе не лесные мужчины и женщины. Это были фермеры, двое из них-сельские жители, трое - из поместий Леди Санстрайк, которая управляла этой каменистой восточной провинцией, и все они были одеты так, чтобы казаться самыми недостойными гражданами.

   Они мало что могли сказать друг другу, но один из них, когда остальные уже уходили в лес, сказал Джератту, что они больше не будут сражаться в одиночку.

   - Позови нас, - сказал он. “Я Конюх в поместье Леди Санстрайк. Мы слышали, что она здесь, эта леди, которая дерется как львица. Мы знаем, с кем она сражается. Если ты позовешь на помощь, мы придем.”

   Кериан потеряла веру фермеров, которые боялись потерять голову. Она видела, как рушится ее сеть верных крестьян. Здесь, незамеченная, она нашла нить, которой переплела свое восстание эльфов. Нуждающиеся в ней бойцы, носители новостей, защитники убежища - все это поддержит ее и ее воинов в ее битве.

    

   

    

   Кериан наблюдала, как Станах вышел из прохода сквозь Молнию-Гром, как он настаивал на названии водопада-его волосы и борода блестели от влаги, одежда была влажной. Гном был терпеливым пленником—его слово, а не ее-и выполнял свой долг на страже, когда это требовалось. Он никогда не предлагал отправляться в набеги, и никто его не спрашивал. Он был послом короля, и Кериан с самого начала ясно дала понять, что Станах не имеет никакого отношения к ее работе.

   Станах стоял на страже, охотился вместе с остальными, во всех отношениях выполнял свой долг в лагере, но он не был добрым послом. Он держался особняком, не рассказывал никаких историй у костра и не заводил друзей среди бойцов Сопротивления. Он просто наблюдал за Кериан. Он следил за ее планом, за тем, как она заманивает туда-сюда Тагола, как грубый дрессировщик дергает за цепь гончую. Он видел, как она делала карты для своих воинов, когда планировала, он видел, как она расхаживала все время, пока их отряд уходил, и почти каждую минуту была на ногах, пока они не возвращались.

   Когда она оплакивала мертвых, то делала это, чувствуя на себе взгляд гнома. Взгляд не были злым, но он всегда был на ней.

   "Черт возьми, - подумала она, - он смотрит, как я ем!

   Насколько ей было известно, он смотрел, как она спит.

   Там он стоял, мокрый от водопада, и снова смотрел на нее.

   - Что?- сказала она.

   Обычно он качал головой, а иногда бормотал: "Ничего.- На этот раз он кивнул ей один раз, дернув головой вверх и затем вниз.

   “У меня компания. По-моему, он похож на фермера.”

   Любопытствуя, Кериан встала и велела Станаху проводить фермера. Гном исчез всего за несколько мгновений до того, как вернулся с парнем с широко раскрытыми глазами, промокшим насквозь. Мальчика звали Аран Лифглоу, сказал он, и он был не фермер, а деревенский парень. Он дернул головой в подобии поклона, дергая себя за чуб.

   - Леди Львица, - сказал он. “Я пришел с новостями для вас.”

   Леди Львица. Кериан краем глаза заметила мрачную улыбку Станаха. Ее воины любили это распространяющееся имя, как и жители деревень и фермеры. Тагол, судя по тому, что она выяснила, ненавидел это имя, потому что люди сплотились вокруг него.

   Тагол совершил ошибку. Он широко наказал эльфов за преступления, которые они не совершали в гневе, он набросился на них с яростью дракона, развязывая своих рыцарей и драконидов, пытаясь запугать сельскую местность. Он слишком сильно надавил на нее.

   - Расскажи мне свои новости” - попросила Кериан. - Сядь и говори.”

   Мальчик отрицательно покачал головой. - Нет, я не могу сидеть, потому что мне нужно вернуться, а там еще столько всего надо проехать. Я пришел сказать вам,что поблизости находится свора рыцарей. Вы сказали, что хотели бы это знать. Они находятся не дальше Келлианского хребта.”

   Кериан глубоко, медленно и удовлетворенно вздохнула. “Свора. А сколько их было?”

   - Пять, не больше. Но они вооружены до зубов, и с ними три драконида.”

   Восемь. Она поблагодарила мальчика и отправила его через водопад. Она подозвала к себе шестерых разбойников, троих спустила с холмов, и послала их с вестью собрать всех предводителей своих разбросанных отрядов. Наконец она повернулась к Станаху и сказала: “Теперь самое время, Станах Хаммерфелл. Я собираюсь убить нескольких рыцарей.”

   Его глаза широко раскрылись. “Ты сошла с ума. Ты сама сказал, что в следующий раз, когда будешь убивать, ты притянешь к себе Тагола, как сталь притягивает к себе камень.”

   “Да, - сказала она, - и я собираюсь это сделать. Он будет преследовать меня прямо до того места, где я убью его.”

   “Ах, девочка, ты сошла с ума.”

   Она улыбнулась и взяла меч, который так любила носить. Она посмотрела вдоль края, решила, что его нужно подточить, и села работать. Он наблюдал за ней, и она позволила ему это. Покончив с мечом, она достала нож, который он давным-давно подарил ей в "Зайце и Гончей". Его она тоже оттачивала длинными певучими ударами.

   - Конечно, здесь всегда найдется для тебя безопасное место, Станах, - сказала она, не сводя глаз с камня и стали. Я оставлю людей, чтобы они охраняли тебя. Когда все закончится, и Тагол будет мертв-”

   - Он фыркнул. “Ну и самоуверенная же ты, Госпожа Львица!”

   Она улыбнулась, поглаживая сталь камнем. “Когда все закончится и Тагол умрет, я сама отвезу тебя в Квалиност, и ты сможешь сообщить моему королю, что думаешь о его шансах заключить договор.”

   Гном покачал головой и просто повторил:”Ты безумна"

   Когда она закончила с камнем,он взял его и сел работать над острием своего топора. Он положил лезвие топора себе на колено, выставив острие наружу, упираясь правым предплечьем и одновременно работая левой рукой.

   “Что ты делаешь?”

   - Иду с тобой.”

   “Нет. Ты-не можешь.”

   “Да.- Он даже не поднял глаз, хорошо разбираясь в ее собственной игре. “Так и есть. - Я здесь по делам моего Тана, Госпожа Львица, а это значит, что я иду туда, где, по-моему, ему лучше всего служить.- Он поднял голову, и его черные с синими крапинками глаза стали жесткими и яркими. “Ты будешь пытаться остановить меня?”

   Она медленно и криво улыбнулась. “Если тебя убьют, мне придется отвечать перед двумя королями.”

   Станах вернулся к своей работе. “В таком случае ты не будешь той, кому многие завидуют, не так ли?”

   Она больше ничего не сказала, видя, что он не сдвинется с места. Он молчал, прислушиваясь к голосам камня и стали с видом человека, который слышит давно забытую песню.

    

    

   

    

   Они не шли спокойно через лес, Рыцари и Дракониды Они шли так, словно были хозяевами этого места, продираясь сквозь кустарник, а широкогрудые лошади рвали маленькую дорогу через вершину Келлианского хребта. Тропа погонщика, где фермер водит на рынок своих овец или коров, вела вверх по деревьям, через каменистый гребень и снова вниз. Они шли, смеясь, и один из них нес мешок с головами, свисавший с седельной сумки.

   Кериан почувствовала запах крови, и она поняла, что это наконец-то был Палач Ченс. Так же поступили и девять мужчин и женщин, спрятавшихся в засаде. Рядом с ней Станах балансировал своим метательным топором, проверяя его на прочность. В полумраке его белые зубы сверкнули в жесткой усмешке. Кериан покачала головой, указывая на двух драконидов. Чешуя цвета зеленеющей меди, существа шли позади. Сплюнул. Камень, в который попала его слюна, зашипел и растаял. Другой, словно с вызовом, подражал своему спутнику. Едкий запах кислоты ударил Кериан в ноздри.

   Она указала на своих воинов, ее пальцы говорили о том, что она думает: Сначала Дракониды, потом рыцари.

   Это означало, что Станах должен сдерживаться, потому что он потеряет свое оружие, если оно убьет драконида. Умирая, это существо превратится в кислоту, пожирающую сталь. Он нетерпеливо оскалился, приподняв губу. Кериан сверкнула глазами. Он замер на месте.

   Прошел один Рыцарь, потом другой. Третий прошел мимо, и ничто не шевельнулось в кустах по обе стороны тропинки. Если бы она сама не положила их туда, Кериан не узнала бы, что там ее разбойники.

   Высоко-высоко крикнула ворона. Мимо проскакал четвертый Рыцарь, а за ним-Ченс Палач с мешком, стучащим по плечу его высокого коня. У Кериан зачесались руки, пальцы сжали рукоять меча. Станах ткнул ее в ребра. Она криво улыбнулась и успокоилась.

   Первый Драконид появился чуть раньше второго. Кериан отсчитал три удара, а затем услышала пронзительный свист одной, двух и трех стрел. Первая попала отставшему дракониду прямо в глаз, насквозь. Вторая промахнулась мимо обеих, а третья бесполезно упала в шипящую лужу кислоты как раз в тот момент, когда сир Ченс обернулся.

   Кериан крикнул: "Вперед! и лес разразился боевыми криками, сверкающей сталью,пронзительными стрелами. Половина ее воинов бросилась на лошадей, и звери завопили, умирая. Рыцарь выругался, упав. Другая половина отправилась за последними двумя драконидами. Среди них сражалась и Кериан. Они обрушились на зверолюдей камнями сверху, сбросив с вершины холма сокрушительные валуны, и камни разбились вдребезги. Одна тварь с воем умерла, а другая отскочила в сторону от камня размером в половину ее роста. Кожистые крылья зашуршали, Станах закричал, и Кериан увидела, как прыжок драконида превратился в стремительное скольжение.

   Полетели две стрелы. Одна из них ударила тварь в горло, и теперь ее полет замедлился. Еще одна стрела метнулась в глаз драконида. С криком драконид упал.

   Кериан предостерегающе крикнула эльфам внизу: Двое вскарабкались, один упал. Станах прыгнул, чтобы поднять эльфа-и Кериан поймала его сзади за рубашку, когда Драконид упал замертво на несчастного эльфа.

   Отвратительные крики разрывали лесной воздух, когда эльф умирал, его плоть таяла, а кости превращались в шлак.

   - Убейте их! - закричала Кериан. - Убейте их!- повсюду вокруг нее шла эта работа, пока ее воины потрошили боевых коней, опрокидывали всадников, заставляя рыцарей в доспехах падать беспомощными. Двое упали на дорогу, один-под коня. Третий рубанул вокруг себя поющей сталью. Еще один эльф с криком умер. Рубя поверженных рыцарей, воины Кериан убили троих. Один остался верхом, другой-пешком. Кериан прыгнула на выбитого из седла мужчину, высоко подняв меч, ее сталь ударилась о его сталь, полетели искры. Она боролась с рычанием, она боролась с проклятиями, прошло много времени с тех пор, как она убивала, но теперь она жаждала крови.

   Она сильно толкнула рыцаря, ее вес не мог противостоять его весу. Проворно ступая, она отпрыгнула немного в сторону, обошла его и запуталась ногами в его ногах. Он упал. Она наступила ему на шею, каблуком сапога раздавив гортань через горжетку и кольчугу. Она сорвала с него шлем и швырнула его в кусты. Одним быстрым ударом Кериан убила его, пригвоздив к земле своим мечом.

   Тяжело дыша, обливаясь потом, она стояла с дрожащими от напряжения руками, слыша крики раненых и внезапный раскат грома.

   Кто-то крикнул: “Кериан!”

   Она обернулась и увидела высоко взметнувшийся меч Ченса Палача, кроваво-красные ноздри его боевого коня, лицо рыцаря с забралом, лицо смерти. Она увидела, как рука, сжимавшая меч, вылетела, отлетела от мужчины, пальцы все еще сжимали его, меч кувыркнулся, и метательный топор Станаха упал на землю почти у ее ног.

   Они набросились на Палача, как волки, оставшиеся в живых Ночные Люди. Они сорвали его с лошади и бросили на землю. Они схватили его, сорвали с него шлем, и одна из них-молодая женщина со свирепыми зелеными глазами-подняла его собственный меч, вырвав из захвата мертвой руки. Взгляды воительницы и Львицы встретились, словно искрящаяся сталь.

   Кериан кивнула.

   В пыли, в лесу, который он терроризировал, Ченс Палач потерял голову, и там, возле каменных земель, Лорд Тагол почувствовал толчок и понял, что наконец-то нашел свою добычу, своего врага.

    

   

    

   Эамутт Тагол собрал все свои силы, всех рыцарей, которых только мог выделить. Он повел их в лес, он повел их за Львицей. Он окружил свою колонну кровожадными драконидами и выпустил их в лес в поисках добычи , в поисках разбойников. Они неслись, как дубина, разрывая дороги, разрывая деревни, и никогда не уходили очень далеко.

   У Кериан было все, что ей нужно, - хитрая армия воинов и фермеров, хорошо знающих свою территорию. Иногда они окружали колонну, нанося сильные удары, убивая в основном лошадей в первой волне,а затем отступая. “До шести вздохов после того, как они решат, что мы ушли”, - говорила она, и тогда эльфы снова нападали на них, на этот раз с тыла.

   Таким образом, из-за хорошо спланированных ударов Кериан, казавшихся случайными, как молния, Ночные Люди посеяли хаос среди рыцарей. Они сражались в битве преследования, силы Кериан разделялись, когда она нуждалась в них, снова объединялись и снова нападали. Она нападала на рыцарей сзади, уничтожив арьергард. Она обрушилась на них со всех сторон, опустошая фланги, и между Квалиностом и каменными землями не было моста, которым они могли бы воспользоваться, ни впереди, ни позади. Дороги были завалены поваленными деревьями.

   Кериан загнала своего врага в самую гущу леса, но Тагол не хотел возвращаться. Он не собирался сдаваться. Он вдыхал ее запах, пробовал на вкус ее мысли, знал, каково будет чувствовать ее кровь на своих руках. Он ненавидел ее со страстью, сильной, как огонь. Он мечтал убить ее, просыпаясь и засыпая, у него в голове были тысячи образов ее тысячи смертей.

   Он не собирался сдаваться. Вокруг него умирали рыцари, умирали эльфы, а сэр Тагол не сдавался. Яростный, разъяренный, он гнал своих людей, и однажды ночью он увидел план Кериан. Он заглянул в ее мысли и прочел их, как будто это была книга. Он не увидел в ней Рыцарь Черепа, потому что на ней была защита древней эльфийской женщины от древней магии. Он видел себя как генерал. Он понял, что бы она сделала, потому что знал, что бы он сделал на ее месте. Она хотела отвезти его на восточную опушку леса, и он решил, что это хорошая идея. Понемногу он позволял своим людям истекать кровью в таком количестве, что она этого не заметит. Он посылал их с приказами, тщательно расставлял по местам. Он позволил Кериан преследовать его. Он не слишком облегчал ей задачу, но ему очень хотелось, чтобы каменные земли остались позади. Оттуда он отбросит ее обратно в лес и-клянусь исчезнувшей Такхизис!- он загонит ее в объятия своих ожидающих резервов.

   Он вернется в Квалиност с головой львицы, которую надо будет повесить.

    

   

    

   Кериан собрала своих воинов, Джератта, Полет Пера, всех до единого. Они подходили один за другим к ее костру, грубые и окровавленные, с жесткими глазами и усталые. Они пришли, и предводитель каждого отряда Ночных Людей рассказывал им о своем оружии, каждый из них говорил о мече и Кинжале, Луках и стрелах, топорах, кольчугах и шлемах. Каждый из них назвал имена мужчин и женщин в своих группах.

   Джератт, который шел последним, сказал: "У этого ублюдочного рыцаря за спиной граница, и он не собирается бежать сейчас. Выйдя из моего леса, он заблудился. Он не сможет снова пересечь границу и попасть в королевство. Он будет драться и попадет в ловушку, как ты и хотела”

   Она тоже так думала. По ту сторону костра, рядом с Полетом Перышка, стоял Гном Станах, не сводя с нее глаз. - Теперь ты можешь идти, - сказала ему Кериан. Тагол не охраняет дороги в Квалиност, я пошлю воинов, чтобы они отвели тебя в безопасное место.”

   - Он покачал головой. “В этом нет необходимости.”

   “Если ты пойдешь в бой-”

   Станах рассмеялся резким, горьким лаем. Он поднял руку, правую, изуродованную, с вывернутыми пальцами. “Нет, нет нужды говорить мне, что может случиться, Госпожа Львица. - Я с тобой.”

   Она оглядела их всех: посла дварфов, полуэльфа, который был ее другом и вторым человеком. Она посмотрела на своих командиров и добрых и надежных разбойников. Их число росло, в то время как, по последним подсчетам, Тагол потерял большую часть своих сил, бежавшими или убитыми.

   - Помни, Джератт, - сказала она, - Тагол мой. Никто другой его не поймает, и никто больше не попытается. А теперь посторожи, поспи немного, и мы пойдем на него ... - она ухмыльнулась так же, как и Джератт. “Мы пойдем на него, когда Луна сядет.”

   Она смотрела, как они уходят, каждый из ее Ночных Людей возвращается к своей группе. Она смотрела на них, пока они не стали частью ночи рядом с ней, и Станах сказал, что, по его мнению, ей лучше поспать. Она долго смотрела на него в свете костра и тени.

   “А знаешь, - задумчиво произнесла она, - раньше я спала в шелках и атласе. Я обычно спала в высокой спальне, и мой любовник нежно будил меня поцелуями и шепотом спрашивал, может ли он послать за моим завтраком.”

   Он же король, подумала она.

   “Когда-то я спал над таверной, - сказал Станах, - а внизу стучали повара. Становится все труднее это запомнить, а?”

   “Немного.”

   - Иди, - сказал он. - Поспи немного. А потом, я думаю, мы будем драться.”

   Она свернулась калачиком, крепко обхватив себя руками, чтобы согреться, держа в руке амулет с кровавым камнем, но не заснула. Этой ночью ее план был почти готов к исполнению, и она не смела даже мечтать, опасаясь, что Лорд Тагол подслушает ее.

    

   

    

   Из леса с ревом вырвалась буря, обрушившаяся на рыцарей, как молния с ночного неба, с Громовым криком. Визжащие клинки, эльфийские воины, вопящие о смерти своих врагов, захлестнули стражу, разрывая ее на части. Рыцари вскочили со своих спальных мешков, обнаженные в доспехах, хватаясь за оружие, и голос Лорда Тагола проревел над всеми, проклиная их. Его Дракониды пришли из внешних частей лагеря и встретили стену стрел, град мечей, и лес пропах их смертью, звенел от криков эльфов, которые пали от их когтей, их клыков, их яда.

   Весь лес пах кровью и ядовитой кислотой, весь лес отдавался эхом от шума и лязга стали. Кериан бросила все свои силы на рыцарей, считая их беспомощными. Она яростно бросилась в драку. Она шагала по полю бойни и проливала кровь своих врагов. Повсюду вокруг нее ее воины давали хороший отчет, не больше, чем добрые и простые люди, которые пришли сражаться рядом с ними. Их вели за собой бесчинства прошлых времен -убийства, поджоги, зверства рыцарей Тагола

   У них была своя причина, у них была своя свирепая Львица. Она нуждалась в своем короле. Все это несло их вперед, ввергало в бойню, заставляло краснеть землю от крови, заставляло забывать, что они когда-либо знали слово милосердие, когда грохот битвы наполнял их уши. Звук был таким громким, что у них перехватило дыхание, а глаза смотрели на такое зрелище, от которого в другой день у них бы все перевернулось.

   Сквозь все это Кериан бежала, сражаясь и разыскивая Тагола, рыцаря, который развязал бойню прошлого года. Она бежала, убивая, и еще до того, как увидела его, высоко поднявшего меч и готового вонзить его в грудь эльфа, она поняла, что поймала его. Он отступил, истекая кровью, и она с ревом бросилась на него. Он рассмеялся над трупом и указал куда-то ей за спину, куда-то за плечо. Все еще смеясь, Он потянулся к ней.

   Она пригнулась, меч пошатнулся, ее замах был сломан. Она обернулась и увидела, что заставило Рыцаря Черепа рассмеяться.

   Из леса, как молния, как гром, вырывался отряд всадников, все в черных доспехах, все с криком о смерти. Ее воины пали перед ними, растоптанные подкованными железом копытами, изрубленные, обезглавленные, пронзенные копьями и отброшенные в сторону.

   С лицом, похожим на шрам от ожога, с ужасными глазами, темными как смерть, Тагол бросился на нее, высоко подняв меч. Он закричал у нее в голове, и это был тот самый звук, который она должна была издать, умирая одной из тысячи смертей, которые он в конце концов выбрал для нее. Кериан повернулась и попыталась защищаться. Она подняла свой собственный меч и знала этот жест только для этого. Его меч повис прямо на дуге замаха и опустился вниз—

   - сильно ударив по голове молодого эльфа, прыгнувшего между Львицей и Темным Рыцарем. Она увидела лицо мальчика-Андера! Брызнула кровь, белые осколки черепа рассыпались в воздухе, и на изуродованном лице она увидела ужасное удивление в его глазах, когда он упал. На лице Рыцаря Черепа отразилась ярость, когда он снова сделал выпад. Кериан откинулась назад, надеясь, что его удар выведет его из равновесия. Но этого не произошло, и она быстро двинулась вперед, подняла свой собственный клинок, встретила его и удержала. Тагол, тяжелее, надавил. Кериан, отпустила его. Он сделал еще один выпад, она дернулась, словно собираясь ответить, а затем резко нырнула в сторону. Он потерял равновесие на скользкой от крови земле. В тот самый миг, она повернулась и закричала: "Назад! Отступление! Со всем воздухом в легких, с каждой секундой, которую жизнь мальчика приносила ей, она выкрикивала своих воинов с поля боя.

   Они не слышали ее, да и не должны были слышать. Первыми погибли крестьяне и горожане, никогда не обученные воевать. Разбойники, ее хорошие воины, знали, что битва проиграна, когда они ее видели. Они бежали, перепрыгивая через трупы врагов и друзей, в лес, глубоко в лес и высоко по гранитным склонам, где, возможно, лошадям было бы трудно следовать за ними.

   Кериан побежала следом, ругаясь и слыша, как смех Лорда Тагола звенит не в ушах, а в голове.

  
  

    

  
  
   

    Глава 22 

   

   

    

   Кериан считал себя мертвой. Она считала их, считая тех, кто не сумел выбраться, кто пал в лесу от рук рыцарей, от топота копыт боевых коней, от мечей, от булав, от зла Тагола. Она считала их в слезах и не стыдилась этого. Она плакала, Джератт плакал, а Полет Перышка-нет, потому что она была среди мертвых. Она лежала среди фермеров, деревенских жителей, рядом с Андером, сыном Мельника, который отказался отдать ее рыцарям Тагола. Он был влюблен в нее, так сказал Джератт.

   “Когда я закрываю глаза, я все еще вижу его, Джератт. Этот его взгляд, умирающего за меня.- Вспышка безумия, славы, когда он бросился между ней и смертоносной сталью.

   Они сидели на высоком, увенчанном валунами холме, похожем на тот, что она впервые увидела много лет назад, в другую осень, когда она бесконечно карабкалась за Станахом, чтобы избежать рыцарей на дороге к "Зайцу и Гончей". Упрямая, в тот день она влезла в плохо подобранные сапоги, пока ноги не начали кровоточить. Теперь ей казалось, что сердце ее обливается кровью. Когда она посмотрела вниз с холма, Кериан увидела приближающегося гнома. Он хорошо сражался-для однорукого человека, как сказал Джератт.

   “Что ты собираешься делать с этим гномом, Кериан?”

   Киеран пожала плечами. “А что тут сделаешь? Он здесь, и я не могу безопасно доставить его в Квалиност. Он должен был остаться здесь. Черт побери, возможно, ему следовало остаться в Торбардине.”

   Кериан смотрела, как Станах поднимается по склону холма, усталый, как и она, весь в поту, с грязной повязкой на голове.

   “С тобой все в порядке?- спросила она, когда он подошел ближе.

   Он посмотрел на нее в лунном свете, его глаза были свирепы, как лезвие клинка. Он сказал: "Нет, я пропалывал сорняки. Я очень хочу есть. Я в этом проклятом богами лесу, Госпожа Львица. Со мной не все в порядке.- Он огляделся вокруг, сзади, по сторонам. “Я не думаю, что кто-то из нас в порядке.”

   - Она нахмурилась. Джератт поднял голову.

   “В лесу что-то есть, - сказал гном.

   Джератт встал, держа руку на рукояти меча.

   “Нет. Станах опустился на пень рядом с Кериан, его дыхание превратилось в усталый стон. Кериан легонько коснулась его плеча. - Он покачал головой. “Со мной все в порядке. Но, клянусь бородой Реоркса, я устал.

   “В лесу,” сказал он, возвращаясь к тому, что начал говорить. - Только Не Рыцари. Ни остальная часть нашего народа, отбивающаяся назад или прочь. Что-то еще. Что-то хитрое и тихое.”

   Кериан кивнула Джератту, и тот спустился с холма, чтобы собрать тех, кто еще оставался на ногах. Они вышли в лес на кошачьих лапах. Молодая женщина побежала вверх по склону-откуда у нее взялись силы?-шепот в ухо Кериан.

   “Да, и побыстрее. Присматривай за своими друзьями.”

   Она спустилась вниз, прыгая, и через несколько мгновений, один за другим, стражники заняли позиции вокруг холма, устанавливая периметр. Станах положил руки на согнутые колени, а голову-на предплечья. Не успел он сделать и четырех вдохов, как Кериан услышала его тихий храп. Она сидела в одиночестве рядом со спящим эмиссаром из Торбардина, гномом, живущим далеко от дома. Когда он заколебался, она помогла ему лечь. Он почти не просыпался, никогда не пропускал ни одного вздоха. Он даже не пошевелился, когда вернулся Джератт и сказал, что в лесу никого и он ничего не нашел.

   “Я не знаю, что слышал гном,но мы ничего не видели. Может его воображение?”

   Кериан взглянула на спящего Станаха, потом снова на него. “Обычно у него не слишком богатое воображение, не так ли?”

   Джератт не согласился “ А что делает дварф? Там ничего нет, Кериан. Только ночь, лес и наша судьба, а?”

   Только это и все. Джаррет сел. Он нашел хороший ручей и предложил ей свою кожаную бутылку с водой, жирную и мокрую. - Боюсь, что это ужин, и я думаю, что завтрак будет не намного лучше.”

   Через некоторое время он отошел посмотреть на край лагеря, и Кериан увидела, как он идет среди воинов, низко наклоняясь, чтобы заговорить с одним и хлопая по плечу другого. Утром они преломят свой голод на горьком хлебе. Утром Тагол придет через лес со Сталью.

   Она долго сидела в задумчивости, глядя на лес. Через некоторое время она увидела, как вспыхнул огонь, потом еще один. Кровь в ее жилах была холодна, а сердце каменело, когда вдали, между деревьями, один за другим вспыхивали костры лагерей Тагола. Один, один и еще один ... они образовали круг, широкий и сильный.

   “Они звонят нам, - сказала она ночи.

   Она закрыла глаза, а когда снова открыла их, сердце ее внезапно замерло. В лесной ночи, среди деревьев, в темноте, в маленьких лучиках света от костров что-то двигалось между ее лагерем и лагерем рыцарей. Волосы встали дыбом на ее руках и затылке. У Кериан перехватило дыхание, и она молча отпустила его. Что бы это ни было, оно дрейфовало, потом остановилось, потом снова дрейфовало. Оно двигалось, как дым, как тень, и Кериан наблюдала за ним, пытаясь различить очертания и субстанцию, пока оно не исчезло.

   Рядом с ней зашевелился Станах. Он застонал, выругался и толкнул себя вверх, чтобы сесть. Он увидел воду и сделал большой глоток. Он предложил ей немного, и она выпила еще.

   Кериан указал на огни, настоящие отблески настоящих костров. Станах вздохнул.

   - Говорю тебе, Госпожа Львица, мне не нравится быть вдали от Торбардина. Это никогда ни к чему хорошему не приводит. Я должен быть там, я должен быть там. Все это... - он широко развел руками, оглядывая спящих эльфов, далеких рыцарей и драконидов. - Все это, черт возьми, я даже не знаю, почему я здесь больше-где я и за что сражаюсь.”

   “Ты находишься к северу от ущелья Реанлеа, недалеко от Молнии-”

   “-и Грома.”

   - Молния и Гром.Ведь даже не так уж далеко от Торбардина. Ближе, чем если бы ты спала в постели из гусиного пуха в самой лучшей комнате, какую только мог предложить Король Гилтас.”

   Легкий ветерок бродил вокруг вершины холма, пахнущего землей и камнем, как вода в ручье внизу. - Ах, твой король. А ты-его собственный, дорогой разбойник.”

   Она искоса взглянула на него. Он не улыбнулся, но бросил на нее понимающий взгляд.

   “Его собственный, дорогой разбойник, это ты. Что ты собираешься делать утром, Госпожа Львица?”

   “Биться.”

   - Он покачал головой. “Ты не пройдешь через это. Рыцарь Черепа настроен на то, чтобы раздавить тебя.”

   - Нас, - пробормотала она, не отрывая глаз от огня.

   - Он хмыкнул. “Ты же умрешь.”

   - Вероятно, так и будет.”

   В ночи раздался первый вой волков. Один звал другого, они кричали: "Брат! Брат! Где ты? Братец! Там есть еда! Братец!

   Кериан поморщилась, подумав о трупах, которые нужно было раздеть, о телах друзей, которых нельзя было достойно похоронить.

   - Как же мы умрем, Госпожа Львица? - тихо спросил Станах.”

   Кериан глубоко вздохнула, и на этот раз она снова ощутила дрожь слез, которые пролила из-за мальчика, бросившегося между мечом Тагола и ее грудью.

   “Мы умрем хорошо. Если кто-то узнает об этом, если кто-то из нас выйдет отсюда, чтобы рассказать, они будут петь песню о нас в каждой таверне Квалинести и во всех лучших барах Торбардина.”

   - Наши короли гордились бы тобой.”

   Теперь у нее на глазах действительно выступили слезы. “Да, они будут гордиться тобой.”

   Они еще немного постояли молча, глядя на лес. Один раз Станах всмотрелся в темноту чуть внимательнее. Кериан проследила за его взглядом, и ей показалось, что она видит еще более темную движущуюся тьму. Она взглянула на гнома. Они снова посмотрели и увидели только мерцающие в темноте огни, похожие на налитые кровью звезды. Завыли волки, и Станах сказал, что им лучше еще немного поспать.

   - Спокойной ночи, Мисси” - сказал он тихо и ласково.

   Кериан, однако, не спала. Она долго сидела без сна, наблюдая за огнем своего врага, наблюдая за своими воинами.

   Время от времени она замечала мелькающие тени в лесу, которые быстро исчезали из поля ее зрения. Не более того, и уж точно ничего из той странной формы, которую она видела раньше.

    

   

    

   Поднявшееся солнце закатило утреннюю дымку костром, позолотив верхушки деревьев, окрашивая камни призрачной кровавой краской. В небе висели вороны. Вороны обременяли деревья, а Кериан стояла на холме, высоко на вершине покрытого лишайником валуна. Внизу ее воины приготовились к бою. Они спали холодным сном, не зажигая огня. Теперь они сидели, проверяя свое оружие, оттачивая блестящие края, следя за тетивами лука, изготавливали стрелы.

   “Мы будем ждать?- Спросил Джератт, устремив взгляд вдаль и уже думая о поле боя.

   Кериан не думала, что у него есть еще какие-то дела. - Отведи их всех на возвышенность” - сказала она, одним жестом обводя лощину внизу. “Если Тагол хочет заполучить нас, он будет делать так, как я хочу.”

   Джератт присвистнул. Все головы повернулись, лица поднялись. Он махнул рукой, и Кериан пересчитала их, приближаясь. Их было не больше сотни, обессиливших с оружием. Некоторые из них украли мечи, снятые с трупов. Там, в лесу, должно было быть вдвое меньше драконидов и вдвое больше рыцарей. Она собрала вокруг себя своих воинов.

   - Найдите укрытие везде, где сможете, и пусть они найдут вас. Мы не спешим, мы не нападаем. Мы удержим этот холм, пока не убьем всех, кого сможем.”

   Или пока они не убьют нас.

   Рядом с ней Станах заставил свой топор петь под точильным камнем. От клинка летели маленькие искры. Ее поразило, что он все еще держал его в руках. Это оружие было сделано для того, чтобы летать и убивать на расстоянии. Это было легко первое оружие, потерянное в любом сражении.

   “А тебе это нравится?- спросила она, не сводя глаз с леса и высматривая своего врага.

   “Топор. Довольно хороший. Я его сделал.”

   Она удивленно обернулась. - Ты?”

   Опустив брови, он посмотрел на нее. Он поднял руку, ту, что со сломанными пальцами. Он перевернул руку, как бы изучая ее. - Удивительно, не правда ли? Он довольно хорош для однорукого человека. Представьте себе, что я мог бы сделать с двумя.”

   Краска прилила к ее щекам, когда она смотрела, как он изучает свою руку. Он не мог пошевелить этими пальцами, но вид их напомнил ей вывеску над дверью его таверны-сломанный молот на наковальне, Проклятие Станаха.

   - Смотри, - сказал гном, указывая топором вниз, на лес. - Время пришло, Госпожа Львица.”

   Время пришло. Рыцари шли через лес пешком, их кони были брошены. Они не шли, лязгая доспехами. Они шли легко, в кольчугах, а некоторые в нагрудниках. Они шли позади Авангарда драконидов, людей-ящеров - их щита и решительного оружия одновременно. Ветер дул сзади, принося с собой зловоние рептилий, вонь их зловонного дыхания.

   - Лучники, - сказал Кериан, удивленная холодностью ее голоса. - Сначала Дракониды. Идите за ними так же, как они ходили за драконидами в дни, предшествовавшие-цельтесь в глаза, направляйте свои стрелы прямо в их крошечные мозги и бросайте их там, где они стоят. Пусть рыцари пробираются сквозь яд.”

   Джаррет рассмеялся, ему понравилась эта картина.

   “Мы никогда не покинем этот холм, - сказала Кериан. “Мы заставим их подняться.”

   Дракониды приближались, продираясь сквозь подлесок, и теперь Кериан слышала их голоса, рычащие проклятия на языке, каждое слово которого казалось проклятием. Она положила руку на плечо Джератта. Она знала, что сейчас самое время успокоить его, иначе он прыгнет слишком рано.

   - Полегче, - сказала она. - Пусть они нас увидят. Пусть они сами придут к нам.”

   Он задрожал под ее рукой, но удержался. Потому что он это делал, и все остальные тоже. Стояли. Стрелы шепотом вылетали из колчанов. Каждый лучник брал их по горсти: одну-чтобы натянуть тетиву, а четыре-чтобы зажать между стиснутыми зубами.

   “Не раньше, чем ты увидишь первого из них среди пепла наших костров, - предупредила Кериан.

   Ниже гребня, по обе стороны от него, стояли мужчины и женщины с мечами и боевыми топорами, готовые напасть на любого врага, поднявшегося на холм.

   - Мягко, - сказала Кериан, - а теперь терпи, терпи.” 

   Первый Драконид вошел в пустой лагерь, остановился и огляделся. Его товарищи последовали за ним, они замедлили шаг, затем остановились, оглядываясь в поисках добычи.

   Станах встал и сунул точильный камень в маленький мешочек на поясе. Джератт осторожно перевел дыхание между древками своих стрел. Он поднял свой лук. Каждый лучник следил за Кериан, и каждый из них видел, как она подняла руку, вздохнула и отпустила ее, когда опустила кулак.

   Буря стрел со свистом неслась вниз по склону холма, пронзительно крича в утренней тишине. Один Драконид упал, потом еще один. Третий, а потом еще один. Четыре в первом залпе! Но этого оказалось недостаточно. Раздался второй залп, и еще два упали. Один из них наткнулся на разлагающийся труп своего товарища и с криком умер. Трое упали ранеными, и чтобы убить их, потребовался еще один залп.

   Кериан закричала: "Лучники!- и полетел четвертый залп.

   За шипящими вонючими трупами драконидов рыцари остановились. Некоторые спотыкались в кислоте, другие вовремя отскакивали, и они видели свою добычу на вершине холма.

   - Вперед!- крикнул Тагол, указывая пальцем. - Убейте их!”

   Рыцарь Черепа гнал их изо всех сил, выл на них, проклинал их и посылал вокруг смертоносных трупов драконидов. Они разделились и перегруппировались, чтобы подняться на холм с боков.

   С колотящимся сердцем, мечом в правой руке и ножом, сделанным гномами в левой, Кериан посмотрела на Джератта, потом перевела взгляд на Станаха.

   “Сейчас, - сказала она, когда первый из людей Тагола поднялся на холм. “За Песню!”

    

   

    

   За песню она закричала, и даже когда она это сделала, ее боевой клич сменился озадаченным криком, когда шеренга рыцарей заколебалась по бокам и в тылу. С вершины холма она увидела, как они спотыкаются и падают, один за другим, шатаясь, покидая строй. Одни вскрикивали, другие молча падали, потому что смерть приходила внезапно.

   - Смотри!- Закричал Джаррет. “Что это такое?”

   - Он показал пальцем. Что-то двигалось, как тень, позади рыцарей, темное, быстрое и бесшумное.

   - Клянусь богами” - прошептал Джератт. “Это все он.”

   Сердце Кериан радостно забилось. “Это Дар” - сказала она, потому что узнала тактику, быструю атаку с полными луками и столь же быстрое отступление. Вылазка из тени с дубинкой, чтобы разбить череп, с мечом, чтобы выпотрошить врага, а затем ускользнуть. Вновь прибывшие появлялись и исчезали из теней, нанося быстрые удары, иногда в тишине, так что они казались призраками, иногда завывая, чтобы охладить кровь своих врагов.

   - Смотри!- Закричал Станах, когда сбитые с толку рыцари повернули обратно к земле, откуда пытались бежать. Гном рассмеялся. - Их пасут, как скот!”

   Пока они смотрели, Кагонести сдвинулись с места, окружая рыцарей, и действительно, загоняя их в стадо. Обиженные, сбитые с толку, их число падало прямо на глазах, Рыцари пытались вырваться, пытались найти своего лорда или услышать его приказы. Кериан не сомневался, что Лорд-Рыцарь кричал или пытался направлять своих людей, но никто не мог услышать его сквозь леденящие кровь боевые кличи Дара и его воинов. Понемногу, хотя они сражались упорно и иногда храбро, рыцарей оттесняли к подножию холма, заставляя их собираться-во многих случаях безоружными-к месту, которое защищала Кериан.

   “Может, мы просто постоим здесь?- Сказал Джератт.

   Кериан одарила его яркой и неожиданной улыбкой. “Я не думаю, что нам лучше быть захваченными бегущими рыцарями.”

   Закричав, Джератт жестом приказал своим воинам спуститься вниз. Позади Кериан лучники снова натянули Луки.

   Рыцари, окруженные сзади и оттесненные с боков, наконец услышали голос своего лорда. Команда тагола прорвалась сквозь рукопашную схватку, собирая своих людей, пока они не образовали три отряда, один на острие, два с флангов. Один из флангов повернул в лес на восток, другой-на Запад. Острие копья, Дракониды и рыцари, больше не преследуемые, снова атаковали холм.

   В лесу воздух наполнился боевыми криками и предсмертными воплями, когда Кагонести и рыцари сошлись вместе. Кериан видела их, Диких Эльфов с флангов, рыцарей и драконидов, беснующихся среди них, свирепствующих над отрядом Дара с двух сторон.

   - Вперед!- крикнула она своим воинам. - К Кагонести! Вперед!”

   Первым спустился с холма Джератт, глаза его горели, лицо сияло полубезумным смехом воина. Он бросился на помощь старому товарищу, другу, который никогда его не забывал, и издал высокий и радостный боевой клич.

   Прямо у нее на глазах Джератт пошатнулся. Он споткнулся, повернулся, и на его лице появилось то же самое выражение, которое она видела у Андера—полный шок умирающего. Он упал, схватившись руками за грудь, и кровь хлынула на его пальцы, на сталь кинжала, брошенного рыцарем.

   Кериан закричала: "Нет!- и проревела приказ своим воинам продолжать бой. Кто-то крикнул: “За Джератта!”

   За Андера! Ради Фелана!

   За Квалинести!

   Они двинулись вперед, и в этот момент два фланга рыцарей и драконидов снова развернулись, чтобы встретить атаку. Превосходящие числом, воины Кериан все еще сражались, потому что во главе их был Джератт, Джератт, каким-то образом все еще спотыкающийся идущий вперед, не желающий отворачиваться от сражающихся друзей, пока смерть не украдет его последний вздох. С холма, командуя своими лучниками, Кериан видела, как Дикие Эльфы и ее собственные воины падают перед драконидами и рыцарями, как сено перед косой.

   Разъяренный Кериан повернулась к лучникам. Все они стояли обескровленные, кровь отхлынула от их лиц, оставив плоть пепельной. Станах, стоявший на полпути вниз по склону, стоял как каменный, а кровь и битва плескались на вершине холма. Глядя на лес, куда воины Кериан ушли сражаться за Диких Эльфов, он закричал: :

   - Так! Клянусь Реорксом! Вот так!”

   Лес задрожал. Деревья задрожали. Наступила тьма, и тьма исчезла, как будто сам лес обладал глазами, способными мигать. Тень и свет бежали вместе, но не в пятнах, а с огромной вихревой силой, как будто они неслись друг к другу, как живые существа, давно разлученные и жаждущие объятий друг друга.

   Со всех сторон раздавались крики, и это были не крики умирающих. Это были крики ужаса, вопли эльфийских и человеческих голосов. Где-то бушевали Дракониды, но их голоса звучали тихо.

   Земля вздымалась, и деревья танцевали. Они поднимали корни,поднимали ветви, как гуляки. Земля зияла широко, местами поглощая сражающихся. Однако ни один из павших не был эльфом, Квалинести или Диким. Кериан сделала глубокий вдох, чтобы призвать своих воинов назад, и выпустила воздух. Громкий вой наполнил весь мир, словно из горла самой земли.

   Он поднялся из земли, из камня-зверь с руками, похожими на огромные деревья, и ногами, похожими на тесаные камни. Станах ругался и молился. Рядом с ним Кериан чувствовала себя так, словно падает, проваливается в водоворот. Она видела это в огне старейшины! Прислушиваясь к шепоту древней магии, она прислушивалась к далеким мыслям элементалов. Этот зверь снился ей в дыму и свете костра, с женщиной такой старой, что никто не знал ее имени. Теперь он возвышался перед ней, бесформенный, с головой, похожей на холмы, глазами, похожими на лесной пожар, и руками, похожими на каменные плиты. Существо, созданное из элементов воздуха и Земли, было среди них.

   - Проревел голос, похожий на раскат грома.

   Первыми пали перед этой тварью существа, которых никогда не представляла себе природа, Дракониды, порожденные колдовством и яйцами драконов. Они умерли под массивными ногами зверя. Они умерли от огня его глаз. Их яд превратился в туман и исчез. В лесном воздухе бушевала ярость, ярость, подобная огню. Кольцо рыцарей сжималось. Некоторые падали замертво, сердца их разрывались от ужаса. Другие бежали, а те, кто не бежал, погибли от мечей своих врагов или от мечей своих боевых товарищей, разъяренных трусостью. Тот, кто не бежал, тот, кто бил своих людей плоской стороной меча, кто проклинал их с криком, был рыцарем, которого Кериан больше всего хотела видеть.

   С мечом в руке она побежала вниз по склону, навстречу жестокости леса и убийствам. Эамутт Тагол, стоявший к ней спиной, почувствовал ее приближение.

   Взревев, Тагол обернулся. Его глаза Взяли и удерживали ее. Мысленно она слышала его, как воет волк, она слышала его и чувствовала, как он охотился на нее в кошмарном сне. Она подняла свой меч высоко в смертельной дуге, как будто чья-то рука схватила ее за запястье, и остановилась. Словно по команде, она остановилась и не могла отвести от него глаз, не могла отвести взгляд. В то время как земля вокруг нее бунтовала по воле призрачного зверя, рожденного стихийной магией, она стояла неподвижно, застыв в объятиях разума Рыцаря Черепа.

   В своем мозгу она чувствовала рев, похожий на бурю, похожий на гром. В глубине своих глаз она увидела яркую вспышку его меча, похожую на молнию. Она почувствовала что-то, притяжение, притяжение к нему, словно холодная рука на ее сердце. Ему хотелось попробовать что-нибудь на вкус, ощутить вкус ее смерти.

   Ослепленная светом его меча, оглушенная его мысленным голосом, она закричала. Она вывернулась и потеряла равновесие. Споткнувшись, она упала, и он навалился на нее всем своим весом, неся ее до самой земли. Она извивалась под ним, его кольчуга впивалась в плоть ее шеи, его локти прижимали ее к плечам. Его дыхание на ее лице было ледяным, как дыхание мертвеца.

   Кериан боролась, отбиваясь все сильнее. Она подняла колено, поставила ногу на землю. Безоружная, с мечом, отброшенным далеко от нее, она зарычала и бросилась на него, кусая его лицо, щеку. Она разорвала плоть и сильно толкнула вверх. Он приподнялся, и она подняла колено, чтобы лучше видеть его. Завывая, он проклял ее, падая и сгибаясь пополам, когда она схватила его собственный меч.

   Весь лес стоял неподвижно, как будто даже зверь, созданный из стихийной ярости, затаил дыхание.

   Исполняя роль палача, Кериан была права. Она с силой подняла и с силой опустила свой меч. Но даже тогда его голос выл у нее в голове, как волчий вой. Когда он умер, его голова упала с плеч, даже тогда она слышала его.

   Хотя весь лес уже опустился, вой в голове Кериана не прекращался. Он никогда не прекращался, пока она не закончила считать своих мертвецов, пока не нашла того, над кем должна была плакать сама.

    

    

   

    

   На месте убийства, на лесной подстилке, залитой кровью, Кериан нашла своего брата Ийдахара, ради которого она вышла из Квалиноста много-много лет назад. Он был мертв от удара топора, лезвие глубоко вошло ему в грудь, по рукояти текла кровь.

   - Дар, - сказала она, как будто он мог ответить. Ветер с поля битвы трепал его волосы. Она коснулась его щеки и почувствовала, как пот остывает на его безжизненной коже. Она проследила контуры его лица, лица, знакомого ей всю жизнь, лица человека, которого она едва знала.

   И снова она сказала: "Дар…”

   Рядом с ним стояла на коленях его жена Айенша, обхватив себя руками. Она не шевелилась и не издавала ни звука, пока не подняла глаза и не увидела Кериан.

   “Он что, умер?- сказала она. - Тагол?”

   “Он мертв.”

   Айенша кивнула, затем низко наклонилась и прижалась щекой к груди мужа. “Он не хотел приходить. - Умоляла я его. - Уговорила его Старейшина..”

   Кериан подняла голову, ее щеки обдувал прохладный ветерок. “Старейшина.”

   “Ты же ее видела.”

   “Ее…”

   - Форма ее магии, форма ее ярости.”

   Она разговаривала с Элементалями, древней женщиной, чья магия могла превратить лес в хаос для ее врагов.

   - Дар пришел, - сказала Айенша, - из-за Старейшины, потому что я обещала и поклялась тебе и твоему делу. Ты убила моего насильника и спасла меня от худшего. Ты пыталась изгнать чужих рыцарей из эльфийского королевства. Мы сказали ему-я сказала ему, - что ты так много задолжал.”

   В ее глазах горел ужасный свет человека, который заплатил гораздо больше, чем она считала своим долгом. Они молча сидели рядом с человеком, которого любили, братом и мужем. Долгое время никто не приходил, чтобы потревожить их, двух женщин в развалинах леса, одну в руинах ее жизни.

  
  

    

  
  
   

    Глава 23 

   

   

    

   - Скажи мне, - сказал Король, и Гилтас положил руку ей на щеку. - Кериан, моя Львица, скажи мне.”

   Ей снова приснился волк, но она ничего ему не сказала. Вместо этого она накрыла его руку своей и поднесла ее к своим губам, чтобы нежно поцеловать. Он обнял ее, прижал к себе, и когда она прижалась к нему, положив голову ему на плечо, она ощутила старый знакомый запах экзотических специй, аромат далекого Тарсиса, тех давних времен, когда она была смеющейся служанкой, которая шпионила за своим хозяином ради своего возлюбленного. Теперь она носила одежду этой девушки, ее шелковый ночной халат, ее духи и ее лосьоны, но она не была той девушкой. Она никогда больше не будет такой.

   “Гил, расскажи мне, что твоя мать узнала из Торбардина.”

   Он сел и притянул ее к себе, чтобы она села рядом. Из окна повеяло холодным ветерком. Он завернул ее в простыни, когда она задрожала. - Только обнадеживающие вещи. В Торбардине, возможно, скоро начнут строить планы по созданию безопасного прохода отсюда, если он нам понадобится. Как только он вернется домой, Станах Хаммерфелл выступит перед Советом Танов от нашего имени. Он не думает, что теперь кто-то станет нам перечить.

   - Дракон больше не будет терпеть, и это не имеет к нам никакого отношения. Это связано с политикой ее собственной жадности и жажды власти.”

   Она снова скользнула под одеяло

   - Кериан.- Он убрал волосы с ее щеки, вдыхая их аромат, запах ее кожи, когда целовал ее. - Кериан, мой собственный разбойник. Ты скоро уйдешь.”

   Так оно и было. Уже были составлены планы ее возвращения в лес. Ее отряд Ночных Людей был серьезно разбит в битве с Рыцарем Черепа и его драконидами и рыцарями. Никто и представить себе не мог, что новый лорд-рыцарь не будет немедленно послан надзирать за королевством Зеленой Бериллы. Кериан планировал, что этот человек, кем бы он ни был, придет в королевство, думая, что Эамутт Тагол погиб, подавляя восстание, в котором не осталось ни малейшей искры, или думая, что он оставил после себя население, настолько запуганное сражением, что они не смогут, не смогут даже ударить рукой, чтобы защитить себя.

   Она улыбнулась хищной улыбкой. Ее это вполне устраивало, если так считал новый лорд-протектор. Те же в Квалинести, кому нужно было знать иное, знали и другое.

   Гилтас вздохнул. “Ты скоро уйдешь, - сказал он. “Я все понимаю. Прежде чем ты уйдешь, я сделаю то, что, я уверен, ни одному королю Кринна не приходилось делать так часто, как мне.”

   Кериан подняла на него глаза, зная, что он скажет. В наступившей тишине она снова увидела все те бессонные ночи минувшего года, тяжелые дни без него, длинные дороги, уходящие вдаль. Она видела одиночество и все же не знала, как ответить ему так, как он хотел.

   - Кериан, - сказал он, - ты рисковала своей жизнью, сражаясь с врагом моего разбитого королевства. Моя любовь, моя Львица Квалинести, я снова прошу тебя: Будь моей женой, будь королевой, в которой нуждается мой народ. Мы можем пожениться тайно, пусть пока все идет по-прежнему. Кериан, ты любишь меня, ты сражалась за мое дело, ты ... во имя Всех Богов, женщина, почему ты не выйдешь за меня замуж?”

   “Во имя Всех Богов, - сказала она, - как я могу это сделать? Как я могу рисковать тем, что будет сказано, как этот брак будет использован против тебя? Гил, ты сам не знаешь, о чем просишь.”

   Его глаза сузились; она увидела внезапную вспышку королевского нетерпения. Он нежно взял ее за плечи и повернул лицом к себе. Он наклонился ближе, поцеловал ее и снова немного отстранил.

   “Я знаю, о чем прошу. Я прошу тебя выйти за меня замуж. Я прошу тебе довериться будущему. Я просил тебя быть моим разбойником, а теперь прошу стать моей королевой.”

   Доверься будущему. Кто мог бы попросить ее сделать что-то более трудное? И все же, чем еще она занималась весь прошедший год?

   “Сегодня я должна уехать, - сказала она. “Я везу Станаха на границу. Твоя мать будет сопровождать его оттуда.- Она мрачно улыбнулась. “Он предпочел бы тащиться через каменные Земли, чем снова использовать магию изумруда, но мы можем немного подождать. Встретимся в конце дня у Дуба Гилиана.”

   Она сказала только это, и король снова заключил ее в объятия.

    

    

   

    

   Вечером того же дня, когда небо багровело и свет тускнел, последние в этом году светлячки танцевали во мраке, под дубами, собралось четверо: король, его возлюбленная, королева-мать и гном вдали от дома. Это должно было быть бракосочетание золотого великолепия, пиршества круглый месяц. Там должны были быть балы и вино, льющееся из фонтанов. Там должны были быть маски, визиты от каждого лорда и леди в стране, поздравления от каждого члена Талас-Энтии.

   Ничего из этого не будет происходить. В маленькой дубовой роще король эльфов не был великолепен. Он был одет так же грубо, как любой охотник в лесу, любой из его собственных разбойников. Его возлюбленная была такой же деревенской, как и он сам, и единственное, что выдавало ее более мягкую жизнь, был последний аромат мыла, приготовленного с Тарсианскими специями, оставшийся на ее коже.

   “А кто на тебе женится?- спросил гном. Он искоса взглянул на короля. - Эта женщина заслуживает настоящего брака, честного и справедливого.”

   Гилтас улыбнулся. “Мы поженились, и церемонии не нужны, хотя половина нашей истории написана церемонией. Только свидетель, дружище гном.- Свидетель, и звезды для компании, светлячки для света. - Ты сам свидетель есть?

   Станах поклонился искренне и грациозно. - Я свидетель, Ваше Величество.”

   Королева, некогда генерал, Лорана выступила вперед. Подол ее красновато-коричневого шерстяного платья скользнул по душистому ковру опавших листьев. Великолепная в простой шерсти, легенда гласила, что она была великолепна в военных регалиях, в боевой коже и крови. Она взяла Кериан за руку и повернулась к сыну.

   Король долго смотрел на нее и тихо сказал: "Кериансерай из Квалинести, моя Львица, не хочешь ли ты вложить свою руку в мою?”

   “Моя рука в твоей, мой повелитель король.

   “Кериансерай из Квалинести, моя львица, ты соткешь свою судьбу с моей, заберешь мое королевство, как забираешь меня?”

   Ее сердце сильно билось, а горло сжималось от сладкой грусти, и она сказала, что сделает все это. “Я твоя жена, мой король. Вместе мы создадим такой свет, что он всегда будет стоять против тьмы.”

   Он отпустил ее руки и снял со своего пальца кольцо, старое, которое она знала; руки соединились вокруг топаза. - Мы соединились, сердце к сердцу, рука к руке, судьба к судьбе. а. Мы-одно целое, жена.- Он торжественно повторил ее клятву.

   - Вместе мы создадим такой свет, что он всегда будет стоять против тьмы.”

   Они были единым целым, обвенчанным еще до того, как гном и королева-мать вступили в законную силу, как это было между ними и телом, и духом. Оставшись одни в лесу, они поженились и вскоре должны были расстаться: один-чтобы вернуться в свой город, другая-чтобы отправиться в дальний путь.

   И все же они знали, что темные силы давят на их королевство, жадность дракона, Железный Кулак Судьбы. Они знали это и все равно радовались.
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